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PREAMBULE 
Le projet CAPôM, ç Coop®ration entre les aires marines prot®g®es Cap Martin et Capo 

Mortola è, cofinanc® par le programme Interreg Marittimo 2021-2027, a pour objectif 

de favoriser une vision commune et harmonis®e des ®cosyst¯mes marins et de leurs 

usages, en surmontant les barri¯res administratives et m®thodologiques impos®es par 

les cadres nationaux. Le diagnostic r®alis® dans le cadre du projet CAPôM sôinscrit 

dans une d®marche ambitieuse visant ¨ renforcer lôint®gration transfrontali¯re entre la 

France et lôItalie dans la gestion et la valorisation des habitats marins.  

Dans ce contexte, lôharmonisation des donn®es et des connaissances constitue un 

enjeu central. En effet, lôacquisition des donn®es sur les ®cosyst¯mes marins reste 

largement r®gie par des r®glementations et des approches propres ¨ chaque pays, 

limitant parfois leur comparaison et leur utilisation conjointe. Le projet CAPôM cherche 

¨ pallier ces divergences en d®finissant des protocoles partag®s et en capitalisant sur 

les projets europ®ens ant®rieurs ayant d®j¨ contribu® ¨ lôenrichissement des 

connaissances. 

Il est aussi d®sormais possible dôacc®der ¨ des donn®es ¨ lô®chelle europ®enne et 

donc transfrontali¯re, gr©ce aux diff®rents programmes de recherche et de coop®ration 

port®s par lôEurope. Des plateformes telles quôEmodNet ou des projets plus ponctuels 

comme les projets Marittimo Neptune (2014-2020) et ObservAlp (2021-2027) offrent 

un socle pr®cieux de donn®es accessibles, qui peuvent °tre exploit®es pour une 

meilleure compr®hension des enjeux marins ou des usages transfrontaliers. Ces 

ressources permettent de rationaliser les efforts dôacquisition, dô®viter la duplication 

des travaux et de garantir une utilisation optimale des r®sultats obtenus. 

En capitalisant sur ces acquis et en promouvant une coop®ration renforc®e, le projet 

CAPôM repr®sente une opportunit® unique dô®tablir des bases solides pour une gestion 

int®gr®e et durable des habitats marins dans cette zone transfrontali¯re strat®gique. 

 

1. Contexte g®n®ral et administratif 

1.1 Localisation du site du projet CAPôM 

Le p®rim¯tre dôintervention du projet CAPôM est situ® sur la zone frontali¯re marine 

entre la France et lôItalie. Il sô®tend de la limite ouest de la commune de Roquebrune 

Cap Martin, fronti¯re avec la Principaut® de Monaco, jusquô̈ lôest du quartier Latte de 

Vintimille (cf. figure 1).  



  

Ξ 
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1.2 Historique de gestion des sites  

 

1.2.1. Natura 2000 Cap Martin 
 

1.2.1.1. Date de d®signation du site pSIC, SIC, ZSC 

 

ÑŸƨƣШĬќċĤŸƖĬШƓƖŸƓŸƚĳШĦŸůůĲШƚŔƣĲШĬќŔŰƣĳƖĶƣШĦŸůůƨŰċƨƣċŔƖĲШыƓÉf9ьШũĲШΥάЮċƻƖŔũЮΥΣΣάЯШũĲШ
ũŔƣƣŸƖċũШ~ĲŰƣŸŰŰċŔƚШĲƣШÅŸƕƨĲĤƖƨŰŸŔƚЯШŉŸƖƣШĬĲШƚċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШěШŊƖċŰĬĲШƻċũĲƨƖШƓċƣƖŔůŸŰŔċũĲШ
ƚĲШƖĳƓċƖƣŔƚƚċŰƣШċƨƣŸƨƖШĬƨШ9ċƓШ~ċƖƣŔŰЯШċШĳƣĳШĬĳƚŔŊŰĳШĦŸůůĲШƣĲũШыÉf9ьШƓċƖШĬĳĦŔƚŔŸŰШĬĲШũċШ
ĦŸůůŔƚƚŔŸŰШĲƨƖŸƓĳĲŰŰĲШũĲШΤΣЮŢċŰƻŔĲƖЮΥΣΤΤЯШũќŔŰƣĳŊƖċŰƣШċŔŰƚŔШċƨШƖĳƚĲċƨШĬĲƚШƚŔƣĲƚШ ċƣƨƖċШ
ΞΜΜΜШаШыƚŔƣĲШ[ÅΦΟΜΝΦΦΡШўШ9ċƓШ~ċƖƣŔŰШџьЮ 

ШũċШƚƨŔƣĲШĬĲШĦĲƣƣĲШĬĳƚŔŊŰċƣŔŸŰШĲƣШĬƨШƣƖċƻċŔũШĲǭĲĦƣƨĳШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬĲШũќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬƨШ
ĬŸĦƨůĲŰƣШĬќŸĤŢĲĦƣŔŉЯШũĲШƚŔƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШљ9ċƓШ~ċƖƣŔŰњШċШǯŰċũĲůĲŰƣШĳƣĳШĬĳƚŔŊŰĳШǍŸŰĲШ
ƚƓĳĦŔċũĲШĬĲШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШыüÉ9ьШƓċƖШċƖƖĶƣĳШůŔŰŔƚƣĳƖŔĲũШĲŰШĬċƣĲШĬƨШΥΫЮŢċŰƻŔĲƖЮΥΣΤΩЮ 

 

1.2.1.2. Pr®sentation de la Gouvernance du site / Acteurs concern®es  

 

ÂŸƨƖШĬŸŰŰĲƖШƚƨŔƣĲШěШũċШĬĳƚŔŊŰċƣŔŸŰШĬƨШƚŔƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШљ9ċƓШ~ċƖƣŔŰњШĲŰШƣċŰƣШƕƨĲШÉf9ЯШƨŰШ
ĦŸůŔƣĳШĬĲШƓŔũŸƣċŊĲШы9§ÂfxьШċШĳƣĳШĦŸŰƚƣŔƣƨĳШĲƣШĬĳǯŰŔШƓċƖШċƖƖĶƣĳШƓƖĳŉĲĦƣŸƖċũШŰ҄ΠΠΝоΞΜΝΝШĲŰШ
ĬċƣĲШĬƨШΪЮŢƨŔŰЮΥΣΤΤЮШ9ĲШĬĲƖŰŔĲƖШċШĳƣĳШůŸĬŔǯĳШƓċƖШċƖƖĶƣĳШŔŰƣĲƖƓƖĳŉĲĦƣŸƖċũШŰ҄ΞΜΞΟрΠΞΦШĲŰШ
ĬċƣĲШĬƨШΥΦЮŢƨŔŰЮΥΣΥΦЮ 

xќċƖƖĶƣĳШƓƖĳƻŸŔƣШƕƨĲШũĲШ9§ÂfxШƚŸŔƣШƓƖĳƚŔĬĳШĦŸŰŢŸŔŰƣĲůĲŰƣШƓċƖШũĲШƓƖĳŉĲƣШůċƖŔƣŔůĲШĬĲШũċШ
~ĳĬŔƣĲƖƖċŰĳĲШĲƣШũĲШƓƖĳŉĲƣШĬĲƚШ ũƓĲƚр~ċƖŔƣŔůĲƚШŸƨШƓċƖШũĲƨƖƚШƖĲƓƖĳƚĲŰƣċŰƣƚЮШÑŸƨƣĲŉŸŔƚЯШĦĲƚШ
ĬĲƖŰŔĲƖƚШƓĲƨƻĲŰƣШĦŸŰǯĲƖШĦĲƣƣĲШƓƖĳƚŔĬĲŰĦĲШěШũќƨŰШĬĲƚШůĲůĤƖĲƚШƖĲƓƖĳƚĲŰƣċŰƣШĬќƨŰĲШ
ĦŸũũĲĦƣŔƻŔƣĳШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲШŸƨШĬќƨŰШŊƖŸƨƓĲůĲŰƣШĬĲШĦŸũũĲĦƣŔƻŔƣĳƚШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲƚЮ 

9ќĲƚƣШĲŰШĦĲШƚĲŰƚШƕƨĲШũĲШ9§ÂfxШċЯШƓċƖШƣƖŸŔƚШŉŸŔƚЯШũŸƖƚШĬƨШũċŰĦĲůĲŰƣШĬĲƚШƓőċƚĲƚШƚƨĦĦĲƚƚŔƻĲƚШ
ĬќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĲƣШĬќċŰŔůċƣŔŸŰЯШċƓƓƖŸƨƻĳШĦĲƣƣĲШĬĳũĳŊċƣŔŸŰШĬĲШũċШƓƖĳƚŔĬĲŰĦĲШċƨƓƖĿƚШĬƨШ
ÂƖĳƚŔĬĲŰƣШĬĲШũċШ9 Å[ШĲƣШůċŔƖĲШĬĲШ~ĲŰƣŸŰШĲƣШĬĲШũċШƻŔĦĲрƓƖĳƚŔĬĲŰĦĲШċƨƓƖĿƚШĬƨШůċŔƖĲШĬĲШ
ÅŸƕƨĲĤƖƨŰĲр9ċƓр~ċƖƣŔŰЮ 

ÉċШĦŸůƓŸƚŔƣŔŸŰШĲƚƣШĳŊċũĲůĲŰƣШǯǂĳĲШƓċƖШũĲƚШċƖƖĶƣĳƚШƚƨƚůĲŰƣŔŸŰŰĳƚШĲƣШƚќċƖƣŔĦƨũĲШċƨƣŸƨƖШĬĲШ
ƓũƨƚŔĲƨƖƚШĦŸũũĿŊĲƚШĬќċĦƣĲƨƖƚЯШěШƚċƻŸŔƖШа 

р xĲШĦŸũũĿŊĲШĬĲШũќEƣċƣШĲƣШĬĲШƚĲƚШĳƣċĤũŔƚƚĲůĲŰƣƚШĬŸŰƣШа 
o xĲƚЮƓƖĳŉĲĦƣƨƖĲƚЮж 
Á ~ċƖŔƣŔůĲШĬĲШ~ĳĬŔƣĲƖƖċŰĳĲШыÂÅE~ Åь 
Á ?ƨШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣШĬĲƚШ ũƓĲƚр~ċƖŔƣŔůĲƚШыÂÅE[ΜΣь 

o xĲƚЮƚĲƖƻŔĦĲƚЮĬĳĦŸŰĦĲŰƣƖĳƚЮĬĲЮũѢEƣċƣ ж 
Á ?ŔƖĲĦƣŔŸŰШfŰƣĲƖƖĳŊŔŸŰċũĲШĬĲШũċШ~ĲƖШ~ĳĬŔƣĲƖƖċŰĳĲШы?fÅ~ь 
Á ?ŔƖĲĦƣŔŸŰШÅĳŊŔŸŰċũШĬĲШũќEŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШĬĲШũќůĳŰċŊĲůĲŰƣШĲƣШĬƨШxŸŊĲůĲŰƣШы?ÅE xь 
Á ?ŔƖĲĦƣŔŸŰШ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũĲШĬĲƚШÑĲƖƖŔƣŸŔƖĲƚШĲƣШĬĲШũċШ~ĲƖШы??Ñ~ь 



  

Π 
 

Á ?ŔƖĲĦƣŔŸŰШ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũĲШĬĲШũќEůƓũŸŔЯШĬƨШÑƖċƻċŔũШĲƣШĬĲƚШÉŸũŔĬċƖŔƣĳƚШы??EÑÉь 
Á ?ŔƖĲĦƣŔŸŰШ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũĲШĬĲШũċШÂƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШÂŸƓƨũċƣŔŸŰƚШы??ÂÂь 
Á ?ŔƖĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШÉĲƖƻŔĦĲƚШ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣċƨǂШĬĲШũќEĬƨĦċƣŔŸŰШ ċƣŔŸŰċũĲШы?É?E ь 
Á ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣШ ĬĲƚШ ƖĲĦőĲƖĦőĲƚШ ċƖĦőĳŸũŸŊŔƕƨĲƚЯШ ƚƨĤċƕƨċƣŔƕƨĲƚШ ĲƣШ ƚŸƨƚрůċƖŔŰĲƚШ
ы?Å ÉÉ~ь 

Á ƖĦőŔƣĲĦƣĲШĬĲƚШ7ēƣŔůĲŰƣƚШĬĲШ[ƖċŰĦĲШы 7[ь 
o xĲƚЮĳƣċĤũŔƚƚĲůĲŰƣƚЮƓƨĤũŔĦƚЮĬĲЮũѢEƣċƣ ж 
Á §ǭŔĦĲШ[ƖċŰĩċŔƚШĬĲШũċШ7ŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШы§[7ь 
Á ŊĲŰĦĲШĬĲШũќĲċƨШÅőŻŰĲр~ĳĬŔƣĲƖƖċŰĳĲр9ŸƖƚĲШы EÅ~9ь 
Á fŰƚƣŔƣƨƣШ[ƖċŰĩċŔƚШĬĲШÅĲĦőĲƖĦőĲШƓŸƨƖШũќEǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰШĬĲШũċШ~ĲƖШыf[ÅE~EÅь 
Á 9ŸŰƚĲƖƻċƣŸŔƖĲШĬƨШũŔƣƣŸƖċũШы9Ĭxь 
Á ÖŰŔƻĲƖƚŔƣĳШ9ŻƣĲШĬќǍƨƖШыÖ9 ь 

o xĲƚЮƖĲƓƖĳƚĲŰƣċŰƣƚЮŉƖċŰĩċŔƚЮĬĲƚЮċĦĦŸƖĬƚЮŔŰƣĲƖŰċƣŔŸŰċƨǂ ж 
Á ĦĦŸƖĬШÂEx ]§É 
Á ĦĦŸƖĬШÅ ~§]E 

o xĲƚЮƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚЮƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲƚЮĬĲƚЮŉŸƖĦĲƚЮĬĲЮƚĳĦƨƖŔƣĳЮĲƣЮĬĲЮƚĲĦŸƨƖƚ 
Á ]ƖŸƨƓĲůĲŰƣШĬĲШŊĲŰĬċƖůĲƖŔĲШĬĲƚШ ũƓĲƚр~ċƖŔƣŔůĲƚ 
Á ÉĲƖƻŔĦĲШ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũШĬќfŰĦĲŰĬŔĲШĲƣШĬĲШÉĲĦŸƨƖƚШыÉ?fÉь 
Á ?ŔƖĲĦƣŔŸŰШƖĳŊŔŸŰċũĲШĬĲƚШĬŸƨċŰĲƚ 

р xĲШĦŸũũĿŊĲШĬĲƚШĳũƨƚ а 
o xĲШÂƖĳƚŔĬĲŰƣШĬĲШũċШ9ŸůůƨŰċƨƣĳЮĬѢŊŊũŸůĳƖċƣŔŸŰЮĬĲЮũċЮÅŔƻŔĲƖċЮ[ƖċŰĩċŔƚĲШы9 Å[ь 
o xĲƚШ~ċŔƖĲƚШĬĲƚШĦŸůůƨŰĲƚШĬĲШ~ĲŰƣŸŰШĲƣШÅŸƕƨĲĤƖƨŰĲц9ċƓц~ċƖƣŔŰ 
o xĲШÂƖĳƚŔĬĲŰƣШĬƨШ9ŸŰƚĲŔũЮÅĳŊŔŸŰċũЮĬĲЮũċШÅĳŊŔŸŰЮÂƖŸƻĲŰĦĲц ũƓĲƚц9ŻƣĲцĬѢǍƨƖ 
o xĲШÂƖĳƚŔĬĲŰƣШĬƨШ9ŸŰƚĲŔũЮĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũЮĬĲƚЮ ũƓĲƚц~ċƖŔƣŔůĲƚШы9?ΜΣь 
o xĲШÂƖĳƚŔĬĲŰƣШĬƨШÉǃŰĬŔĦċƣЮ~ŔǂƣĲЮƓŸƨƖЮũĲƚЮfŰŸŰĬċƣŔŸŰƚеЮũѢůĳŰċŊĲůĲŰƣЮĲƣЮũċЮ]ĲƚƣŔŸŰЮĬĲЮ
ũѢEċƨЮ~ċƖũċƓŔŰЮыÉ~f ]Eь 

o xĲƚШĦŸŰƚĲŔũũĲƖƚЮĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣċƨǂШĬƨШĦċŰƣŸŰШĬĲШ~ĲŰƣŸŰ 

р xĲШĦŸũũĿŊĲШĬĲƚШŔŰƚƣŔƣƨƣŔŸŰƚЯШŸƖŊċŰŔƚůĲƚШĲƣШƓƖŸŉĲƚƚŔŸŰƚШũŔĳĲƚШěШũċШůĲƖШĲƣШċƨШũŔƣƣŸƖċũ 
o xĲƚЮĦŸůŔƣĳƚ ж 
Á ÅĳŊŔŸŰċũШĲƣШ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũШĬĲƚШƓĶĦőĲƚШůċƖŔƣŔůĲƚШĲƣШĬĲƚШĳũĲƻċŊĲƚШůċƖŔŰƚЯ 
Á ÅĳŊŔŸŰċũШĬƨШÑŸƨƖŔƚůĲ 

o xĲƚЮĦőċůĤƖĲƚЮж 
Á ?ƨШĦŸůůĲƖĦĲШĲƣШĬќŔŰĬƨƚƣƖŔĲШ ŔĦĲр9ŻƣĲрĬќǍƨƖ 
Á ?ĲШůĳƣŔĲƖƚШĲƣШĬĲШũќċƖƣŔƚċŰċƣШĬĲƚШ ũƓĲƚр~ċƖŔƣŔůĲƚЯ 

o xĲƚЮƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚЮƓƨĤũŔƕƨĲƚЮƒƨƻƖċŰƣЮĬċŰƚЮĬĲƚЮĬŸůċŔŰĲƚЮũŔĳƚЮěЮũċЮůĲƖЮĲƣЮċƨЮũŔƣƣŸƖċũ ж 
Á ÂƖƨĬќőŸůŔĲШĬĲƚШƓĶĦőĲƚШĬĲШ~ĲŰƣŸŰЯ 
Á ÉŸĦŔĳƣĳШƓƨĤũŔƕƨĲШũŸĦċũĲШĬĲƚШƓŸƖƣƚШĬĲШ~ĲŰƣŸŰ 
Á 9ŸŰƚĲŔũШÉĦŔĲŰƣŔǯƕƨĲШÅĳŊŔŸŰċũШĬƨШÂċƣƖŔůŸŔŰĲШ ċƣƨƖĲũШĬĲШũċШÅĳŊŔŸŰШы9ÉÅÂ ь 

р xĲШ ĦŸũũĿŊĲШ ĬĲƚШ ƨƚċŊĲƖƚЯШ ċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰƚШ ĲƣШ ŸƖŊċŰŔƚůĲƚШƒƨƻƖċŰƣШĬċŰƚШ ũĲШ ĬŸůċŔŰĲШ
ĦƨũƣƨƖĲũЯШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũШŸƨШƚƓŸƖƣŔŉ 
o xĲƚЮċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰƚЮċŊƖĳĳĲƚЮƓŸƨƖЮũċЮƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰЮĬĲЮũѢĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣ 
Á ƚƚŸĦŔċƣŔŸŰШÅĳŊŔŸŰШéĲƖƣĲ 
Á ƚƚŸĦŔċƣŔŸŰШƓŸƨƖШũċШƚċƨƻĲŊċƖĬĲШĬĲШũċШŰċƣƨƖĲШĲƣШĬĲƚШƚŔƣĲƚШĬĲШÅŸƕƨĲĤƖƨŰĲр9ċƓр~ċƖƣŔŰШЯШ
~ĲŰƣŸŰШĲƣШĲŰƻŔƖŸŰƚШы ÉÂ§  ьШ 

Á ]ƖŸƨƓĲůĲŰƣШĬĲƚШċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰƚШĬĲШĬĳŉĲŰƚĲШĬĲƚШƚŔƣĲƚШĲƣШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШĬĲШũċШ9ŻƣĲШ
ĬќǍƨƖШы] ?ÉE9 ь 

Á [ĳĬĳƖċƣŔŸŰШĬќĦƣŔŸŰШÅĳŊŔŸŰċũĲШƓŸƨƖШũќEŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШÉƨĬШы[ ÅEШÉƨĬь 



  

Ρ 
 

Á xŔŊƨĲШĬĲШÂƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШ§ŔƚĲċƨǂШыxÂ§ь 
Á ƚƚŸĦŔċƣŔŸŰШĬĲƚШ ċƣƨƖċũŔƚƣĲƚШĬĲШ ŔĦĲШĲƣШĬĲƚШ ũƓĲƚр~ċƖŔƣŔůĲƚШы    ~ь 

o xĲƚЮũŔŊƨĲƚЮĲƣЮĦŸůŔƣĳƚЮƚƓŸƖƣŔŉƚ 
Á 9ŸůŔƣĳШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũШŸũǃůƓŔƕƨĲШĲƣШƚƓŸƖƣŔŉШĬĲƚШũƓĲƚр~ċƖŔƣŔůĲƚ 
Á 9ŸůŔƣĳШƖĳŊŔŸŰċũШ9ŻƣĲШĬќǍƨƖШĬĲШƻŸũШěШƻŸŔũĲ 
Á 9ŸůŔƣĳШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũШĬĲШĦċŰŸļрťċǃċť 
Á 9ŸůŔƣĳШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũШĬĲШƻŸŔũĲ 
Á 9ŸůŔƣĳШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũШĬĲШƻŸũШũŔĤƖĲ 
Á 9ŸůŔƣĳШƖĳŊŔŸŰċũШůŸƣŸŰċƨƣŔƕƨĲ 
Á xŔŊƨĲШ9ŻƣĲШĬќǍƨƖШĬĲШũċШŉĳĬĳƖċƣŔŸŰШŰċƨƣŔƕƨĲШĬĲШƓĶĦőĲШƚƓŸƖƣŔƻĲШĲŰШċƓŰĳĲ 
Á 9ŸůŔƣĳШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũШĬĲШũċШŉĳĬĳƖċƣŔŸŰШŉƖċŰĩċŔƚĲШĬќĳƣƨĬĲƚШĲƣШĬĲШƚƓŸƖƣƚШƚŸƨƚрůċƖŔŰƚ 
Á 9ŸůŔƣĳШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũШĬĲШũċШŉĳĬĳƖċƣŔŸŰШŉƖċŰĩċŔƚĲШĬĲƚШƓĶĦőĲƨƖƚШĲŰШůĲƖ 

o xĲƚЮċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰƚЮƚƓŸƖƣŔƻĲƚЮŸƨЮĬѢƨƚċŊĲƖƚЮĬĳĦũċƖĳĲƚ 
Á ƚƚŸĦŔċƣŔŸŰШĬĲƚШƓĶĦőĲƨƖƚШƓũċŔƚċŰĦŔĲƖƚШĬĲШ~ĲŰƣŸŰ 
Á fŰƣĲƖŰċƣŔŸŰċũШÉƓŸƖƣŔŰŊШòċĦőƣŔŰŊШ9ũƨĤШĬĲШ~ĲŰƣŸŰ 
Á ]ƖŸƨƓĲůĲŰƣШĬĲƚШFƕƨŔƓċŊĲƚШĲƣШÂƖŸŉĲƚƚŔŸŰŰĲũƚШĬƨШòċĦőƣŔŰŊШы]EÂòь 
Á 9ũƨĤШŰċƨƣŔƕƨĲШĬĲШ~ĲŰƣŸŰ 
Á ÑĳũĳůċƕƨĲШƓũŸŰŊĳĲ 

o xĲƚЮċĦƣŔƻŔƣĳƚЮĳĦŸŰŸůŔƕƨĲƚ 
Á ÂũċůĲƚШ7ĲċĦő 
Á sĲŰƣШÅĲŰƣШ~ĲŰƣŸŰ 
Á xċШĤċũċĬĲШĲŰШůĲƖШůĲŰƣŸŰŰċŔƚĲ 

EŰǯŰЯШũĲШ9§ÂfxШƓĲƨШĳŊċũĲůĲŰƣШĬĳĦŔĬĲƖШĬќǃШċƚƚŸĦŔĲƖШƣŸƨƣĲШƓĲƖƚŸŰŰĲШŸƨШƣŸƨƣШŸƖŊċŰŔƚůĲШĬŸŰƣШũĲƚШ
ĦŸŰŰċŔƚƚċŰĦĲƚШŸƨШũќĲǂƓĳƖŔĲŰĦĲШƚŸŰƣШĬĲШŰċƣƨƖĲШěШĳĦũċŔƖĲƖШũĲƚШƣƖċƻċƨǂЮ 

 

1.2.1.3. Historique de gestion :  

 

xĲШ9§ÂfxШĦŸŰƚƣŔƣƨĳШƓċƖШċƖƖĶƣĳШƓƖĳŉĲĦƣŸƖċũШĲŰШĬċƣĲШĬƨШΤШŢƨŔŰШΞΜΝΝШƚќĲƚƣШƖĳƨŰŔШƓŸƨƖШũċШ
ƓƖĲůŔĿƖĲШŉŸŔƚШũĲШΞΠШŢƨŔŰШΞΜΝΝШċǯŰШĬĲШƓƖĳƚĲŰƣĲƖШũċШĬĳůċƖĦőĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜЯШũĲШƚŔƣĲШ9ċƓШ
~ċƖƣŔŰЯШũќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬƨШĬŸĦƨůĲŰƣШĬќŸĤŢĲĦƣŔŉШы?§9§7ьШůċŔƚШĳŊċũĲůĲŰƣШĬĲШƓƖŸĦĳĬĲƖШěШũċШ
ĬĳƚŔŊŰċƣŔŸŰШĬĲШũċШƚƣƖƨĦƣƨƖĲШŸƓĳƖċƣƖŔĦĲЮШ 

[ŸƖƣĲШĬĲШƚŸŰШĲǂƓĳƖŔĲŰĦĲЯШŰŸƣċůůĲŰƣШċƨШƣƖċƻĲƖƚШĬĲШũќċƓƓĲũШěШƓƖŸŢĲƣƚШŰċƣŔŸŰċũШў ÂŸƨƖШƨŰШ
ĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĳƕƨŔũŔĤƖĳШĬĲƚШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲƚШũŔƣƣŸƖċƨǂШƓċƖШƨŰĲШŊĲƚƣŔŸŰШŔŰƣĳŊƖĳĲШĬĲƚШǍŸŰĲƚШ
ĦŻƣŔĿƖĲƚШƓŸƨƖШũĲƕƨĲũШĲũũĲШċШĳƣĳШũċƨƖĳċƣĲШĲŰШΞΜΜΣШĲƣШĬĲШƚŸŰШƖŻũĲШĬĲШĦőĲŉШĬĲШǯũĲШĬċŰƚШũĲШƓƖŸŢĲƣШ
ĲƨƖŸƓĳĲŰШĬĲШў ÂƖĳƻĲŰƣŔŸŰШĲƣШũƨƣƣĲШĦŸŰƣƖĲШũĲƚШƓŸũũƨƣŔŸŰƚШ~ċƖŔŰĲƚ џЯШũċШ9 Å[ШċШĳƣĳШĬĳƚŔŊŰĳĲШ
ƓċƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬƨШ9§ÂfxШĦŸůůĲШƚƣƖƨĦƣƨƖĲШŸƓĳƖċƣƖŔĦĲШĬƨШƚŔƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШў 9ċƓШ~ċƖƣŔŰ џШ
ĲƣШĬŸŰĦШĦőċƖŊĳШĬĲШũќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬĲШƚŸŰШ?§9§7Ю 

EũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬƨШ?§9§7 
xċШĦŸŰƻĲŰƣŔŸŰШĦċĬƖĲШĲŰƣƖĲШũќŸƓĳƖċƣĲƨƖШĬĳƚŔŊŰĳШũŸƖƚШĬƨШƓƖĲůŔĲƖШ9§ÂfxЯШũċШ9 Å[ЯШĲƣШũќEƣċƣШċШ
ĳƣĳШƚŔŊŰĳĲШũĲШΝΝШŸĦƣŸĤƖĲШΞΜΝΝЮШxќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬƨШ?§97ШċШƕƨċŰƣШěШĲũũĲШĬĳĤƨƣĳШũĲШΟШŸĦƣŸĤƖĲШ
ΞΜΝΞЮШÉќĲŰШƚŸŰƣШƚƨŔƻŔĲƚШƣƖŸŔƚШċŰŰĳĲƚШĬĲШƣƖċƻċŔũШċǯŰШĬĲШƖĳĬŔŊĲƖШũĲƚШƓŔĿĦĲƚШƚƨŔƻċŰƣĲƚШƕƨŔШ
ĦŸůƓŸƚĲŰƣШũĲШ?§97ШċƓƓƖŸƨƻĳШƓċƖШċƖƖĶƣĳШŔŰƣĲƖƓƖĳŉĲĦƣŸƖċũШĲŰШĬċƣĲШĬƨШΝΥШŢċŰƻŔĲƖШΞΜΝΣШа 



  

Σ 
 

o ÑŸůĲШΜШаШ?ŔċŊŰŸƚƣŔĦШƚŸĦŔŸрĳĦŸŰŸůŔƕƨĲ 
o ÑŸůĲШΝШаШ?ŔċŊŰŸƚƣŔĦƚЯШĲŰŢĲƨǂШĲƣШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬĲШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰ 
o ÑŸůĲШΞШаШÂũċŰШĬќċĦƣŔŸŰ 
o [ŔĦőĲƚШĬĲƚĦƖŔƓƣŔƻĲƚШĬĲƚШőċĤŔƣċƣƚШĲƣШĲƚƓĿĦĲƚШĬќŔŰƣĳƖĶƣШĦŸůůƨŰċƨƣċŔƖĲ 
o  ŸƣĲШĬĲШƚǃŰƣőĿƚĲ 
o 9őċƖƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜ 
o ƣũċƚШĦċƖƣŸŊƖċƓőŔƕƨĲ 

ÂũċŰШĬќċĦƣŔŸŰƚ 
xĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШŸŰƣШĳƣĳШĬĳǯŰŔƚШĬĲШŉċĩŸŰШěШƣƖċĬƨŔƖĲШũĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬĲШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШ
ĲŰШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШŸƓĳƖċƣŔŸŰŰĲũƚШĤċƚĳƚШƚƨƖШũċШƚƣƖċƣĳŊŔĲШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰЮШ9ĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШŸŰƣШ
ĳƣĳШĬĳǯŰŔƚШƚĲũŸŰШĬĲƨǂШĦċƣĳŊŸƖŔĲƚШа 
р §ĤŢĲĦƣŔŉƚЮ ĬĲЮ ]ĲƚƣŔŸŰЮ ÑƖċŰƚƻĲƖƚċƨǂЮ ё§]ÑђШƓŸƨƖШ ũĲƚШ ŸĤŢĲĦƣŔŉƚШ ĦŸŰƣƖŔĤƨċŰƣШ ěШ ƖĳċũŔƚĲƖШ
ũќŔŰƣĳŊƖċũŔƣĳШĬĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬĲШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰЯШĲƣШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШŰŸƣċůůĲŰƣШũĲƚШůŔƚƚŔŸŰƚШũŔĳĲƚШěШ
ũќċŰŔůċƣŔŸŰШĬƨШƚŔƣĲЯШěШũќċůĳũŔŸƖċƣŔŸŰШĬĲƚШĦŸŰŰċŔƚƚċŰĦĲƚШĲƣШěШũċШƚĲŰƚŔĤŔũŔƚċƣŔŸŰШаШŔũƚШƚŸŰƣШċƨШ
ŰŸůĤƖĲШĬĲШƣƖŸŔƚШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲШб 

р §ĤŢĲĦƣŔŉƚЮĬĲЮ]ĲƚƣŔŸŰЮũŔĳƚЮěЮũċЮ9ŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲƚШőċĤŔƣċƣƚШĲƣШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШůċƖŔŰĲƚШы§]9ьШ
ƓŸƨƖШũĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬŔƖĲĦƣĲůĲŰƣШũŔĳƚШěШĬĲШũċШŊĲƚƣŔŸŰШƓƨƖĲШĬĲƚШőċĤŔƣċƣƚШĲƣШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĲƣШƓŸƨƻċŰƣШ
ƓċƖƣŔĦŔƓĲƖШěШũċШĦŸŰĦƖĳƣŔƚċƣŔŸŰШĬќƨŰШŸƨШƓũƨƚŔĲƨƖƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬĲШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШаШŔũƚШƚŸŰƣШċƨШŰŸůĤƖĲШ
ĬĲШƚŔǂШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲЮ 

xĲƚШċĦƣŔŸŰƚШŔĦŔШƓƖĳĦŸŰŔƚĳĲƚШƚŸŰƣШŔƚƚƨĲƚШĬќƨŰĲШũċƖŊĲШĦŸŰĦĲƖƣċƣŔŸŰШċƻĲĦШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШ
ƨƚċŊĲƖƚШĬƨШƚŔƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШўШ9ċƓШ~ċƖƣŔŰШċƨШƣƖċƻĲƖƚШĬĲШΟШŊƖŸƨƓĲƚШĬĲШƣƖċƻċŔũШƣőĳůċƣŔƕƨĲШ
ŸƖŊċŰŔƚĳƚШĲŰШ~ċŔШΞΜΝΠШƓŸƨƖШĬĳǯŰŔƖШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲШċƻĲĦШũĲƚШůĲůĤƖĲƚШ
ĬƨШ9§ÂfxШĲƣШũĲƚШċĦƣĲƨƖƚШƚŸĦŔŸрĳĦŸŰŸůŔƕƨĲƚШĦŸŰĦĲƖŰĳƚШа 
o ]ÑΝШўШ]ĲƚƣŔŸŰŰċŔƖĲƚШĬĲШũċШĤċŰĬĲШũŔƣƣŸƖċũĲџШб 
o ]ÑΞШўШÂũċŔƚċŰĦĲШџШб 
o ]ÑΟШўШÖƚċŊĲƖƚШĬƨШůŔũŔĲƨШůċƖŔŰШыőŸƖƚШƓũċŔƚċŰĦŔĲƖƚьШџЮ 

ШũċШũƨůŔĿƖĲШĬĲШĦĲƚШĲŰŢĲƨǂШċŔŰƚŔШŔĬĲŰƣŔǯĳƚЯШΝΤШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШƚŸŰƣШƓƖĳĦŸŰŔƚĳĲƚШƚƨƖШũĲШ
ƚŔƣĲШўШ9ċƓШ~ċƖƣŔŰШџШа 
o ]Νр]ΠШĦŸŰĦĲƖŰĲŰƣШũċШŊĲƚƣŔŸŰШ]ũŸĤċũĲШĬƨШƚŔƣĲЯ 
o xΝрxΠШĦŸŰĦĲƖŰĲŰƣШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũċШĤċŰĬĲШxŔƣƣŸƖċũĲШĬƨШƚŔƣĲЯ 
o ÂΝрÂΠШĦŸŰĦĲƖŰĲŰƣШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũќċĦƣŔƻŔƣĳШÂũċŔƚċŰĦŔĿƖĲЯ 
o ~Νр~ΡШĦŸŰĦĲƖŰĲŰƣШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲƚШċƨƣƖĲƚШċĦƣŔƻŔƣĳƚШ~ċƖŔƣŔůĲƚШыőŸƖƚШƓũċŔƚċŰĦĲьЮ 

ÂŸƨƖШĦőċƕƨĲШċĦƣŔŸŰЯШŔũШĲƚƣШƓƖĳĦŔƚĳШĬċŰƚШũĲШƣċĤũĲċƨШũĲШƣǃƓĲШĬĲШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШа 
р ѤЮ ŰŔůċƣŔŸŰЮѥШƓŸƨƖШũĲƚШċĦƣŔŸŰƚШƖĳċũŔƚĳĲƚШĲƣШǯŰċŰĦĳĲƚШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬĲШũċШĦŸŰƻĲŰƣŔŸŰШ
ĬќċŰŔůċƣŔŸŰШĬƨШƚŔƣĲШб 

р ѤЮ9ŸŰƣƖċƣЮ ċƣƨƖċЮΥΣΣΣЮѥШƓŸƨƖШũĲƚШċĦƣŔŸŰƚШĬĳǯŰŔĲƚШƓċƖШũċШĦŔƖĦƨũċŔƖĲШĬƨШΝΦШŸĦƣŸĤƖĲШΞΜΝΜШб 
р ѤЮ~ĲƚƨƖĲЮƖĿŊũĲůĲŰƣċŔƖĲЮѥШƓŸƨƖШũĲƚШċĦƣŔŸŰƚШƓƖĳƻŸǃċŰƣШũĲШƖĲĦŸƨƖƚШěШĬĲƚШŸƨƣŔũƚШċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŉƚШĲƣШ
ƖĳŊũĲůĲŰƣċŔƖĲƚШб 

р ѤЮEƣƨĬĲƚЮĲƣЮƚƨŔƻŔƚЮѥШƓŸƨƖШũĲƚШċĦƣŔŸŰƚШƓĲƖůĲƣƣċŰƣШĬќċƓƓƖŸŉŸŰĬŔƖШũĲƚШĦŸŰŰċŔƚƚċŰĦĲƚШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲШ
 ċƣƨƖċШΞΜΜΜЮ 

EũũĲƚШƚŸŰƣШőŔĳƖċƖĦőŔƚĳĲƚШƚƨƖШƨŰĲШĳĦőĲũũĲШċũũċŰƣШĬĲШΝШěШΟШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲШũĲƨƖШƓƖŔŸƖŔƣĳШĬĲШůŔƚĲШ
ĲŰШƒƨƻƖĲШа 
o ΝШыÂƖŔŸƖŔƣĳШƣƖĿƚШŉŸƖƣĲьШаШ~ĲƚƨƖĲШƓƖŔŸƖŔƣċŔƖĲЯ 



  

Τ 
 

o ΞШыÂƖŔŸƖŔƣĳШŉŸƖƣĲьШаШ~ĲƚƨƖĲШůŸŔŰƚШƨƖŊĲŰƣĲШůċŔƚШŔŰĬŔƚƓĲŰƚċĤũĲЯ 
o ΟШыÂƖŔŸƖŔƣĳШ~ŸǃĲŰŰĲьШаШ~ĲƚƨƖĲШƨƣŔũĲШŸƨШĦŸůƓũĳůĲŰƣċŔƖĲЯШěШůĲƣƣƖĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲƚШ
ŸƓƓŸƖƣƨŰŔƣĳƚЮ 

 
 
 
 
ŰŔůċƣŔŸŰ 

ΤĿƖĲЮƓőċƚĲЮёΥΣΤΩцΥΣΤάђ 
xŸƖƚШĬƨШ9§ÂfxШĲŰШĬċƣĲШĬƨШΞΟШċƻƖŔũШΞΜΝΡЯШũĲШĬĲƖŰŔĲƖШĳũĳůĲŰƣШыÑŸůĲШΞьШĬƨШ?§9§7ШċШĳƣĳШ
ċƓƓƖŸƨƻĳШũċŔƚƚċŰƣШƓũċĦĲШěШũċШƓƖŸĦĳĬƨƖĲШĬĲШĬĳƚŔŊŰċƣŔŸŰШĬĲШũċШƚƣƖƨĦƣƨƖĲШċŰŔůċƣƖŔĦĲШĦőċƖŊĳĲШ
ĬĲШƚċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲЮШ[ŸƖƣШĬƨШƣƖċƻċŔũШƖĳċũŔƚĳШċƨШĦŸƨƖƚШĬĲШũċШƓőċƚĲШĬќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰЯШũċШ
ĦċŰĬŔĬċƣƨƖĲШĬĲШũċШ9 Å[ШċШĳƣĳШƖĲƣĲŰƨĲШĲƣШƚќĲƚƣШċŔŰƚŔШƻƨĲШĦŸŰǯĳĲШũċШƖĲƚƓŸŰƚċĤŔũŔƣĳШĬĲШ
ũќċŰŔůċƣŔŸŰШƓŸƨƖШũċШƓĳƖŔŸĬĲШΞΜΝΣрΞΜΝΦЯШŉŸƖůċũŔƚĳĲШƓċƖШĦŸŰƻĲŰƣŔŸŰШƚŔŊŰĳĲШĲŰШĬċƣĲШĬƨШΞШ
ůċƖƚШΞΜΝΣЮШ9ĲũċШĦŸŰƚŔƚƣĲШěШċƚƚƨƖĲƖШũќċŰŔůċƣŔŸŰШŊĳŰĳƖċũĲШĲƣШěШŉċƻŸƖŔƚĲƖШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШ
ĬĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬĲШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬƨШƚŔƣĲШĲƣШĬĲƚШƓƖĳĦŸŰŔƚċƣŔŸŰƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШĬĳĦƖŔƣƚШĬċŰƚШũĲШ
?§9§7Ю 

?ċŰƚШĦĲШĦċĬƖĲЯШũċШ9 Å[ШċШĳũċĤŸƖĳШƨŰШƓƖŸŊƖċůůĲШĬќċĦƣŔŸŰƚШĳƣċĤũŔƚШƓŸƨƖШΟШċŰƚЯШƖĳƓŸŰĬċŰƣШ
ċƨǂШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬƨШ?§9§7ШĲƣШǯǂċŰƣШũĲƚШƓƖŔŸƖŔƣĳƚШċŔŰƚŔШƕƨĲШũĲШƓũċŰШĬĲШǯŰċŰĦĲůĲŰƣШċƚƚŸĦŔĳЯШ
ũĲƕƨĲũШċШŉċŔƣШũќŸĤŢĲƣШĬќƨŰĲШƻċũŔĬċƣŔŸŰШũŸƖƚШĬĲШũċШƖĳƨŰŔŸŰШĬĲШĦċĬƖċŊĲШƓƖĳċũċĤũĲШěШũќċŰŔůċƣŔŸŰШ
ыÅ9Â ьШĬƨШΞΝШƚĲƓƣĲůĤƖĲШΞΜΝΡШƕƨŔШċШċƚƚŸĦŔĳШũċШ??Ñ~о?~xЯШũċШ?ÅE xЯШũċШƓƖĳŉĲĦƣƨƖĲШ
ůċƖŔƣŔůĲШĬĲШ~ĳĬŔƣĲƖƖċŰĳĲШĲƣШũќ ~ÂЮ 

xŸƖƚШĬĲШĦĲƣƣĲШƓƖĲůŔĿƖĲШƓőċƚĲШĬќċŰŔůċƣŔŸŰЯШũĲƚШċĦƣŔŸŰƚШƚƨŔƻċŰƣĲƚШŸŰƣШĳƣĳШůŔƚĲƚШĲŰШƒƨƻƖĲ а 

Ю ~ĲƚƨƖĲƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШŊũŸĤċũĲ 
]ΤЮшЮŰŔůċƣŔŸŰЮĬƨЮƚŔƣĲ 

9őċƖƣĲЮÂEx ]§É 
xĲШΞΞШƚĲƓƣĲůĤƖĲШΞΜΝΞЯШũċШĦŸůůƨŰĲШĬĲШ~ĲŰƣŸŰШƚŔŊŰĲШũċШ
9őċƖƣĲШĬĲШÂċƖƣĲŰċƖŔċƣШÂĲũċŊŸƚЯШċǭŔƖůċŰƣШƚċШƻŸũŸŰƣĳШĬĲШ
ƚќĲŰŊċŊĲƖШƓŸƨƖШũċШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШůċůůŔŉĿƖĲƚШůċƖŔŰƚШĲƣШ
ĬĲШũĲƨƖШőċĤŔƣċƣШĬċŰƚШũĲШÉċŰĦƣƨċŔƖĲШÂĲũċŊŸƚЮ 
xĲШΝΥШŉĳƻƖŔĲƖШΞΜΞΜЯШũċШĦŸůůƨŰĲШĬĲШÅŸƕƨĲĤƖƨŰĲр9ċƓр
~ċƖƣŔŰШĲƣШũċШ9ŸůůƨŰċƨƣĳШĬќŊŊũŸůĳƖċƣŔŸŰШĬĲШũċШÅŔƻŔĲƖċШ
[ƖċŰĩċŔƚĲШы9 Å[ьШыĦŉЮШĬĳũŔĤĳƖċƣŔŸŰШŰ҄ΝΝΠоΞΜΝΦШĲŰШĬċƣĲШ
ĬƨШΞΠШŢƨŔŰШΞΜΝΦьШƚŔŊŰĲŰƣШěШũĲƨƖШƣŸƨƖШĦĲƣƣĲШĦőċƖƣĲЮ 

 
7Ю ~ĲƚƨƖĲƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũċШĤċŰĬĲШũŔƣƣŸƖċũĲ 
xΤЮшЮÉŸƨƣĲŰŔƖЮĲƣЮƖĲŰŉŸƖĦĲƖЮũѢƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰЮĬĲƚЮůĳƣőŸĬĲƚЮĬĲЮŊĲƚƣŔŸŰЮĬƨƖċĤũĲЮĬĲƚЮƓũċŊĲƚ 



  

Υ 
 

9ŸŰƣĲǂƣĲ 
xĲƚШƓũċŊĲƚШĬƨШƚŔƣĲЯШĤŔĲŰШƕƨќěШũќŸƖŔŊŔŰĲШĳƣƖŸŔƣĲƚШĲƣШƖĲĦƣŔũŔŊŰĲƚЯШŸŰƣШĳƣĳШƚŸƨůŔƚĲƚШ
ĬċŰƚШ ũĲƚШ ċŰŰĳĲƚШ ΝΦΣΜШ ěШ ΝΦΥΜШ ěШ ƨŰШ ċůĳŰċŊĲůĲŰƣШ ċŰƣőƖŸƓŔƕƨĲШ ĬĲШ ůċƚƚĲШ
ыċůĳŰċŊĲůĲŰƣƚШƨƖĤċŔŰƚЯШƓŸƖƣƨċŔƖĲƚШĲƣШĬĲƚШƖĲĦőċƖŊĲůĲŰƣƚШůċƚƚŔŉƚьЮ 
9ĲƚШĬŔǭĳƖĲŰƣƚШċůĳŰċŊĲůĲŰƣƚШċŔŰƚŔШƕƨĲШũĲШŰĲƣƣŸǃċŊĲШůĳĦċŰŔƕƨĲШĬĲƚШƓũċŊĲƚШ
ĦŸŰƚƣŔƣƨĲŰƣШƨŰĲШƚŸƨƖĦĲШĬĲШĬĳŊƖċĬċƣŔŸŰШĬĲШũќĳƣċƣШĬĲШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲƚШőċĤŔƣċƣƚШĬĲШ
ƓũċŊĲЯШĲƣШŰŸƣċůůĲŰƣШĬĲƚШĤċŰƕƨĲƣƣĲƚШĬĲШƓŸƚŔĬŸŰŔĲШƕƨŔШŢŸƨĲŰƣШƨŰШƖŻũĲШŔůƓŸƖƣċŰƣШ
ĬċŰƚШũĲШůċŔŰƣŔĲŰШĬƨШƣƖċŔƣШĬĲШĦŻƣĲЮ 
?ĲШůċŰŔĿƖĲШěШũŔůŔƣĲƖШũċШĬĳŊƖċĬċƣŔŸŰШĬĲƚШőċĤŔƣċƣƚШĬĲШƓũċŊĲƚШĲƣШũќĳƖŸƚŔŸŰШĬƨШƣƖċŔƣШĬƨШ
ĦŻƣĲЯШ ŔũШ ƚĲůĤũĲШ ŰĳĦĲƚƚċŔƖĲШ ĬĲШ ůĲƣƣƖĲШ ĲŰШ ƓũċĦĲШ ƨŰĲШ ŊĲƚƣŔŸŰШ ƖċŔƚŸŰŰĳĲШ ĬĲƚШ
ĤċŰƕƨĲƣƣĲƚШĬĲШƓŸƚŔĬŸŰŔĲШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲ 
9ŸŰƣƖċƣШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШ 
ÂċƖШĬĳũŔĤĳƖċƣŔŸŰШŰ҄ΝΞΞоΞΜΝΤЯШũċШ9 Å[ШċШċƓƓƖŸƨƻĳШũċШƚŔŊŰċƣƨƖĲШĬќƨŰШĦŸŰƣƖċƣШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШƖĲũċƣŔŉШěШŊĲƚƣŔŸŰШ
ƖċŔƚŸŰŰĳĲШĬĲƚШƓũċŊĲƚШƻŔƚċŰƣШŰŸƣċůůĲŰƣШũĲƚШƓũċŊĲƚШƓƖĳƚĲŰƣċŰƣШĬĲƚШĤċŰƕƨĲƣƣĲƚШĬĲШƓŸƚŔĬŸŰŔĲШаШƓũċŊĲШcċƽċřШ
ы~ĲŰƣŸŰьШĲƣШƓũċŊĲШĬĲШ9ċĤĤĳШыÅŸƕƨĲĤƖƨŰĲр9ċƓр~ċƖƣŔŰьЮШ9ĲШĦŸŰƣƖċƣШċШĳƣĳШƚŔŊŰĳШũĲШΝΞШŉĳƻƖŔĲƖШΞΜΝΥЮ 
xĲШƓƖŸŢĲƣШũŔĳШěШĦĲШĦŸŰƣƖċƣШƚĲШĬĳĦũŔŰċŔƣШċƨƣŸƨƖШĬĲШƣƖŸŔƚШċǂĲƚШĬĲШƣƖċƻċŔũШа 
ΝЮ xċШƖĳċũŔƚċƣŔŸŰШĬќƨŰШƚƨŔƻŔШĬĲƚШĤċŰƕƨĲƣƣĲƚШĬĲШƓŸƚŔĬŸŰŔĲШб 
ΞЮ xċШƖĳĬċĦƣŔŸŰШĬќƨŰШŊƨŔĬĲоĦċőŔĲƖШĬĲƚШĦőċƖŊĲƚШƓŸƨƖШũĲШŰĲƣƣŸǃċŊĲШƖċŔƚŸŰŰĳШĬĲƚШƓũċŊĲƚШĬƨШ9ċƓШ~ċƖƣŔŰШ

ċƻĲĦШũċШƖĲĦőĲƖĦőĲШĬĲШƚŸũƨƣŔŸŰШċũƣĲƖŰċƣŔƻĲƚШƓũƨƚШĬŸƨĦĲШĲƣШƓũƨƚШĬƨƖċĤũĲШб 
ΟЮ xċШĦƖĳċƣŔŸŰШĬĲШƓċŰŰĲċƨШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШƚƨƖШũĲƚШĤċŰƕƨĲƣƣĲƚШĬĲШƓŸƚŔĬŸŰŔĲШƚƨƖШũĲƚШƓũċŊĲƚШĬĲШ~ĲŰƣŸŰШĲƣШ

ÅŸƕƨĲĤƖƨŰĲр9ċƓр~ċƖƣŔŰШƕƨŔШĲŰШƓƖĳƚĲŰƣĲŰƣЮ 
~ċũőĲƨƖĲƨƚĲůĲŰƣЯШĦĲƣƣĲШċĦƣŔŸŰШŰќċШƓċƚШƓƨШĶƣƖĲШůĲŰĳĲШũŸƖƚШĬĲШĦĲƣƣĲШƓőċƚĲШĬќċŰŔůċƣŔŸŰ 
 
xΧЮшЮÅĲůƓũċĦĲůĲŰƣЮƓƖŸŊƖĲƚƚŔŉЮĬƨЮĤċũŔƚċŊĲЮƖĳŊũĲůĲŰƣċŔƖĲЮĦũċƚƚŔƕƨĲЮƓċƖЮƨŰЮĤċũŔƚċŊĲЮѤЮ
ĳĦŸũŸŊŔƕƨĲЮѥ 
9ŸŰƣĲǂƣĲ 
9ŸŰŉŸƖůĳůĲŰƣШěШũċШƖĳŊũĲůĲŰƣċƣŔŸŰШĲƣШċǯŰШĬĲШŊĳƖĲƖШũĲƚШĬŔǭĳƖĲŰƣƚШ
ƨƚċŊĲƚЯШƨŰШĤċũŔƚċŊĲШůċƖŔƣŔůĲШĲƚƣШůŔƚШĲŰШƓũċĦĲШĦőċƕƨĲШċŰŰĳĲШƚƨƖШũċШ
ƓĳƖŔŸĬĲШĲƚƣŔƻċũĲШыsƨŔŰШтШÉĲƓƣĲůĤƖĲьЮ 
9ĲШĤċũŔƚċŊĲШůċƖŔƣŔůĲШĲƚƣШŔůƓũċŰƣĳШƚƨƖШĬĲƚШőċĤŔƣċƣƚШůċƖŔŰƚШƕƨŔШŸŰƣШ
ĳƣĳШƕƨċũŔǯĳƚШũŸƖƚШĬƨШĬŔċŊŰŸƚƣŔĦШƖĳċũŔƚĳШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬĲШũќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШ
ĬƨШĬŸĦƨůĲŰƣШĬќŸĤŢĲĦƣŔŉШĬƨШƚŔƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШўШ9ċƓШ~ċƖƣŔŰШџЮШ 
xĲШĤċũŔƚċŊĲШůċƖŔƣŔůĲШƣƖċĬŔƣŔŸŰŰĲũШĲƚƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĿƖĲůĲŰƣШƚĲŰƚŔĤũĲШƓŸƨƖШ
ũĲƚШŉŸŰĬƚШůċƖŔŰƚЯШŰŸƣċůůĲŰƣШĲŰШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬќőĲƖĤŔĲƖƚШĬĲШƓŸƚŔĬŸŰŔĲЮШ
9ќĲƚƣШƓŸƨƖƕƨŸŔШƨŰĲШƖĳǰĲǂŔŸŰШƚƨƖШƚŸŰШƖĲůƓũċĦĲůĲŰƣШƓċƖШƨŰШĤċũŔƚċŊĲШ
ĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШċШĳƣĳШůĲŰĳĲЮ 
9ŸŰƣƖċƣШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШтШ9ŸůůƨŰĲШĬĲШ~ĲŰƣŸŰ 
ƨШƖĲŊċƖĬШĬĲШũċШƚĲŰƚŔĤŔũŔƣĳШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШĦŸŰĦĲƖŰĳƚШĲƣШĬƨШĦŸƫƣШĲŰŊĲŰĬƖĳШƓċƖШƨŰĲШƣĲũũĲШůĲƚƨƖĲЯШŔũШċШĳƣĳШĦőŸŔƚŔШ

ĬĲШŰĲШƓƖŸĦĳĬĲƖШěШĦĲШƖĲůƓũċĦĲůĲŰƣШƕƨќĲŰШ7ċŔĲШĬƨШÉŸũĲŔũЮШEŰШĲǭĲƣЯШũĲƚШĤċũŔƚċŊĲƚШĲǭĲĦƣƨĳƚШĲŰШ7ċŔĲШĬĲШ]ċƖċƻċŰШ
ыÉċĤũĲƣƣĲƚЯШÅŸŰĬĲũũŔШĲƣШcċƽċřьШƚŸŰƣШŔůƓũċŰƣĳƚШƚƨƖШШĬƨШƚċĤũĲШǯŰШĬĲШőċƨƣШŰŔƻĲċƨЮШEŰШƖĲƻċŰĦőĲЯШũċШ7ċŔĲШĬƨШÉŸũĲŔũШ
ĲƚƣШƕƨċŰƣШěШĲũũĲШĦŸŰĦĲƖŰĳĲШƓŸŰĦƣƨĲũũĲůĲŰƣШƓċƖШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬќőĲƖĤŔĲƖƚШĬĲШƓŸƚŔĬŸŰŔĲШŸƨШĬĲШĦǃůŸĬŸĦĳĲЮ 
ÂŸƨƖШũċШ7ċŔĲШĬƨШÉŸũĲŔũЯШũĲШƖĲůƓũċĦĲůĲŰƣШŰќċШĦŸŰĦĲƖŰĳШƕƨĲШũĲШĤċũŔƚċŊĲШĬĲШũċШũŔůŔƣĲШĬĲƚШΟΜΜůШыüfE~ьШƓƨŔƚƕƨĲШ
ũĲƚШüÅÖ7ШƚŸŰƣШƕƨċŰƣШěШĲũũĲƚШŔůƓũċŰƣĳĲƚШƚƨƖШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШċƖƣŔǯĦŔĲũũĲƚШыĬŔŊƨĲƚШƚŸƨƚрůċƖŔŰĲƚШěШĤƨƣĳĲШĬĲШƓŔĲĬьЮ 
ƨŢŸƨƖĬќőƨŔШũĲШĤċũŔƚċŊĲШĬĲШũċШũŔůŔƣĲШĬĲƚШΟΜΜůШыüfE~ьШĲƚƣШŔŰƣĳŊƖċũĲůĲŰƣШƖĳċũŔƚĳШĲŰШċŰĦƖċŊĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШыΝΤьЮ 

9ŸŰƣƖċƣШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШтШ9ŸůůƨŰĲШĬĲШÅŸƕƨĲĤƖƨŰĲр9ċƓр~ċƖƣŔŰ 
ƨШƖĲŊċƖĬШĬĲШũċШƚĲŰƚŔĤŔũŔƣĳШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШĦŸŰĦĲƖŰĳƚШĲƣШĬƨШĦŸƫƣШĲŰŊĲŰĬƖĳШƓċƖШƨŰĲШƣĲũũĲШůĲƚƨƖĲЯШŔũШċШĳƣĳШĦőŸŔƚŔШ

ĬĲШƓƖŸĦĳĬĲƖШěШĦĲШƖĲůƓũċĦĲůĲŰƣШƓŸƨƖШũќŔŰƣĳŊƖċũŔƣĳШĬƨШĤċũŔƚċŊĲШĬĲƚШΟΜΜůШĲŰШ7ċŔĲШĬĲШ9ċƖŰŸũĿƚШĲƣШƚƨƖШƨŰĲШ
ƓċƖƣŔĲШĬƨШĤċũŔƚċŊĲШĬĲƚШΟΜΜůШыΦоΝΡьШĲŰШ7ċŔĲШĬĲШ9ċĤĤĳЮШ 
Ш 
 
9Ю ~ĲƚƨƖĲƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũќċĦƣŔƻŔƣĳШƓũċŔƚċŰĦŔĿƖĲ 
ÂΤЮшЮÂƖŸƓŸƚŔƣŔŸŰЮĬĲЮũŔůŔƣċƣŔŸŰЮĬƨЮůŸƨŔũũċŊĲЮĬĲЮũċЮŊƖċŰĬĲЮƓũċŔƚċŰĦĲЮƚƨƖЮũĲƚЮǍŸŰĲƚЮƚĲŰƚŔĤũĲƚ 
ƖƖĶƣĳƚШĬќŔŰƣĲƖĬŔĦƣŔŸŰШĬƨШůŸƨŔũũċŊĲ 



  

Φ 
 

xќċƖƖĶƣĳШƓƖĳŉĲĦƣŸƖċũШƖĳŊũĲůĲŰƣċŰƣШũĲШůŸƨŔũũċŊĲШĬĲƚШŰċƻŔƖĲƚШĬċŰƚШũĲƚШĲċƨǂШŔŰƣĳƖŔĲƨƖĲƚШĲƣШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲƚШŉƖċŰĩċŔƚĲШ
ĬĲШ~ĳĬŔƣĲƖƖċŰĳĲШċШĳƣĳШůŔƚШěШŢŸƨƖШũĲШΞΠШŢƨŔŰШΞΜΝΣШы ÂШΝΡΡоΞΜΝΣьШċǯŰШĬќŔĬĲŰƣŔǯĲƖШĬĲƚШǍŸŰĲƚШĬĲШůŸƨŔũũċŊĲƚШ
ƓƖĳŉĳƖĲŰƣŔĲũũĲƚШƓŸƨƖШũĲƚШŰċƻŔƖĲƚШӂШΥΜůШа 
o ƨрĬĲũěШĬĲШũќŔƚŸĤċƣőĲШĬĲƚШΞΜůШĲŰШ7ċŔĲШĬƨШÉŸũĲŔũШĲƣШ7ċŔĲШĬĲШ9ċƖŰŸũĿƚ 
o üŸŰĲШĬĲШůŸƨŔũũċŊĲШĦĲŰƣƖĳĲШċƨƣŸƨƖШĬќƨŰШƓŸŔŰƣШĲŰШĤċŔĲШĬĲШ]ċƖċƻċŰ 

EŰШĦŸůƓũĳůĲŰƣШũċШÂƖĳŉĲĦƣƨƖĲШ~ċƖŔƣŔůĲШċШĳŊċũĲůĲŰƣШƖĳŊũĲůĲŰƣĳШũĲШůŸƨŔũũċŊĲШĲƣШũќċƖƖĶƣĳШĬĲƚШŰċƻŔƖĲƚШĬĲШΞΜШ
ůĿƣƖĲƚШĲƣШƓũƨƚШƓċƖШċƖƖĶƣĳШƓƖĳŉĲĦƣŸƖċũШĲŰШĬċƣĲШĬƨШΝΠШŸĦƣŸĤƖĲШΞΜΞΜШы ÂШΞΜΠоΞΜΞΜьЮШƖĳŊũĲůĲŰƣċŰƣШũĲШůŸƨŔũũċŊĲШ
ĬĲƚШŰċƻŔƖĲƚШĬċŰƚШũĲƚШĲċƨǂШŔŰƣĳƖŔĲƨƖĲƚШĲƣШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲƚШŉƖċŰĩċŔƚĲШĬĲШ~ĳĬŔƣĲƖƖċŰĳĲЮ 

 
ЮÂΦЮшЮ~ĲƣƣƖĲЮ ĲŰЮ ƒƨƻƖĲЮ ƨŰĲЮ ƚƣƖċƣĳŊŔĲЮ ƚƓĳĦŔǯƕƨĲЮ ĬĲЮ ƚĲŰƚŔĤŔũŔƚċƣŔŸŰЮ ěЮ ĬĲƚƣŔŰċƣŔŸŰЮ ĬĲƚЮ
ƓũċŔƚċŰĦŔĲƖƚ 
ÉĲŰƚŔĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШƓũċŔƚċŰĦŔĲƖƚ 
ƨрĬĲũěШĬĲƚШċĦƣŔŸŰƚШůĲŰĳĲƚШƚƨƖШũĲƚШŊƖċŰĬƚШĲŰŢĲƨǂШĬƨШƚŔƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШċƨƓƖĿƚШ

ĬĲƚШƚĦŸũċŔƖĲƚШĲƣШĬƨШŊƖċŰĬШƓƨĤũŔĦЯШƓũƨƚŔĲƨƖƚШċĦƣŔŸŰƚШŸŰƣШĳŊċũĲůĲŰƣШĲƨШƓŸƨƖШ
ŸĤŢĲĦƣŔŉШĬĲШƚĲŰƚŔĤŔũŔƚĲƖШƓũƨƚШƚƓĳĦŔǯƕƨĲůĲŰƣШũĲƚШƓũċŔƚċŰĦŔĲƖƚШа 
o ÂċƖƣŔĦŔƓċƣŔŸŰШěШĬĲƚШůċŰŔŉĲƚƣċƣŔŸŰƚШċƻĲĦШũĲƚШƓƖŸŉĲƚƚŔŸŰŰĲũƚШĬƨШƚĲĦƣĲƨƖШ
ĬƨШǃċĦőƣŔŰŊШыШ ]ЯШƚǃůƓŸƚŔƨůШò9ЯШòċĦőƣШƚőŸƽШвь 

o 9ƖĳċƣŔŸŰШĬĲШƓċŰŰĲċƨǂШЯШƓũċƕƨĲƣƣĲƚШĲƣШǰǃĲƖƚШƚƨƖШũċШŊƖċŰĬĲШƓũċŔƚċŰĦĲШ
ĬċŰƚШũĲƚШƚŔƣĲƚШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШы [7ьШ 

o ÅĳċũŔƚċƣŔŸŰШĬќƨŰĲШĦċůƓċŊŰĲШƖċĬŔŸШěШĬĲƚƣŔŰċƣŔŸŰШĬĲƚШĦċƓŔƣċŔŰĲƚШы [7ь 
o 9ƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰШǯũůШƚƨƖШũĲƚШĲǭĲƣƚШĬĲШũќċŰĦƖċŊĲШĬĲШũċШŊƖċŰĬĲШƓũċŔƚċŰĦĲШ
ы [7ШоШ~ 9 ШоШéŔũũĲШĬќŰƣŔĤĲƚШоШ9 Å[ь 

 
 
 
 
ÂΧЮшЮÂŸƨƖƚƨŔƣĲЮĬƨЮƚƨŔƻŔЮĬĲЮũċЮŉƖĳƕƨĲŰƣċƣŔŸŰЮƓũċŔƚċŰĦŔĿƖĲ 
ÉƨŔƻŔƚШĬĲШŉƖĳƕƨĲŰƣċƣŔŸŰШƖĳċũŔƚĳƚШƓċƖШũċШ9 Å[ 



  

ΝΜ 
 

xĲШƚƨŔƻŔШĬĲШũċШŉƖĳƕƨĲŰƣċƣŔŸŰШƓũċŔƚċŰĦŔĿƖĲШĲƚƣШƨŰĲШċĦƣŔŸŰШůŔƚĲШĲŰШƓũċĦĲШĬĲƓƨŔƚШũċШƓőċƚĲШĬќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬƨШ
?§9§7ШċƻĲĦШĬĲƚШƖĲũĲƻĳƚШƖĳċũŔƚĳƚШĲŰШΞΜΝΟШĲƣШΞΜΝΣШƚŸƨũŔŊŰċŰƣШũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШĬĲƚШĬĲƨǂШĳƻĿŰĲůĲŰƣƚШůċŢĲƨƖƚШ
ƕƨĲШĦŸŰƚƣŔƣƨĲŰƣШũĲШ]ƖċŰĬШÂƖŔǂШĬĲШ[ŸƖůƨũĲШΝШĲƣШũĲШ~ŸŰċĦŸШòċĦőƣШÉőŸƽЮ 

 

ÅĳǰĲǂŔŸŰШŔŰƣĲƖƚŔƣĲƚШĬƨШƚƨŔƻŔШĬĲШũċШŉƖĳƕƨĲŰƣċƣŔŸŰ 
ƨШĦŸƨƖƚШĬĲШũċШƓőċƚĲШĬќċŰŔůċƣŔŸŰЯШĦĲШƚƨŔƻŔШċШĳƣĳШƖĳċũŔƚĳШċŰŰƨĲũũĲůĲŰƣШĲƣШċШĳƣĳШĳƣĲŰĬƨШċƨǂШċƨƣƖĲƚШƚŔƣĲƚШ ċƣƨƖċШ

ΞΜΜΜШƻŸŔƚŔŰƚШŊĳƖĳƚШŰŸƣċůůĲŰƣШƓċƖШũċШ~ĳƣƖŸƓŸũĲШ ŔĦĲр9ŻƣĲрĬќǍƨƖШыѢ9ċƓШ[ĲƖƖċƣѢьШĲƣШũċШéŔũũĲШĬќŰƣŔĤĲƚШыѢ7ċŔĲШ
ĲƣШ9ċƓШĬќŰƣŔĤĲƚШтШfũĲƚШĬĲШxĳƖŔŰƚѢьЮ 
9ŸŰƣƖċŔƖĲůĲŰƣШċƨШƚƨŔƻŔШƖĳċũŔƚĳШũŸƖƚШĬĲШũċШƓőċƚĲШĬќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬƨШ?§9§7ЯШũĲШƚƨŔƻŔШĲƚƣŔƻċũШыůċŔШěШƚĲƓƣĲůĤƖĲьШ
ċШĳƣĳШĦŸŰĬƨŔƣШƚĲũŸŰШĬĲƨǂШůĳƣőŸĬĲƚШĦŸůƓũĳůĲŰƣċŔƖĲƚШа 
o ÅĲũĲƻĳƚШƕƨċƚŔрƕƨŸƣŔĬŔĲŰƚШĬĲƚШĳůŔƚƚŔŸŰƚШ fÉШĬĲƚШŰċƻŔƖĲƚШĬĲШŊƖċŰĬĲƚШƓũċŔƚċŰĦĲƚШыӂШΞΠůьЯ 
o 9ŸůƓƣċŊĲШƻŔƚƨĲũШěШƖċŔƚŸŰШĬќƨŰĲШŉŸŔƚШƓċƖШƚĲůċŔŰĲШĬĲШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШƣǃƓĲƚШĬĲШƓũċŔƚċŰĦĲЮ 

Ш

 

ÂΨЮшЮÂŸƨƖƚƨŔƻƖĲЮũċЮĦŸũũċĤŸƖċƣŔŸŰЮĲŰƣƖĲЮũĲƚЮƚĲƖƻŔĦĲƚЮĬĲƚЮŔŰƚƣŔƣƨƣŔŸŰƚЮƓƨĤũŔƕƨĲƚЮƓċƖƣŔĦŔƓċŰƣЮěЮũċЮ
ƚƨƖƻĲŔũũċŰĦĲЮĬƨЮƚŔƣĲ 
ÉƨƖƻĲŔũũċŰĦĲШĲƣШĦŸŰƣƖŻũĲШĬĲƚШůŸƨŔũũċŊĲƚШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲ 
ǯŰШĬќċůĳũŔŸƖĲƖШũċШƚƨƖƻĲŔũũċŰĦĲШĲƣШũĲШĦŸŰƣƖŻũĲШĬĲƚШůŸƨŔũũċŊĲƚШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲЯШũĲƚШ

ċĦƣŔŸŰƚШƚƨŔƻċŰƣĲƚШŸŰƣШĳƣĳШůŔƚĲƚШĲŰШƒƨƻƖĲШа 
o ÅĲŰƚĲŔŊŰĲůĲŰƣШĬĲƚШǯĦőĲƚШĬƨШ9 9E~ШƓŸƨƖШŉċŔƖĲШƖĲůŸŰƣĲƖШũĲƚШĤĲƚŸŔŰƚШĬĲƚШ

~ÂШаШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉШŰċƣŔŸŰċũЯ 
o 9ŸŰĦĲƖƣċƣŔŸŰШċƻċŰƣШĲƣШċƓƖĿƚШƚċŔƚŸŰШĲƚƣŔƻċũĲШ ċƻĲĦШũĲƚШ ĬŔǭĳƖĲŰƣƚШ
ċĦƣĲƨƖƚШũŸĦċƨǂШĬĲШũċШƚƨƖƻĲŔũũċŰĦĲЯ 

o ÅĲŰŉŸƖĦĲůĲŰƣШĬĲШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲƚШƚĲƖƻŔĦĲƚШĬĲШũќEƣċƣШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲЯ 
o ÅĲũĲƻĳƚШĲƣШĦŸůůƨŰŔĦċƣŔŸŰШĬĲƚШŔŰŉƖċĦƣŔŸŰƚШěШũќÂШΟΟоΞΜΝΦШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲШ
ĲŰШŢƨŔũũĲƣоċŸƨƣЮ 

ÑŸƨƣĲŉŸŔƚЯШŔũШĦŸŰƻŔĲŰƣШĬĲШŰŸƣĲƖШũĲƚШůƨũƣŔƓũĲƚШĬŔǭŔĦƨũƣĳƚШĬќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲШĦĲƚШ
ůĲƚƨƖĲƚШа 
o ~ƨũƣŔƓũŔĦŔƣĳШĬĲƚШċĦƣĲƨƖƚЯ 



  

ΝΝ 
 

o ~ċŰƕƨĲШĬĲШůŸǃĲŰЯШ 
o ?ŔǭŔĦƨũƣĳƚШƓŸƨƖШƓƖŸƨƻĲƖШũќŔŰŉƖċĦƣŔŸŰЯ 
o ÂĲƨШĬĲШƓƖŸĦĳĬƨƖĲƚШċĤŸƨƣŔƚƚĲŰƣЮ 

 

?Ю ~ĲƚƨƖĲƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲƚШċĦƣŔƻŔƣĳƚШůċƖŔƣŔůĲƚ 
~ΤЮшЮ~ĲƣƣƖĲЮĲŰЮƓũċĦĲЮĬĲƚЮċŰĦƖċŊĲƚЮĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚЮǯǂĲƚЮƓŸƨƖЮũċЮƓũŸŰŊĳĲЮƚƨƖЮũĲƚЮƚŔƣĲƚЮũĲƚЮƓũƨƚЮ
ƚĲŰƚŔĤũĲƚ 
9ĲƣƣĲШċĦƣŔŸŰШċШĦŸŰƚŔƚƣĳШěШĳƕƨŔƓĲƖШũĲƚШƚŔƣĲƚШũĲƚШƓũƨƚШŉƖĳƕƨĲŰƣĳƚШĲƣШũĲƚШƓũƨƚШƚĲŰƚŔĤũĲƚЯШ
ĬĲШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉƚШĬќċůċƖƖċŊĲƚШĲƣШĬќċŰĦƖċŊĲƚШƓĲƖůċŰĲŰƣƚШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚЮШ9ĲũċШƚŔŊŰŔǯĲШƕƨĲШ
ũċШũŔŊŰĲШ ĬĲШ ůŸƨŔũũċŊĲШ ĲƚƣШ ĦŸůƓŸƚĳĲШ ĬќƨŰШ ĤŸƨƣЯШ ĬќƨŰĲШ ĤŸƨĳĲШ ŔŰƣĲƖůĳĬŔċŔƖĲШ ĲƣШ
ĳƻĲŰƣƨĲũũĲůĲŰƣШĬќƨŰĲШĤŸƨĳĲШĬĲШƚƨƖŉċĦĲШƚċŔƚŸŰŰŔĿƖĲЮШ 
9ĲƚШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉƚШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШǯǂĳƚШƚƨƖШƚƨĤƚƣƖċƣШĬƨƖШыƚĦĲũũĲůĲŰƣШĬċŰƚШũċШƖŸĦőĲьЯШĬċŰƚШũċШ
ůċƣƣĲШĬĲШÂŸƚŔĬŸŰŔĲШыċŰĦƖĲШěШƻŔƚьШŸƨШƚƨƖШƚƨĤƚƣƖċƣШůĲƨĤũĲШыċŰĦƖĲШůŸŰŸĬŔƚƕƨĲьЮ 
9ĲƣƣĲШůĲƚƨƖĲШċШĳƣĳШĬĳƓũŸǃĳĲШċƻĲĦШũĲШĦŸŰĦŸƨƖƚШĬƨШ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣШĬĲƚШ ũƓĲƚр~ċƖŔƣŔůĲƚШ
ƻŔċШũĲШÂũċŰШ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũШĬĲƚШEƚƓċĦĲƚЯШÉŔƣĲƚШĲƣШfƣŔŰĳƖċŔƖĲƚШыÂ?EÉfьЮ 
ƨŢŸƨƖĬќőƨŔШΠШƚŔƣĲƚШĬĲШƓũŸŰŊĳĲШƚŸŰƣШĬќŸƖĲƚрĲƣрĬĳŢěШĳƕƨŔƓĳƚШаШxċШ9őĲůŔŰĳĲЯШxċШÅŸĦőĲШ

ÂĲƖĦĳĲЯШxċШÂŔƚĦŔŰĲШ§ƨĲƚƣЯШxċШÂŔƚĦŔŰĲШEƚƣШбШĲƣШƨŰШĦŔŰƕƨŔĿůĲШƚĲƖċШĳƕƨŔƓĳШƓƖŸĦőċŔŰĲůĲŰƣШ
аШxĲƚШ]ŸƖŊŸŰĲƚШ7ũĲƨĲƚЮ 
ШШ 

ΥĿůĲЮƓőċƚĲЮёΥΣΥΧцΥΣΥΪђ 
ШũċШǯŰШĬĲШũċШƓƖĲůŔĿƖĲШƓőċƚĲШĬќċŰŔůċƣŔŸŰШĲŰШΞΜΝΦЯШũĲШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĬĲШũċШƚƣƖƨĦƣƨƖĲШċŰŔůċƣƖŔĦĲЯШ
ěШƚċƻŸŔƖШũċШ9 Å[ЯШċШĳƣĳШŉƖċƓƓĳĲШƓċƖШĬĲƨǂШĳƻĿŰĲůĲŰƣƚШůċŢĲƨƖƚ аШũĲШ9§éf?ШĲƣШũċШÑĲůƓĶƣĲШ
ũĲǂЯШũќŸĤũŔŊĲċŰƣШěШƖĲĬĳǯŰŔƖШƚĲƚШƓƖŸƓƖŔĳƣĳƚШĬќŔŰƣĲƖƻĲŰƣŔŸŰЮШ9ќĲƚƣШũċШƖċŔƚŸŰШƓŸƨƖШũċƕƨĲũũĲШ
ũќċŰŔůċƣŔŸŰШĬƨШƚŔƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШĲŰƣƖĲШΞΜΝΦШĲƣШΞΜΞΞШċШĳƣĳШƓŸƨƖƚƨŔƻŔĲШĬĲШƚŸƖƣĲШěШċƚƚƨůĲƖШ
ƚŔůƓũĲůĲŰƣШũĲƚШŸĤũŔŊċƣŔŸŰƚШĲŰШůċƣŔĿƖĲШĬĲШƚĲŰƚŔĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШĬќċƻŔƚШƖĳŊũĲůĲŰƣċŔƖĲЮ 

ШƓċƖƣŔƖШĬĲШΞΜΞΞШũċШ9 Å[ШċШĲŰƣƖĲƓƖŔƚШƨŰШƣƖċƻċŔũШĬĲШƖĲĬǃŰċůŔƚċƣŔŸŰШĬĲШũќċŰŔůċƣŔŸŰШĬƨШƚŔƣĲШ
 ċƣƨƖċШΞΜΜΜШĲŰШĳƣƖŸŔƣĲШĦŸũũċĤŸƖċƣŔŸŰШċƻĲĦШũĲШÉǃŰĬŔĦċƣШ~ŔǂƣĲШfŰŸŰĬċƣŔŸŰƚЯШ ůĳŰċŊĲůĲŰƣШ
ĲƣШ]ĲƚƣŔŸŰШĬĲШũќEċƨШыÉ~f ]EьШ~ċƖċũƓŔŰШċƻĲĦШũĲƕƨĲũШŔũШĦŸũũċĤŸƖċŔƣШĬĳŢěШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬĲШũċШ
ĦŸůƓĳƣĲŰĦĲШ ĬĲШ ŊĲƚƣŔŸŰШ ĬĲƚШ ůŔũŔĲƨǂШ ċƕƨċƣŔƕƨĲƚШ ĲƣШ ĬĲШ ƓƖĳƻĲŰƣŔŸŰШ ĬĲƚШ ŔŰŸŰĬċƣŔŸŰƚШ
ы]E~ ÂfьШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬĲШũċƕƨĲũũĲШĬĲƚШĳƣƨĬĲƚШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲƚШƚƨƖШũĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĲƣШ
őċĤŔƣċƣƚШůċƖŔŰƚШŸŰƣШĳƣĳШĦŸŰĬƨŔƣĲƚЮ 

9ĲƣƣĲШĦŸũũċĤŸƖċƣŔŸŰШċШǯŰċũĲůĲŰƣШĳƣĳШƻċũŔĬĳĲШũŸƖƚШĬƨШ9§ÂfxШĲŰШĬċƣĲШĬƨШΡШĬĳĦĲůĤƖĲШΞΜΞΟШ
ċƨШĦŸƨƖƚШĬƨƕƨĲũШĲũũĲƚШŸŰƣШĳƣĳШĬĳƚŔŊŰĳĲƚШƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШĦŸрċŰŔůċƣƖŔĦĲƚШĬƨШƚŔƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜЮ 

9ĲƣƣĲШŰŸƨƻĲũũĲШƓőċƚĲШĬќċŰŔůċƣŔŸŰШƚќŔŰƚĦƖŔƣШĬċŰƚШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĬĲШũċШƓƖĳĦĳĬĲŰƣĲШƓőċƚĲШĲŰШ
ƓŸƨƖƚƨŔƻċŰƣШ ĲƣШ ĲŰШ ĲŰШ ƖĲŰŉŸƖĩċŰƣШ ũĲƚШ ċĦƣŔŸŰƚШŰŸƣċůůĲŰƣШ ĲŰШ ůċƣŔĿƖĲШ ĬќċĦƣŔŸŰƚШ ĬĲШ
ƚĲŰƚŔĤŔũŔƚċƣŔŸŰШůċŔƚШĳŊċũĲůĲŰƣШĲŰШĲŰƣƖĲƓƖĲŰċŰƣШĬĲШŰŸƨƻĲċƨǂШƓƖŸŢĲƣƚШŉŸŰĬĳƚШċƨƣŸƨƖ а 
¶ ?ќƨŰĲШƚƣƖċƣĳŊŔĲШĬĲШĦŸŰŰċŔƚƚċŰĦĲШƻŔƚċŰƣШěШĦŸůƓũĳƣĲƖШĲƣШůĲƣƣƖĲШěШŢŸƨƖШũќĳƣċƣШŔŰŔƣŔċũШ
ĬĲƚШ őċĤŔƣċƣƚШ ƚƨƖШ ũĲШ ƚŔƣĲШ  ċƣƨƖċШ ΞΜΜΜШ ы9ǃůŸĬŸĦĳĲƚЯШÂŸƚŔĬŸŰŔĲЯШ ?ĳƣƖŔƣŔƕƨĲЯШ
9ŸƖċũũŔŊĿŰĲЯШ9ŸƖċũũŔŊĿŰĲь 

¶ ?ĲШũċШĦŸŸƓĳƖċƣŔŸŰШƣƖċŰƚŉƖŸŰƣċũŔĿƖĲШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬƨШƓƖŸŊƖċůůĲШfŰƣĲƖƖĲŊШ~ċƖŔƣƣŔůŸШ
ĲƣШĬƨШƓƖŸŢĲƣШĬĲШĦŸŸƓĳƖċƣŔŸŰШĲŰƣƖĲШũĲƚШċŔƖĲƚШůċƖŔŰĲƚШƓƖŸƣĳŊĳĲƚШĬƨШ9ċƓШ~ċƖƣŔŰШĲƣШĬƨШ
9ċƓŸШ~ŸƖƣŸũċШы9 Âќ~ь 
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1.2.1.4. Zoom sur la r®serve de p°che de Roquebrune-Cap-Martin (ZMP) 

 

La r®serve de p°che de Roquebrune-Cap-Martin est situ®e ¨ lôouest de la baie de 

Roquebrune, dans le p®rim¯tre du site Natura 2000 Cap Martin. Elle sô®tend depuis le 

rivage jusquô̈ 40 m¯tres de profondeur sur un p®rim¯tre carr® dôenviron 710m de c¹t® 

soit de pr¯s de 50ha. Ses extr®mit®s sont balis®es et elle a ®t® am®nag®e en r®cifs 

artificiels de diff®rentes formes ¨ la fin des ann®es 80. 

Côest une zone de protection int®grale : p°che, mouillage, plong®e et dragage y sont 

strictement interdits (arr°t® minist®riel du 08/06/1988 et arr°t® pr®fectoral 

nÁ 077/2017).  

Cette r®serve a ®t® cr®®e  ̈lôinitiative des p°cheurs professionnels locaux en mai 1983, 

une p®riode o½, localement, de nombreux am®nagements fut gagn®es sur la mer 

(a®roport, ports, plages, diguesé) impactant irr®m®diablement les ®cosyst¯mes 

marins des petits fonds c¹tiers et les ressources halieutiques dont d®pendent les 

p°cheurs.  

Avec celles de Beaulieu-sur-Mer et Golfe Juan, la r®serve de Roquebrune-Cap-Martin 

fut le premier espace maritime prot®g® du littoral des Alpes-Maritimes. 

La gestion de cette zone sôest appuy®e sur diff®rents statuts juridiques ®voluant au fil 

de la r®glementation : initialement ®tablissement de p°che de 1¯re cat®gorie attribu® ¨ 

la prudôhomie de Menton (arr°t® pr®fectoral 168/EPM du 05/05/1983), il est devenu 

concession de cultures marines attribu®e au Comit® local des p°ches et ®levages 

marins et au Conseil g®n®ral des Alpes-Maritimes (arr°t® 19/CM du 28/03/1988 et 

nÁ95-1 CM du 28/03/1995), puis concession dôendigage et dôutilisation de 

d®pendances du domaine public maritime (arr°t® du 29/09/2004) et actuellement 

concession dôutilisation du domaine public maritime en dehors des ports (arr°t® 

2017/373 du 16/03/2017) accord®e au Conseil d®partemental des Alpes-Maritimes, au 

Comit® d®partemental des p°ches maritimes et des ®levages marins et ¨ la 

Prudôhomie des p°cheurs de Menton. 

La protection de la zone sôest formalis®e par la cr®ation dôune r®serve de p°che 

permanente par lôarr°t® minist®riel du 08/06/1988 d®limitant un p®rim¯tre pr¯s de 50ha 

et y interdisant lôexercice de la p°che sous toutes ses formes ; compl®t®e par une 

interdiction totale de mouillage, plong®e et dragage par arr°t® du pr®fet maritime 

renouvel® r®guli¯rement (en parall¯le du statut juridique de gestion). 

En compl®ment de la protection int®grale et dans le but dôaugmenter la productivit® 

halieutique, cette zone a ®t® am®nag®e en r®cifs artificiels entre 1983 et 1991. Les 

structures artificiels de diff®rentes formes et volume servent ¨ la fois de supports ¨ la 

flore et ¨ la faune fix®es, maillons indispensables de la cha´ne alimentaire, et dôhabitats 

permettant lô®tablissement de peuplements ichtyologiques diversifi®s. Les op®rations 

dôimmersions se sont succ®d®es en 2 phases, pour un volume total immerg® ¨ ce jour, 

de 4 264 m3 : 
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р Premi¯re phase 1983-1984  

 

р Deuxi¯me phase 1985-1991 

 

 

Avec les p°cheurs professionnels, le D®partement des Alpes-Maritimes assure le suivi 

et la gestion de cette r®serve : entretien des bou®es de balisages, surveillance, suivis 

®cologiques. 

 

1.2.2. Natura 2000 Capo Mortola  
 

1.2.2.1. Date de d®signation du site pSIC, SIC, ZSC 

 

En Italie, les SIC, ZSC et ZPS couvrent environ 19 % du territoire terrestre national et 

4 % du territoire marin. En Ligurie, le R®seau Natura 2000 comprend 126 SIC ï dont 

27 marins ï et 7 ZPS, r®partis entre trois r®gions biog®ographiques (alpine, 

continentale et m®diterran®enne), pour un total de 165 000 hectares. Ces sites sont 

reli®s entre eux par des corridors ®cologiques d®finis par une d®lib®ration r®gionale. 

 

Lôapprobation des mesures de conservation, intervenue ¨ des moments diff®rents 

selon les r®gions biog®ographiques, a conduit ¨ la d®signation de 14 ZSC de la r®gion 

https://www.mase.gov.it/portale/web/guest/rete-natura-2000
http://www.natura2000liguria.it/index.htm
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alpine (d®cret du Minist¯re de lôEnvironnement et de la Protection du Territoire et de la 

Mer du 24 juin 2015, publi® au Journal officiel nÁ 165 du 28 juillet 2015), 11 ZSC de la 

r®gion continentale et 27 ZSC de la r®gion m®diterran®enne (d®cret du Minist¯re de 

lôEnvironnement et de la Protection du Territoire et de la Mer du 13 octobre 2016, publi® 

au Journal officiel nÁ 253 du 28 octobre 2016). 

Parmi ces derni¯res figure la ZSC IT1316175 Fondali Capo Mortola - San Gaetano. 

 

1.2.2.2. Pr®sentation de la Gouvernance du site / Acteurs concern®es  

 

1.2.2.3. Historique de gestion :  

 

La loi r®gionale 28/2009 ®tablit que lôUniversit® des £tudes de G°nes, en tant 

quôorganisme gestionnaire de lôAire Prot®g®e R®gionale (APR) des Jardins Botaniques 

Hanbury, est ®galement lôorganisme gestionnaire de la ZSC terrestre IT1316118 Capo 

Mortola et de la ZSC marine IT1316175 Fondali Capo Mortola - San Gaetano. 

 

La gestion de lôAPR Jardins Botaniques Hanbury a ®t® confi®e par la R®gion Ligurie ¨ 

lôUniversit® des £tudes de G°nes conform®ment aux dispositions de lôarticle 1, alin®a 

2, et de lôarticle 3 de la loi r®gionale nÁ 31/2000, puisque lôUniversit® de G°nes 

b®n®ficie dôune concession domaniale perp®tuelle sur lôensemble du territoire inclus 

dans lôAPR. 

La zone de protection marine, litt®ralement ç Aire de Tut¯le Marine è (ATM) de Capo 

Mortola, fait partie int®grante de lôAire Prot®g®e R®gionale des Jardins Botaniques 

Hanbury, institu®e par la loi r®gionale ligure nÁ 31 du 27 mars 2000 ; la ZSC IT1316175 

Capo Mortola - San Gaetano est partiellement incluse dans cette ATM. 

 

1.2.3. Zoom Reserve Marine R®gionale 
 

LôATM est donc g®r®e par lôUniversit® de G°nes. Le p®rim¯tre de lôATM de Capo 

Mortola, dont lôextension ne coµncide que partiellement avec celle de la ZSC Fondali 

Capo Mortola - San Gaetano IT1316175 (voir carte ci-dessous), a ®t® approuv® par le 

Conseil r®gional de Ligurie le 28 septembre 2018. 

LôATM de Capo Mortola comprend le tron­on maritime situ® entre la Piana di Latte et 

les Balzi Rossi, sur la commune de Vintimille, dans les limites des points suivants 

(Datum WGS 84) : 

¶ Rep¯re terrestre ï Balzi Rossi : Lat 43Á 47ô 02.4ôô N ; Long 7Á 32ô 00.0ôô E 

¶ Bou®e en mer ï Pointe Ouest : Lat 43Á 46ô 19,1ôô N ; Long 7Á 32ô 00,0ôô E 

¶ Bou®e en mer ï Pointe Est : Lat 43Á 46ô 00.0ôô N ; Long 7Á 34ô 00.0ôô E 

¶ Rep¯re terrestre ï Piana di Latte : Lat 43Á 47ô 23.7ôô N ; Long 7Á 34ô 00.0ôô E 

http://www.natura2000liguria.it/marini/sic05/index.htm
http://www.natura2000liguria.it/sic23/index.htm
http://www.natura2000liguria.it/sic23/index.htm
http://www.natura2000liguria.it/marini/sic05/index.htm
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Ш 

 
Area protetta regionale terrestre (linea rossa) - ZSC terrestre e marina (linea 

tratteggiata) - Area protetta marittima (linea gialla) 

 

 
ZSC Fondali Capo Mortola - San Gaetano (dettaglio) 

Le r¯glement de lôATM Capo Mortola a ®t® approuv® lôann®e derni¯re (le 1er juin 2024) 

par le Comit® de gestion, puis le 12 juin 2024 par le Centre de Services Universitaires 

GBH&HBG ï Universit® de G°nes. 
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En conclusion, lôATM r®gionale de Capo Mortola constitue, en r®alit®, une extension 

marine de lôAire Prot®g®e R®gionale des Jardins Botaniques Hanbury et ne poss¯de 

donc pas une individualit® propre et distincte. Le fait que cette extension marine ne 

coµncide que partiellement avec la ZSC IT1316175 Fondali Capo Mortola - San 

Gaetano (voir la carte ci-dessus) complique le r®gime de gestion, car il le duplique sur 

une partie du plan dôeau (la zone hachur®e sur la photo). 

Concr¯tement, dans la zone hachur®e (correspondant ¨ la partie de la ZSC IT1316175 

Fondali Capo Mortola), les r¯gles de la ZSC et celles de lôATM Capo Mortola 

sôappliquent simultan®ment. Ce dernier r¯glement a ®t® r®dig® sur le mod¯le des 

r¯glements adopt®s pour la gestion des AMP ligures (Portofino, Bergeggi et Cinque 

Terre). 

La gouvernance de lôespace maritime, sous toutes ses formes, est attribu®e au Comit® 

de gestion de lôAPR conform®ment ¨ la loi r®gionale nÁ 31/2000. Pour les questions 

li®es ¨ la mer, ce comit® est ®largi ¨ deux biologistes marins d®sign®s respectivement 

par la R®gion Ligurie et par lôUniversit® de G°nes. 

 

 

1.2.4. Tableau r®capitulatif 
 

Les sites naturels concern®s par le projet CAPôM sôinscrivent dans un cadre 

r®glementaire commun fond® sur la Directive Habitats-Faune-Flore (92/43/CEE), 

ayant conduit ¨ la d®signation de sites Natura 2000 en zone marine sur les deux 

versants de la fronti¯re, suivant une chronologie similaire. Ce socle partag® garantit 

une coh®rence de fond dans les objectifs de conservation, les obligations de suivi, 

ainsi que dans les modalit®s de d®signation des zones (proposition en tant que SIC, 

validation par la Commission europ®enne, puis d®signation en tant que ZSC). 

N®anmoins, lôanalyse des modalit®s de gestion r®v¯le plusieurs divergences 

structurelles entre les deux pays.  

En France, les sites Natura 2000 sont g®n®ralement g®r®s par les collectivit®s 

territoriales, dans le cadre de dispositifs contractuels avec lô£tat. ê lôinverse, en Italie, 

la gestion des sites marins peut °tre confi®e ¨ des entit®s de gestion territoriale et ¨ 

des ®tablissements scientifiques ou universitaires d®sign®es par lôEtat ou la R®gion, 

comme côest le cas pour lôUniversit® de G°nes via son centre de services pour les 

jardins Hanbury, d®sign®e comme gestionnaire du site N2000 Fondali di Capo Mortola 

e San Gaetano. En outre, certains sites italiens cumulent les statuts de ZSC et dôaire 

marine prot®g®e, dot®e dôun r¯glement sp®cifique national. Il existe ensuite certains 

cas, comme celui de Capo Mortola, o½ une portion du territoire de la ZSC est 

®galement d®sign®e comme zone de protection marine relevant dôune r®glementation 

r®gionale. C¹t® fran­ais, la superposition dôoutils r®glementaires(arr°t®s pr®fectoraux, 

concessions, restrictions de mouillage ou de p°che) cr®e une mosaµque dôacteurs et 
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de responsabilit®s, parfois en dehors du p®rim¯tre formel Natura 2000. Ces diff®rences 

influent directement sur les modalit®s de gouvernance, les outils de planification et les 

capacit®s op®rationnelles de mise en îuvre de la gestion, et justifient un effort de 

coordination transfrontali¯re renforc®. 
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Site 
Type de 

zone 

Date de d®signation 

comme site prot®g® 
Date plan 
de gestion 

D®signation du 

gestionnaire (animateur) 
Gestionnaire actuel 

FR9301995 ï 

Cap Martin 

Site Natura 

2000 marin 

(ZSC) 

SIC propos® en 2009, 

valid® par lôUE en 2011, 

d®sign® en ZSC en 2016 

18/01/2016 
 

Communaut® 

dôagglom®ration de la Riviera 

Fran­aise 

Co-animation 

CARF-SMIAGE 

IT1316175 ï 

Fondali di Capo 

Mortola e San 

Gaetano 

Site Natura 

2000 marin 

(ZSC) 

SIC propos® en 1995, 

valid® par lôUE en 2006, 

d®sign® ZSC en 2016 

 
12/09/2016 

Universit® de G°nes (Centre 

de service pour les jardins 

Hanbury) d®sign® par L.R. 

28/2009 

Universit® de G°nes  

(Centre de service pour les 

jardins Hanbury) 

Area di Tutela 

Marina (ATM) 

Capo Mortola 

Aire marine 

prot®g®e 

r®gionale 

Zone d®sign®e par le 

conseil r®gional en 2018 
12/06/2024 
(r¯glement) 

Universit® de G°nes (Centre 

de service pour les jardins 

Hanbury) 

Universit® de G°nes 

(Centre de service pour les 

jardins Hanbury) 

Zone Marine 
Prot®g®e de 
Roquebrune 
Cap Martin 

R®serve de 
p°che avec 
r®cifs 
artificiels 

Arr°t® minist®riel de 1988, 
interdisant la p°che sans 
limitation de dur®e 

Convention 
de 

concession 
renouvel®e 
en 2017  

D®partement des Alpes-
Maritimes, le Comit® 

d®partemental des p°ches 
maritimes et des ®levages 
marins et la prudôhomie de 

p°che de Menton 

D®partement des Alpes-
Maritimes + CDPMEM + 
Prudôhomie de Menton 
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1.3. D®limitation des zones et enjeux frontaliers 

 

Le p®rim¯tre du projet CAPôM se base sur la d®limitation des sites N2000 ç Cap 

Martin è et ç Fondali di Capo Mortola e San Gaetano è, avec une extension pour la 

partie Est afin dôenglober le p®rim¯tre de lôaire marine prot®g®e (ATM) de Capo 

Mortola. Cela repr®sente un lin®aire c¹tier de 25.6 km et une surface de 3365 ha. 

A la limite Ouest du p®rim¯tre se trouve la fronti¯re et les eaux territoriales 

Mon®gasques. 

Deux zones prot®g®es, pr®sentant des mesures de gestion sp®cifiques qui seront 

d®taill®es par la suite, se trouvent ¨ lôint®rieur du p®rim¯tre. Il sôagit de la Zone Marine 

Prot®g®e (ZMP) de Roquebrune Cap Martin et de lôAire Marine de Tutelle (ATM) de 

Capo Mortola. 

1.3.1.  Contexte sp®cifique de la fronti¯re maritime Franco-Italienne 
Le 21 mars 2015a ®t® sign® lôaccord de Caen entre la France et lôItalie, avec lôobjectif 

de d®finir les fronti¯res maritimes entre les deux pays, notamment au nord, ¨ lôest et ¨ 

lôouest de la Corse,  sur la base de n®gociations men®es entre 2006 et 2015. En 

g®n®ral, lôaccord visait ¨ ®tablir des limites maritimes pr®cises en M®diterran®e, en 

particulier en mer de Ligurie (cf. figure 5) et en mer de Toscane, des zones qui nôavaient 

jamais ®t® d®limit®es officiellement.  

Il pr®voyait ®galement un cadre juridique pour r®glementer lôexploitation des gisements 

chevauchants de ressources naturelles du fond marin et du sous-sol, imposant aux 

parties de rechercher un accord garantissant une exploitation efficace tout en 

pr®servant leurs droits souverains respectifs. 

Lôaccord encadrait aussi les pratiques de p°che dans une zone d®finie, en tenant 

compte des traditions des p°cheurs fran­ais et italiens. Concernant la d®limitation des 

fronti¯res dans les Bouches de Bonifacio, lôaccord de 2015 abrogeait celui sign® ¨ 

Paris en 1986, bien que les coordonn®es des points de d®limitation y restent tr¯s 

proches, avec de l®g¯res variations attribu®es aux diff®rences de syst¯mes 

g®od®siques utilis®s.  

Conform®ment ¨ lôarticle 1 de la convention, la nouvelle fronti¯re devait °tre effective 

d¯s son entr®e en vigueur, une fois les proc®dures de ratification compl®t®es. La 

France a proc®d® ¨ cette ratification et en a notifi® lôItalie le 4 ao¾t 2015. Cependant, 

en Italie, la ratification doit °tre valid®e par le Parlement conform®ment ¨ lôarticle 80 

de la Constitution italienne. ê ce jour, cette ratification nôa toujours pas eu lieu, 

emp°chant ainsi lôaccord dôentrer en vigueur. 

Lôaccord de Caen a suscit® une importante controverse en Italie, o½ des accusations 

de cession de territoires maritimes ¨ la France ont ®merg®, aliment®es par des 

campagnes de d®sinformation et des oppositions politiques virulentes. Certains 
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repr®sentants politiques italiens, comme le d®put® Mauro Pili et lôancienne ministre 

Giorgia Meloni, ont d®nonc® lôaccord comme ®tant contraire aux int®r°ts italiens, en 

raison notamment de la pr®sence suppos®e de gisements dôhydrocarbures dans les 

zones concern®es. Malgr® cette pol®mique, lôint®r°t principal de cet accord ®tait 

dôapporter une clarification juridique aux fronti¯res maritimes entre les deux pays, l¨ 

o½ le trait® franco-italien de 1986 et le d®cret fran­ais du 12 octobre 2012 portant 

cr®ation de la zone ®conomique exclusive fran­aise en M®diterran®e laissaient 

certaines zones non d®finies. 

En lôabsence de ratification italienne, la France a pr®cis® unilat®ralement les limites de 

ses zones maritimes dans le d®cret nÁ2018-681 du 30 juillet 2018, qui sôappuie encore 

sur lôaccord de 1986. Ce d®cret a ®t® d®pos® aupr¯s du Secr®tariat g®n®ral des 

Nations Unies le 16 d®cembre 2019, conform®ment ¨ la Convention de Montego Bay. 

Les coordonn®es des points de d®limitation d®finis dans ce d®cret diff¯rent l®g¯rement 

de celles de lôaccord de 1986, probablement en raison de lôusage de syst¯mes 

g®od®siques distincts. Toutefois, le d®cret pr®cise que les r®f®rences restent celles de 

lôaccord de 1986, montrant ainsi que les pr®tentions unilat®rales fran­aises restent 

align®es sur ce cadre juridique. (Musy P., 2020).  
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Implication pour la p°che et le contr¹le 

Contrairement  ̈ce qui est en vigueur le long de la frontir̄e franco-espagnole catalane, 

aucun droit de p°che dans les eaux du pays voisin nôest accord® aux p°cheurs 

transfrontaliers sur la frontir̄e franco-italienne. Cette absence de reconnaissance 

bilat®rale de la frontir̄e en mer induit des situations de contr¹le des navires de p°che 

contestables dans cette zone, g®n®rant des tensions diplomatiques. 

Les tensions sont accentu®es par le fait que les sanctions diffr̄ent de fa­on 

importante entre la France et lôItalie :  

Infraction Pays Sanction pr®vue 

P°che sans 

autorisation ou 

dans une zone 

interdite ou 

Utilisation dôengins 

interdits ou non 

conformes 

France Jusquô̈ 22 500 ú dôamende (article L945-4 I 1Á du 

CRPM), voire 50 000 ú et 6 mois dôemprisonnement si 

esp¯ces prot®g®es (L945-4 II). Saisie possible des 

captures, engins, voire du navire. 

Italie Amende de 2 000 ¨ 12 000 ú (art. 10 et 11 du D.Lgs. 

4/2012), pouvant °tre doubl®e en cas de r®cidive. Saisie 

des produits et du mat®riel possible. 

 

La France applique des sanctions plus s®v¯res, incluant amendes ®lev®es, peines de 

prison et saisies ®tendues, notamment pour la p°che dôesp¯ces prot®g®es. LôItalie 

privil®gie une approche administrative avec des amendes moins ®lev®es, doubl®es en 

cas de r®cidive, sans peine de prison.  

 

1.4. R®glementations en vigueur 

1.4.1. Directives Europ®ennes  
 

Depuis les ann®es 90, la politique europ®enne pour la protection de lôenvironnement 

marin sôest renforc®e progressivement avec lôadoption de plusieurs directives 

sôimposant aux Etats membres : 

р Directive Habitat Faune Flore (1992) 

р Directive Oiseaux (2009) 

р Directive Cadre sur lôEau (2000) 

р Directive Cadre Strat®gie Pour le Milieu Marin (2008) 

р Directive Cadre pour la Planification de lôEspace Maritime (2014) 

Lôensemble de ces directives, m°me si certaines ont un cadre plus large, visent ¨ 

prot®ger ou r®tablir le bon ®tat ®cologique de lôenvironnement marin. Cependant, 

dôapr¯s le constat du rapport 26/2020 de la Cour des compte europ®enne, malgr® le 

cadre existant, lôUE nôa pas r®ussi ¨ r®tablir le bon ®tat ®cologique des mers ni ¨ 

garantir partout une p°che durable ; la biodiversit® marine reste menac®e et de 



  

Ρ 
 

nombreuses esp¯ces/habitats sont en ®tat de conservation d®favorable ou inconnu. 

Le r®seau dôaires marines prot®g®es est incomplet et parfois peu efficace ; la 

coordination entre politiques de p°che et environnementales est insuffisante, reposant 

sur des ®valuations obsol¯tes. 

1.4.2. Cadre l®gislatif concernant la protection des esp¯ces et des 
habitats 

1.4.2.1. R¯glementation europ®enne 

?ŔƖĲĦƣŔƻĲШcċĤŔƣċƣШ[ċƨŰĲШ[ũŸƖĲШĲƣШ?ŔƖĲĦƣŔƻĲШ§ŔƚĲċƨǂ 

La directive ç Habitats-Faune-Flore è et la directive ç Oiseaux è constituent un pilier 

central de la l®gislation europ®enne pour la protection de la nature. Elles offrent aux 

£tats membres un cadre juridique commun pour pr®server les esp¯ces et habitats les 

plus vuln®rables, notamment par la d®signation de zones de protection sp®cifiques. 

Ces deux directives forment la base du r®seau Natura 2000, instaur® par lôUnion 

europ®enne en 1992 lors du Sommet de Rio sur lôenvironnement et le d®veloppement. 

Les zones prot®g®es cr®®es au titre de la directive ç Habitats-Faune-Flore è sont 

appel®es Zones Sp®ciales de Conservation. Chaque £tat membre propose ¨ la 

Commission europ®enne des sites jug®s importants pour les esp¯ces et habitats vis®s 

par la directive, puis met en place des mesures de gestion destin®es ¨ maintenir ou 

restaurer leur bon ®tat de conservation. La DHFF impose ®galement un r®gime de 

protection stricte pour certaines esp¯ces inscrites ¨ lôannexe IV, y compris lorsquôelles 

se trouvent en dehors des sites Natura 2000. Les £tats membres doivent notamment 

prendre toutes les mesures n®cessaires pour ®viter leur capture (intentionnelle ou 

accidentelle), la d®gradation de leurs sites de reproduction ou de repos, ainsi que toute 

perturbation intentionnelle des individus. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.4.2.2. R¯glementation nationale 

ITALIE FRANCE 

Loi 394/91 (Aires Marines Prot®g®es) : D®cret nÁ2002-1454 et d®cret 2014-1195 
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Cette loi établit que les aires marines 
protégées sont créées pour protéger les 
caractéristiques environnementales et les 
objectifs spécifiques de chaque zone. Dans 
ces aires, certaines activités sont interdites, 
telles que la capture et lôatteinte aux espèces 
marines, lôaltération de lôenvironnement, le 
rejet de déchets et la navigation à moteur, 
avec quelques exceptions précisées dans les 
décrets de création de chaque aire. 

 
Ces d®crets sont la retranscription dans le 
droit fran­ais de la Convention de Barcelone 
sur la protection de la Mer M®diterran®e, 
adopt®e en 1976 et amend®e en 1995.La 
Convention ®tablit plusieurs listes dôesp¯ces 
prot®g®es dans ses annexes, reprises dans 
les d®crets :  
Annexe 2 : Liste des esp¯ces en danger ou 
menac®es (la  posidonie, la grande nacre en 
et les algues brunes du genre Cystoseira en 
font partie) 
Annexe 3 : Liste des esp¯ces dont 
lôexploitation est r®glement®e (le m®rou et le 
corb en font partie) 
 

Loi 157/92 :  

 
Cette loi, qui concerne principalement la faune 
sauvage homéotherme (oiseaux et 
mammifères), inclut également des espèces 
marines comme les oiseaux et les 
mammifères marins. Elle vise à protéger la 
faune sauvage et encadre lôactivité de chasse. 

Arr°t® du 19 juillet 1988  
 
Cet arr°t® ®tablit la liste des esp¯ces 
v®g®tales marines prot®g®es, notamment 
Posidonia oceanica et Cymodocea nodosa, et 
encadre leur protection en pr®cisant : ç Afin de 
pr®venir la disparition dôesp¯ces v®g®tales 
menac®es et de permettre la conservation des 
biotopes correspondants, il est interdit en tout 
temps et sur tout le territoire national de 
d®truire, de colporter, de mettre en vente, de 
vendre ou dôacheter et dôutiliser tout ou partie 
des sp®cimens sauvages des esp¯ces ci-
apr¯s ®num®r®es. è 
 

Loi SalvaMare (17 mai 2022, n. 60) :  

 
Cette loi est spécifique au ramassage des 
déchets en mer et dans les eaux intérieures, 
en promouvant une économie circulaire et en 
contribuant à la protection des écosystèmes 
marins. 

 

 

 

 

1.4.2.3. R¯glementation locale  

ITALIE  FRANCE 
Loi r®gionale nÁ 28 de 2009 : 
 
Cette loi ®tablit les dispositions 

Arrêté n° R93 -2023-12-08-00002 :  
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g®n®rales pour la protection et la 
valorisation de la biodiversit® en Ligurie. 
Elle inclut des mesures pour le r®seau 
®cologique r®gional, comprenant les 
sites Natura 2000, les aires prot®g®es et 
les zones de connexion ®cologico-
fonctionnelles. Lôobjectif est de maintenir 
ou de restaurer la fonctionnalit® des 
®cosyst¯mes, dôassurer la coh®rence 
®cologique du r®seau Natura 2000 et de 
favoriser la connectivit® ®cologique entre 
les populations dôesp¯ces dôint®r°t 
communautaire. 

Cet arrêté régional interdit la pêche sous-
marine et la pêche de loisir du corb 
(Sciaena umbra) dans les eaux 
maritimes de Méditerranée continentale 
française pendant 10 ans. 
 

Loi r®gionale nÁ 21 de 2004 : 
 
Cette loi r®gule lôexercice de la p°che 
dans les eaux int®rieures et prot¯ge la 
faune piscicole ainsi que lô®cosyst¯me 
aquatique. 

Arrêté n°R93 -2023-12-08-00001 :  
 
Cet arrêté régional interdit la pêche sous-
marine et la pêche de loisir des 
différentes espèces de mérous dans les 
eaux maritimes de Méditerranée 
continentale française pendant 10 ans. Il 
interdit également la pêche 
professionnelle au moyen dôhameçons, 
lignes, palangres et palangrottes. 
 

 Arrêté n°R93-2023-09-29-00001 :  
 
Cet arrêté interdit la pêche des oursins 
en région PACA pour les pêcheurs de 
loisir du 1er mars au 14 décembre 
(inclus) ; pour les pêcheurs 
professionnels de PACA du 16 avril au 
14 décembre (inclus) pour le 
département des Alpes Maritimes. 
 

 Arrêté n°412 -2008 :  
 
La p°che sous-marine de loisirs est 
interdite sur lôensemble du littoral des 
Alpes-Maritimes du 1er novembre au 1er 
mars de chaque ann®e, sauf les samedis 
et dimanche, except® pour la p°che des 
oursins. 
 

La p°che du thon rouge et de lôespadon sont ®galement encadr®es via un r®gime 

dôautorisation et de d®claration. 

1.4.3. R®glementation des usages maritimes 
 

Aujourdôhui de nombreuses r®glementations des usages maritimes sont pr®sentes 

sur le p®rim¯tre du projet CAPôM. 
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1.4.3.1. R®glementation concernant la plaisance 

 

La plus embl®matique dôentre elles c¹t® fran­ais, est la r®glementation du mouillage 

pour les navires sup®rieurs ¨ 20m, qui interdit tout mouillage sur la Posidonie du fleuve 

var jusquô̈ la fronti¯re italienne depuis 2020 (Arr°t® Pr®fectoral 204-2020). Cette 

r®glementation avait ®t® mise en place d¯s 2019 autour du Cap Martin, suite aux 

alertes de la CARF, gestionnaire du site N2000 Cap Martin, quant ¨ lôimpact observ® 

du mouillage de la grande plaisance sur lôherbier de Posidonie. Cet arr°t® a ®galement 

mis en place une zone obligatoire de mouillage pour la tr¯s grande plaisance (>80m) 

au large de Menton Garavan. 

Les usages sont aussi r®glement®s au niveau de la Zone Marine Prot®g®e (ZMP) de 

Roquebrune Cap Martin depuis lôinstauration dôune r®serve de p°che en 1988, et 

lôimmersion de r®cifs artificiels pour augmenter la ressource halieutique. Le mouillage, 

la p°che, la plong®e et le dragage y sont interdits. 

Chaque ann®e, les communes fran­aises mettent un place un plan local de balisage 

afin dôorganiser les usages dans la bande littorale des 300m. Des Zones Interdites aux 

Engins ¨ Moteur (ZIEM), des zones interdites au mouillage (ZIM), des chenaux dôacc¯s 

sont ainsi mis en place de la mi-mai ¨ la fin septembre, principalement au niveau des 

zones baln®aires (Menton : AP nÁ118/2023, Roquebrune Cap Martin : AP nÁ269/2025). 

Dans la bande des 300m, les v®hicule nautiques ¨ moteur (VNM) sont interdits (hors 

transit terre<>large et chenaux pr®vus dans les plan de balisage). La vitesse y est 

limit®e ¨ 5 nîuds maximum (AP nÁ19/2018). 

En Italie, la r®glementation des usages se fait ¨ travers le r¯glement de lôAire Marine 

de Tut¯le (ATM) de Capo Mortola, instaur® en 2024. Un r®gime dôautorisation a ®t® 

mis en place pour la p°che professionnelle, la p°che de loisir et la plong®e. La chasse 

sous-marine est interdite. Le mouillage est interdit sur lôherbier de Posidonie pour tout 

navire sup®rieur ¨ 5m tandis que le transit de navires sup®rieurs ¨ 20m est interdit 

dans la zone de lôATM. Plusieurs zones de mouillage organis®es sont pr®vues autour 

du Capo Mortola, la premi¯re zone, comportant 6 bou®es r®serv®es aux navires 

inf®rieurs ¨ 10 et 15m, ®tant en place pour lô®t® 2025. 

 

 

 

 

Extraits du R¯glement ATM approuv® en juin 2024 : 

Art. 3 
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Alin®a 7, point a : Lôacc¯s aux navires dôune longueur hors tout sup®rieure ¨ 24 m est 

interdit ¨ une distance inf®rieure ¨ 500 m de la c¹te ; lôacc¯s dans toute la zone est 

®galement interdit aux jet-skis et engins similaires. 

Alin®a 7, point b : La navigation est autoris®e uniquement en d®placement exclusif 

(sans propulsion rapide). 

Alin®a 7, point f : Il est interdit aux navires dôune longueur hors tout sup®rieure ¨ 5 m 

dôancrer sur des fonds recouverts de prairies de Posidonia oceanica. Ces navires 

peuvent ancrer dans des zones d®pourvues de prairies de Posidonia oceanica ou 

sôamarrer aux bou®es dôamarrage r®glement®es mises en place par lôAutorit® 

gestionnaire. Lôamarrage aux bou®es et lôancrage sont en tout ®tat de cause interdits 

durant la nuit ; lôancrage reste toujours interdit pour les navires de plus de 24 m de 

longueur hors tout. 

 

1.4.3.2. R®glementation concernant la plong®e  
 

C¹t® fran­ais, la plong®e sous-marine est autoris®e sauf au sein de la ZMP de 

Roquebrune-Cap-Martin (arr°t® nÁ77/2017) et au sein des ZIEM cr®®es par les plans 

de balisage (arr°t®s pr®fectoraux nÁ269/2025 et nÁ118/2023).  

Des mouillages ®cologiques ont ®t® install®s sur les principaux sites de plong®e du 

Cap Martin afin de limiter lôimpact du mouillage r®p®t® des navires de plong®e. 

Extraits du R¯glement ATM Capo Mortola approuv® en juin 2024 : 

Art. 3 Alin®a 7, point g : Les plong®es avec appareil respiratoire autonome peuvent 

°tre effectu®es de lôaube au coucher du soleil, que ce soit de mani¯re priv®e, apr¯s 

autorisation de lôAutorit® gestionnaire, ou par lôinterm®diaire des centres de plong®e et 

clubs subaquatiques pr®alablement autoris®s par ladite Autorit®. Dô®ventuelles 

d®rogations pour des plong®es de nuit peuvent °tre accord®es par lôAutorit® 

gestionnaire. 

Alin®a 7, point h : Les navires utilis®s pour les plong®es sous-marines avec appareil 

respiratoire autonome doivent utiliser les installations dôamarrage mises ¨ disposition 

par lôAutorit® gestionnaire ou mouiller dans des sites dôancrage sp®cifiquement 

identifi®s par coordonn®es g®ographiques par lôAutorit® gestionnaire, selon les 

modalit®s quôelle a d®finies. Les propri®taires des navires effectuant des plong®es 

sans le support des centres pr®cit®s sont solidairement responsables du respect des 

r¯gles de protection de lôenvironnement, y compris par les personnes transport®es, 

tant lors des phases dôapproche et de stationnement que pendant la plong®e. 

1.4.3.3. R®glementation concernant la p°che de loisirs 
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En France, la p°che de loisir est r®glement®e principalement au niveau r®gional 

(Espc̄es interdites cf 1.4.2.3.) et national (r̄gles g®n®rales : marquage, tailles de 

capture, etc.). Elle est interdite au sein de la ZMP de Roquebrune Cap Martin. 

Les concours de p°che (embarqu®e et sous-marine) sont autoris®s au sein du site 

N2000 mais soumis  ̈lô®valuation des incidences. Par ailleurs, les comp®titions de 

p°che sous-marine sont encadr®es par une charte r®gionale de bonnes pratiques 

sign®e fin 2022 entre les gestionnaires dôAMP de la C¹te dôAzur, la f®d®ration et les 

clubs locaux. Cette charte limite entre autres : 

р  le nombre de comp®titions locales (1/an et 1 an de jachr̄e), r®gionales et 

nationales ( 1 tous les 3  ̈5 ans  ̈lôint®rieur dôun site N2000). 

р La quantit® de poissons p°ch®s en instaurant des quotas par groupe dôesp̄ces 

(exemple : 8 s®dentaires et 10 labrid®s maximum par p°cheur) 

 

Extraits du R¯glement ATM Capo Mortola approuv® en juin 2024 : 

Art. 3-Alin®a 7, point l : La p°che non professionnelle est autoris®e uniquement apr¯s 

obtention dôune autorisation de lôAutorit® gestionnaire, selon les r®glementations 

sp®cifiques ®mises par cette derni¯re, sur avis motiv® et conforme du Comit® 

mentionn® ¨ lôart. 3, alin®as 2 et 3, de la loi r®gionale 27 mars 2000 nÁ 31. 

Les p°cheurs non professionnels non r®sidant dans la commune de Vintimille peuvent 

utiliser les ®quipements suivants : tra´ne, bolentino, lignes et cannes, avec un 

maximum de deux ®quipements par personne et au maximum trois ®quipements par 

bateau. La p°che par vertical jigging et les techniques ou ®quipements similaires 

restent interdites. 

Les p°cheurs non professionnels r®sidant dans la commune de Vintimille peuvent 

®galement utiliser les palangres, ¨ condition quôelles soient correctement identifi®es 

avec le nom du bateau et de lôassociation de p°che r®cr®ative ¨ laquelle ils 

appartiennent, et avec un nombre dôhame­ons ne d®passant pas 50 par bateau. 

Lôautorisation pour ces activit®s peut °tre subordonn®e ¨ la compilation de fiches 

statistiques sur les captures. 

Alin®a 7, point m : La p°che sous-marine est interdite. 

 

 

 

1.4.3.4. R®glementation concernant la p°che professionnelle 

 

Dal Regolamento ATM approvato a giugno 2024:  

Art.3    
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comma 7 punto i : la piccola pesca professionale è riservata a pescatori residenti a 
Ventimiglia o appartenenti a cooperative con sede nel comune di Ventimiglia; tale 
pesca può essere esercitata anche da pescatori o imprese di pesca le cui imbarcazioni 
siano iscritte nei registri RNMG tenuti presso gli Uffici Marittimi compresi tra Bordighera 
e Sanremo, previa autorizzazione dellôEnte gestore, sentite le organizzazioni 
professionali dei pescatori e previo conforme e motivato parere del Comitato di cui 
allôart. 3, commi 2 e 3 della legge regionale 27 marzo 2000 n. 31; lôattività è comunque 
limitata ai pescatori già operanti allôinterno dellôATM alla data di approvazione del 
presente Piano e deve essere effettuata secondo specifiche regolamentazioni, con 
attrezzi selettivi che non danneggino i fondali e con metodi di tipo tradizionale 
ecocompatibili  

 

1.4.3.5. R¯glementation concernant les autres activit®s nautiques  

 

Baignade, loisirs nautiques motoris®es et non motoris®es  

Dal Regolamento ATM approvato a giugno 2024:  

Art.3   

ccomma 7 punto nnn: sono vietate le attivit¨ sportive agonistiche che prevedono 

lôimpiego preminente di mezzi a motore; le manifestazioni agonistiche debbono 

essere autorizzate dallôEnte gestore sono vietate le attivit¨ sportive agonistiche che 

prevedono lôimpiego preminente di mezzi a motore; le manifestazioni agonistiche 

debbono essere autorizzate dallôEnte gestore sono vietate le attivit¨ sportive 

agonistiche che prevedono lôimpiego preminente di mezzi a motore; le manifestazioni 

agonistiche debbono essere autorizzate dallôEnte gestore  

 

1.4.3.6. Synth¯se des r®glementations  

 

Le cadre r®glementaire de la zone transfrontali¯re se caract®rise par une forte 

complexit®, li®e ¨ la superposition de nombreux niveaux dôintervention (Union 

europ®enne, £tats, R®gions, gestionnaires locaux) et ¨ la diversit® des th®matiques 

couvertes (p°che, mouillage, plong®e, biodiversit®, d®chets, usages nautiques). 

On observe ®galement une dissym®trie dans lô®laboration et lôapplication des 

r®glementations : 

¶ C¹t® fran­ais, les comp®tences rel¯vent de lô£tat, avec des r¯gles ®dict®es par 

les pr®fets et int®gr®es dans un cadre national harmonis®. 

¶ C¹t® italien, lôArea Marina di Tutela Capo Mortola dispose dôun pouvoir 

r®glementaire direct confi® au gestionnaire local, sous contr¹le de lô£tat, ce qui 

permet une adaptation fine mais introduit une gouvernance diff®rente. 
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Cette pluralit® dôacteurs et de niveaux de r®glementation souligne la n®cessit® dôune 

coordination transfrontali¯re renforc®e pour assurer la coh®rence des mesures de 

gestion et lôefficacit® de la protection ®cologique sur lôensemble du territoire partag®. 

Ш
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Th¯me France Italie 

Navigation pr¯s des 

c¹tes 

Mise en place de zones interdites saisonni¯res (ZIEM, 

ZRUB).  

Document r®glementaire : Plan de balisage d®fini par 

arr°t® conjoint du PREMAR et de la commune 

Mise en place dôune ZIEM saisonni¯re sur lôensemble des 

c¹tes. La ZIEM est en vigueur dans une bande de 200m 

pour les c¹tes sableuses et dans une bande de 100m 

pour les c¹tes rocheuses 

Document r®glementaire : ORDINANZA DI SICUREZZA 

BALNEARE 

NÁ 34 / 2022 

Limitations de vitesse 

engins ¨ moteurs 

Vitesse limit®e ¨ 5 nîuds dans la bande des 300m 

Document r®glementaire : Arr°t® pr®fectoral 109/2024 

Vitesse r®duite (ç in dislocamento è i.e. sans produire de 

remous) dans la bande des 500m dans lôATM de Capo 

Mortola 

Mouillage petite 

plaisance 

Mise en place de ZIEM et de ZIM saisonni¯res. 

Document r®glementaire : Plan de balisage d®fini par 

arr°t® conjoint du PREMAR et de la commune 

 

Interdiction de mouillage quelque soit la taille au sein 

de la Zone Marine Prot®g®e (ZMP) de Roquebrune 

Cap Martin 

Document r®glementaire : Arr°t® pr®fectoral 2017-077 

Mouillage interdit sur la Posidonie pour tout navire >5m 

Document r®glementaire : R¯glement ATM Capo Mortola 

(2024) 

Mouillage grande 

plaisance (>20ou 

24m) 

Mouillage interdit pour tout navire >20 dans la zone 

d®finie pour prot®ger lôherbier de Posidonie. 

Document r®glementaire : Arr°t® pr®fectoral 204/2020 

Mouillage interdit pour tout navire > 24m au sein de lôATM 

Transit interdit ¨ tout navire >24m ¨ moins de 500m des 

c¹tes au sein de lôATM Capo Mortola. Pas de 

r®glementation mouillage grande plaisance hors ATM/Site 

N2000 

Document r®glementaire : R¯glement ATM Capo Mortola 

(2024) 

Plong®e 
Plong®e interdite au sein de la ZMP de Roquebrune 

Cap Martin et au sein des ZIEM. 

Plong®e sur autorisation uniquement au sein de lôATM, y 

compris plong®es ¨ vis®e scientifique, soumis au 



  

ΝΠ 
 

Th¯me France Italie 

Document r®glementaire : Arr°t® pr®fectoral 2017-

077, Plan de balisage d®fini par arr°t® conjoint du 

PREMAR et de la commune 

paiement dôune redevance. 

Document r®glementaire : R¯glement ATM Capo Mortola 

(2024) 

Chasse sous marine 

Chasse sous-marine autoris® tous les jours lô®t® et 

seulement le week-end lôhiver. 

Document r®glementaire : arr°t® pr®fectoral 2017-01-

19-001 

 

Interdiction de la chasse sous-marine au sein de la 

ZMP de Roquebrune Cap Martin (50 ha). 

Document r®glementaire : Arr°t® pr®fectoral 2017-077 

Charte de bonnes pratiques ®tablie dans les Alpes-

Maritimes pour g®rer les comp®tition de chasse sous-

marine. 

Chasse sous marine interdite dans lôATM Capo Mortola 

Document r®glementaire : R¯glement ATM Capo Mortola 

(2024) 

P°che de loisir 

P°che autoris®e partout sauf ¨ lôint®rieur de la ZMP 

de Roquebrune-Cap-Martin (50 ha) 

Document r®glementaire : Arr°t® minist®riel  

8/06/1988 

 

Engins de p°che limit®s (12 hame­on,2 palangres, 2 

casiersé) 

Document r®glementaire : articles R.921-88 et 89 du 

code rural et de la p°che maritime 

 

Esp¯ces r®glement®es p°che de loisir : raie brunette, 

m®rou et corb interdits. thon rouge  (arr°t® 26/03/25) 

et espadon sur autorisation 

Obligation  de permis de p°che de loisir  

Document r®glementaire : D®cret minist®riel (Ministero 

dellôagricoltura, della sovranit¨ alimentare e delle foreste) 

du 6 d®cembre 2010 

 

 

 

 

P°che de loisir sur autorisation uniquement et limit® aux 

r®sidents de Ventimiglia, soumis au paiement dôune 

redevance 

Document r®glementaire : R¯glement ATM Capo Mortola 

(2024) 
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Th¯me France Italie 

P°che professionnelle 

P°che autoris®e partout sauf ZMP 

Embarcation de p°cheurs autoris®e dans ZIEM la nuit 

sur cap Martin (entre 20h00 et 07h00) sinon interdite 

 

Document r®glementaire : Arr°t® minist®riel  

8/06/1988 

Plan de balisage d®fini par un arr°t® conjoint du 

PREMAR et de la commune 

P°che professionnelle sur autorisation uniquement et 

limit® aux p°cheurs inscrits dans les quartiers maritimes 

de Ventimiglia et San Remo,d®j¨ p°cheurs au sein de 

lôATM soumis au paiement dôune redevance. 

R®glementation sp®cifique des engins de p°che 

Document r®glementaire : R¯glement ATM Capo Mortola 

(2024) 

V®hicules Nautiques ¨ 

Moteur (VNM) = Jet-

ski 

Dans la bande littorale des 300 m¯tres balis®e, la 

navigation des v®hicules nautiques ¨ moteur (VNM) 

est interdite. Dans la bande littorale des 300 m¯tres 

non balis®e, les VNM pourront transiter, selon une 

trajectoire perpendiculaire au rivage. 

Jet-ski autoris®, permis non obligatoire si supervision 

moniteur 

Jet-skis interdits au sein de lôATM. 

Document r®glementaire : R¯glement ATM Capo Mortola 

(2024) 

 

Jet-ski interdit dans la bande des 400m, hors chenal 

dôacc¯s. Limit®s ¨ 10 nîuds jusquô̈ 1000m des c¹tes 

[ŔŊƨƖĲ жЮЮÑċĤũĲċƨЮĬĲЮƚǃŰƣőĿƚĲЮĬĲƚЮƖĳŊũĲůĲŰƣċƣŔŸŰƚЮĲŰЮƻŔŊƨĲƨƖЮƚƨƖЮũĲЮƓĳƖŔůĿƣƖĲЮĬƨЮƓƖŸŢĲƣЮ9 ÂѢ~ 



  

ΝΣ 
 

1.5. Contexte de la coop®ration transfrontali¯re  

 

Le projet CAPôM se situe dans une zone o½ la coop®ration transfrontali¯re est engag®e 

depuis de nombreuses ann®es, gr©ce aux accords internationaux RAMOGE et 

Pelagos notamment, mais aussi le programme Europ®en Interreg Marittimo. 

LôAccord Ramoge est un cadre de coop®ration intergouvernemental r®unissant la 

France, lôItalie et Monaco pour prot®ger le milieu marin, depuis 1976. Cet accord joue 

un r¹le cl® dans la coordination entre les administrations locales, les institutions 

scientifiques et les usagers de la mer, favorisant ainsi des actions concert®es au sein 

de son p®rim¯tre dôintervention, qui sô®tend de lôembouchure du Rh¹ne jusquô̈ 

lôextr®mit® de la Ligurie. 

Lôaccord sôarticule autour de trois axes majeurs : 

¶ La pr®servation des ®cosyst¯mes et de la biodiversit®, 

¶ La sensibilisation des acteurs marins et du grand public aux bonnes pratiques 

environnementales, 

¶ Lôam®lioration des dispositifs de lutte contre la pollution marine (source : 

https://ramoge.org/). 

En proposant des mesures de gestion concert®es, par exemple sur la croisi¯re et la 

grande plaisance, des guides sur la protection de la Posidonie ou la r®duction des 

d®chets, des donn®es sur les milieux profonds acquises au cours de campagnes 

dôexploration, lôaccord RAMOGE repr®sente un ensemble de connaissances et 

dôexp®riences accumul®es qui permettront de renforcer lôefficacit® du projet CAPôM. 

 

LôAccord Pelagos a ®t® sign® entre la France, lôItalie et la Principaut® de Monaco en 

1999, cr®ant ainsi le sanctuaire Pelagos, la seule zone maritime internationale d®di®e 

¨ la protection des mammif¯res marins et de leurs habitats en M®diterran®e. Son r¹le 

est de promouvoir des actions et des mesures de gestion harmonis®es afin de 

diminuer les causes de perturbation et de mortalit® anthropiques (source : 

https://pelagos-sanctuary.org/). 

 

Le projet Interreg Marittimo Neptune de la programmation 2014-2020, dont la r®gion 

Ligurie ®tait partenaire, est un autre exemple de la coop®ration transfrontali¯re entre 

les territoires des Alpes-Maritimes et de la Ligurie (entre autres). Plus particuli¯rement 

ce projet vise ¨ promouvoir la gestion durable du patrimoine immerg® transfrontalier. 

Le projet a notamment permis lôidentification et la localisation du patrimoine naturel 

immerg® et sa mise en valeur ¨ travers la production de fiches ç Itin®raires bleus è qui 

d®crivent les principaux habitats rencontr®s sur chaque site. Ainsi 4 sites de lôATM 

https://pelagos-sanctuary.org/
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Capo Mortola ont ®t® identifi®s et mis en valeur (https://neptuneproject.eu/fr/capo-

mortola/) 

Le projet Interreg Marittimo GIREPAM (programmation 2014-2020), dont le Conseil 

D®partemental des Alpes-Maritimes ®tait partenaire, constitue une source pr®cieuse 

dôexp®riences et de r®f®rences pour le d®veloppement des strat®gies de gestion et de 

surveillance pr®vues dans le cadre de CAPôM. 

Ses r®sultats apportent notamment : 

¶ des m®thodologies ®prouv®es pour lô®valuation des pressions, en particulier 

celles li®es aux mouillages et ¨ la fr®quentation ; 

¶ des protocoles harmonis®s pour le suivi ®cologique des habitats et esp¯ces ; 

¶ des actions pilotes mises en îuvre pour limiter les impacts sur le milieu marin 

; 

¶ des approches de gestion adaptative, int®grant la notion de capacit® de charge 

et le zonage des usages ; 

¶ des outils de sensibilisation et de valorisation du patrimoine naturel marin. 

 

Le projet CAPôM se pr®sente donc comme une opportunit® unique dôexp®rimenter des 

mesures de gestion et de surveillance concr¯tes dans une aire marine transfrontali¯re, 

en sôappuyant sur les travaux des diff®rents accords internationaux et lôexp®rience des 

projets europ®ens de coop®ration transfrontali¯re en mati¯re de gestion des zones 

marines prot®g®es. 
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2. Environnement et patrimoine naturel 

2.1. Param¯tres abiotiques 

2.1.1. Caract®ristiques g®ologiques et s®dimentaires de la zone 
c¹ti¯re 

2.1.1.1. Inventaire g®ologique terrestre 

Ö f]E 

éĲĬŔШŊƨŔĬċШċũШũŔŰť   

őƣƣƓƚаооŊŔċƖĬŔŰŔőċŰĤƨƖǃЮĦŸůоƚŔƣĲƚоŊŔċƖĬŔŰŔőċŰĤƨƖǃЮĦŸůоǯũĲƚоƓċŊŔŰĲоŊƨŔĬċӖΞΜůŸƖƣŸũċӖ
ΞΜƽĲĤЮƓĬŉ  

xĲШƖŸĦĦĲШĦőĲШċǭŔŸƖċŰŸШũƨŰŊŸШƣƨƣƣŸШƓƖŸůŸŰƣŸƖŔŸШĬŔШ9ċƓŸШ~ŸƖƣŸũċЯШũċƖŊċůĲŰƣĲШƨƚċƣĲШƓĲƖШũċШ
ĦŸƚƣƖƨǍŔŸŰĲШĬŔШƕƨċƚŔШƣƨƣƣŔШŔШƻŔċũĲƣƣŔШĬĲŔШ]ŔċƖĬŔŰŔШ7ŸƣċŰŔĦŔШcċŰĤƨƖǃШы]7cьЯШőċŰŰŸШƨŰќŸƖŔŊŔŰĲШ
ůŸũƣŸШũŸŰƣċŰċШŰĲũШƣĲůƓŸШĲШůŸƚƣƖċŰŸШċŰĦŸƖċШŔШƚĲŊŰŔШĬŔШƣċŰƣŔШĲƻĲŰƣŔШĦőĲШũĲШőċŰŰŸШůŸĬĲũũċƣĲШ
ĦŸƚŜШĦŸůĲШŸŊŊŔШƚŔШůŸƚƣƖċŰŸЮШÄƨĲƚƣĲШƖŸĦĦĲШƚŔШƓƖĲƚĲŰƣċŰŸШƚƨĬĬŔƻŔƚĲШŔŰШƚƣƖċƣŔШƻŔƚƣŸƚċůĲŰƣĲШ
ŔŰĦũŔŰċƣŔШĦőĲШŔůůĲƖŊŸŰŸШƻĲƖƚŸШĲƚƣбШƚŔШƣƖċƣƣċШĬŔШƨŰċШƚƨĦĦĲƚƚŔŸŰĲШĬŔШƖŸĦĦĲШƚĲĬŔůĲŰƣċƖŔĲШĦőĲШ
ĬŔƻĲŰƣċŰŸШƓŔƮШŊŔŸƻċŰŔШůċŰШůċŰŸШĦőĲШĦŔШƚŔШƚƓŸƚƣċШƻĲƖƚŸШũќċũƣŸШыƕƨŔŰĬŔШůƨŸƻĲŰĬŸĦŔШĬċũũċШ
ƚƓŔċŊŊŔċШĬĲũũċШ~ŔƖƨŰċШƻĲƖƚŸШũċШŉŸĦĲШĬŔШÅŔŸШÉŸƖĤċьЮШÄƨĲƚƣċШƚƣĲƚƚċШƚƨĦĦĲƚƚŔŸŰĲШĬŔШƚƣƖċƣŔШƚŔШ
ƣƖŸƻċЯШƚƓĲĦƨũċƖĲЯШċШŉŸƖůċƖĲШũċШƓċƖƣĲШŸƖŔĲŰƣċũĲШĬŔШ9ċƓŸШ~ŸƖƣŸũċШыĬŸƻĲШƚŔШƣƖŸƻċШxċШ ċƻĲьЯШ
ĬŔůŸƚƣƖċŰĬŸĦŔШ ĦőĲШ ĦŸůƓũĲƚƚŔƻċůĲŰƣĲШ ƚƣŔċůŸШ ŸƚƚĲƖƻċŰĬŸШ ƨŰċШ ŔůƓŸƖƣċŰƣĲШ ƚƣƖƨƣƣƨƖċШ
ŊĲŸũŸŊŔĦċШŉŸƖůċƣċƚŔШĦŸũШƓŔĲŊċůĲŰƣŸШĬĲũũĲШƖŸĦĦĲЮ  

xĲШƖŸĦĦĲШƓŔƮШċŰƣŔĦőĲШĦőĲШƣƖŸƻŔċůŸШƚŸŰŸШĬŔШĲƣěШĦƖĲƣċĦŔĦċШыĦŔƖĦċШΥΜШůŔũŔŸŰŔШĬŔШċŰŰŔШŉċьШĲĬШŸŊŊŔШ
ƚŔШƣƖŸƻċŰŸШċǭŔŸƖċŰƣŔШũƨŰŊŸШƓċƖƣĲШĬĲũũċШĤċŔċШŔůůĲĬŔċƣċůĲŰƣĲШċĬШŸƻĲƚƣШĬĲũШƓƖŸůŸŰƣŸƖŔŸШ
ы7ċŔċШĬĲũũċШ~ŔƖƨŰċьаШƚŔШƚŸŰŸШŉŸƖůċƣĲШĬċШƚĲĬŔůĲŰƣŔШŉċŰŊŸƚŔШĬĲƓŸƚŔƣċƣŔШŔŰШƨŰШůċƖĲШůŸũƣŸШ
ƓƖŸŉŸŰĬŸШĲĬШċũШũŸƖŸШŔŰƣĲƖŰŸШƚŔШƖŔŰƻĲŰŊŸŰŸШŔШƖĲƚƣŔШĬŔШƣċŰƣŔƚƚŔůŔШŸƖŊċŰŔƚůŔШƨŰŔĦĲũũƨũċƖŔШ
ƓũċŰĦƣŸŰŔĦŔШċƓƓċƖƣĲŰĲŰƣŔШċũШŊƖƨƓƓŸШĬĲŔШŉŸƖċůŔŰŔŉĲƖŔШĲШĦőŔċůċƣŔШŊũŸĤŸƣƖƨŰĦċŰŔĬŔЮ  

ÉĲŊƨŸŰŸШƖŸĦĦĲШĬŔШĲƣěШĲŸĦĲŰŔĦċШыĦŔƖĦċШΠΜШůŔũŔŸŰŔШĬŔШċŰŰŔШŉċьШĲШƚŸŰŸШƕƨĲũũĲШĦőĲШĦŸƚƣŔƣƨŔƚĦŸŰŸШ
ũċШůċŊŊŔŸƖШƓċƖƣĲШĬĲũШƓƖŸůŸŰƣŸƖŔŸЮШÄƨĲƚƣĲШƖŸĦĦĲШƚŸŰŸШƖŔĦĦőŔƚƚŔůĲШĬŔШƖĲƚƣŔШĬŔШůŸũũƨƚĦőŔШыƣƖċШ
ĦƨŔШŸƚƣƖŔĦőĲЯШƓĲƣƣŔŰŔĬŔЯШŊċƚƣĲƖŸƓŸĬŔьЯШĦŸƖċũũŔШƚŸũŔƣċƖŔШĲШƣċŰƣŔƚƚŔůŔШŊƖċŰĬŔШŉŸƖċůŔŰŔŉĲƖŔШĬĲũШ
ŊĲŰĲƖĲШ ƨůůƨũŔƣĲƚЮШÄƨĲƚƣċШċƚƚŸĦŔċǍŔŸŰĲШŉŸƚƚŔũĲШŔŰĬŔĦċШĦőĲШŔũШƚĲĬŔůĲŰƣŸШƚŔШĿШĬĲƓŸƚŔƣċƣŸШ
ŔŰШƨŰШċůĤŔĲŰƣĲШĬŔШůċƖĲШƓŸĦŸШƓƖŸŉŸŰĬŸЯШĦŸŰШċĦƕƨĲШƖĲũċƣŔƻċůĲŰƣĲШĦċũĬĲШĲШƣƖċƚƓċƖĲŰƣŔбШ
ƓƖŸĤċĤŔũůĲŰƣĲЯШċШƓŸĦċШĬŔƚƣċŰǍċЯШƨŰШƖĲƣŔĦŸũŸШǰƨƻŔċũĲШƓŸƖƣċƻċШċШůċƖĲШĬĲũШƓċƖƣŔĦŸũċƣŸШǯŰĲШċĬШ
ŔŰƣĲƖƻċũũŔШċĤĤċƚƣċŰǍċШƖĲŊŸũċƖŔЮШÖŰШċƚƓĲƣƣŸШŔŰƣĲƖĲƚƚċŰƣĲШĿШĦőĲШŰĲũũċШƓċƖƣĲШƓŔƮШċũƣċШĬĲũũċШ
ƚƨĦĦĲƚƚŔŸŰĲЯШŔŰШĦŸƖƖŔƚƓŸŰĬĲŰǍċШĬĲŔШũĲůĤŔШƓŔƮШƻŔĦŔŰŔШċũũċШƚƓŔċŊŊŔċШŸĬŔĲƖŰċЯШũĲШŰƨůůƨũŔƣŔШ
ũċƚĦŔċŰŸШ ƕƨċƚŔШ ĦŸůƓũĲƣċůĲŰƣĲШ ŔũШ ƓŸƚƣŸШ ċĬШ ċĦĦƨůƨũŔШ ŔůƓƖĲƚƚŔŸŰċƣŔШ ĬŔШ ċũƣƖŔШ ŊƖċŰĬŔШ
ŉŸƖċůŔŰŔŉĲƖŔШĦőĲШċƓƓċƖƣĲŰŊŸŰŸШċũШŊƖƨƓƓŸШĬĲũũĲШĬŔƚĦŸĦǃĦũŔŰĲЮШÄƨĲƚƣŔШƖŔƨƚĦŔƻċŰŸШċШƻŔƻĲƖĲШŔŰШ
ċĦƕƨĲШůĲŰŸШƣƖċƚƓċƖĲŰƣŔШĲШĬŸƻĲШŔШƖċŊŊŔШĬĲũШƚŸũĲШŰŸŰШƖŔƨƚĦŔƻċŰŸШċĬШŔũũƨůŔŰċƖĲШĤĲŰŔƚƚŔůŸШŔũШ

https://giardinihanbury.com/sites/giardinihanbury.com/files/pagine/guida%20mortola%20web.pdf
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ΝΦ 
 

ŉŸŰĬċũĲЮШÄƨĲƚƣŸШŔůƓƖŸƻƻŔƚŸШĦċůĤŔŸШĬŔШŉċƨŰĲШƚŔШĦŸƖƖĲũċШƣĲůƓŸƖċũůĲŰƣĲШċĬШƨŰШĲƻĲŰƣŸШ
ĦũŔůċƣŔĦŸШƖŔĦŸŰŸƚĦŔƨƣŸШċШƚĦċũċШŊũŸĤċũĲШŰŸƣŸШĦŸůĲШΓ~ŔĬĬũĲШEŸĦĲŰĲШ9ũŔůċƣŔĦШ§ƓƣŔůƨůΔШ
ы~E9§ьШ ĦőĲШ ƻŔĲŰĲШ ŔŰƣĲƖƓƖĲƣċƣŸШ ĦŸůĲШ ƨŰШ ůŸůĲŰƣŸШ ĬŔШ ƖĲũċƣŔƻŸШ ŔŰŰċũǍċůĲŰƣŸШ ĬĲũũĲШ
ƣĲůƓĲƖċƣƨƖĲЮШ xĲШ ƖŔĦĲƖĦőĲШ ĲǭĲƣƣƨċƣĲШ ƚƨũũċШ ƚĦŸŊũŔĲƖċШ ĬŔШ 9ċƓŸШ ~ŸƖƣŸũċШ ĲШ ŰĲũũќċƖĲċũĲШ
ĦŔƖĦŸƚƣċŰƣĲШőċŰŰŸШůĲƚƚŸШŔŰШĲƻŔĬĲŰǍċШĦőĲШƕƨĲƚƣŸШĦċůĤŔŸШĬŔШŉċƨŰĲШĦŸƚŜШĲƻŔĬĲŰƣĲШŰŸŰШƚŔċШ
ũċШĬŔƖĲƣƣċШĦŸŰƚĲŊƨĲŰǍċШĬĲũũќċƨůĲŰƣŸШĬĲũũĲШƣĲůƓĲƖċƣƨƖĲШыĦőĲШĬŔШƓĲƖШƚĳШŰŸŰШĦċƨƚĲƖĲĤĤĲШ
ƕƨĲƚƣŸШƚƓĲĦŔǯĦŸШĦċůĤŔŸШĬŔШċƚƚŸĦŔċǍŔŸŰŔШŉŸƚƚŔũŔьЯШůċШĤĲŰƚŜШċĬШƨŰШċƨůĲŰƣŸШĬĲũũċШƣŸƖĤŔĬŔƣěШ
ĬĲũũќċĦƕƨċШĦőĲШƓŸƣƖĲĤĤĲШċШƚƨċШƻŸũƣċШĲƚƚĲƖĲШƚƣċƣŸШĦċƨƚċƣŸШĬċШƨŰШċƨůĲŰƣŸШĬĲũШƣƖċƚƓŸƖƣŸШ
ƚŸũŔĬŸШĬċШƓċƖƣĲШĬĲũШƖĲƣŔĦŸũŸШŔĬƖŸŊƖċǯĦŸЮШÄƨĲƚƣŸШŔůƓƖŸƻƻŔƚŸШċƨůĲŰƣŸШĬĲũũĲШƓŸƖƣċƣĲШƓƨƃЯШ
ƓĲƖƃЯШĲƚƚĲƖĲШƚƣċƣŸШĦċƨƚċƣŸШĬċШƨŰШċƨůĲŰƣŸШŊũŸĤċũĲШĬĲũũĲШƣĲůƓĲƖċƣƨƖĲШĦőĲШƚƓĲƚƚŸШƓƖŸƻŸĦċШ
ƨŰШċƨůĲŰƣŸШĬĲũũċШƓŔŸƻŸƚŔƣěШċШũƨŰŊőŔƚƚŔůċШƚĦċũċШƣĲůƓŸƖċũĲЮШfŰŸũƣƖĲЯШŰĲũũċШƓċƖƣĲШůĲĬŔċŰċШ
ĬĲũШƓƖŸůŸŰƣŸƖŔŸЯШŔŰШĦŸƖƖŔƚƓŸŰĬĲŰǍċШĬĲũũќċƚƣċШĬŔШÅŔŸШÉŸƖĤċЯШƚŔШƣƖŸƻċŰŸШƖŸĦĦĲШƚĲĬŔůĲŰƣċƖŔĲЯШ
ċŰĦŸƖċШĲŸĦĲŰŔĦőĲЯШĬŔШŰċƣƨƖċШƚĲŰƚŔĤŔũůĲŰƣĲШĬŔƻĲƖƚċаШƚŸŰŸШůċƖŰĲШыŉċŰŊőŔШůŔƚƣŔШċƖŊŔũũŸƚŔШĲШ
ĦċũĦċƖĲŔьШĦƨŔШƚĲŊƨŸŰŸШċƖĲŰċƖŔĲШǯŰŔЯШĲŰƣƖċůĤŔШŔШũŔƣŸƣŔƓŔШƚŸŰŸШŉċĦŔũůĲŰƣĲШĲƖŸĬŔĤŔũŔШĲШƚƨШĬŔШĲƚƚŔШ
ƚŸŰŸШƚƣċƣŔШŔůƓŸƚƣċƣŔЯШŔŰШũċƖŊċШůŔƚƨƖċЯШŔШ]ŔċƖĬŔŰŔШ7ŸƣċŰŔĦŔЯШĬƨŰƕƨĲШƚŸŰŸШĬŔǭŔĦŔũůĲŰƣĲШ
ŸƚƚĲƖƻċĤŔũŔЮ  

fŰǯŰĲЯШŰĲũШƓƖŸůŸŰƣŸƖŔŸШċǭŔŸƖċŰŸШċũƣƖĲШƖŸĦĦĲШĬŔШĲƣěШůŸũƣŸШƓŔƮШƖĲĦĲŰƣĲШыÂũŔŸĦĲŰĲЯШƣƖċШΞШĲШΡШ
ůŔũŔŸŰŔШ ĬŔШ ċŰŰŔШ ŉċШ ĦŔƖĦċьЯШ ĦċƖċƣƣĲƖŔǍǍċƣĲШ ĬċШ ŔůƓŸƖƣċŰƣŔШ ƚƓĲƚƚŸƖŔШ ĬŔШ ƚċĤĤŔċШ ůĲĬŔċШ ĲШ
ŊƖŸƚƚŸũċŰċШĬĲƓŸƚŔƣċƣċШĬċШŔůƓŸŰĲŰƣŔШƚŔƚƣĲůŔШĬĲũƣċŔĦŔЯШŔŰШƓċƖƣĲШċƚƚŔůŔũċĤŔũŔШċШƕƨĲũũŔШċƣƣƨċũŔЮШ
ÄƨĲƚƣĲШ ƚċĤĤŔĲШ ƚŸŰŸШ ŸƚƚĲƖƻċĤŔũŔШ ĲƚĦũƨƚŔƻċůĲŰƣĲШ ŔŰШ ƚĦċƻŔШ ƚŸƣƣĲƖƖċŰĲŔШ ĲĬШ őċŰŰŸШ ƨŰШ
ĲũĲƻċƣŔƚƚŔůŸШĦŸŰƣĲŰƨƣŸШŔŰШƣƖċĦĦĲШŉŸƚƚŔũŔǍǍċƣĲШĬŔШŸƖŊċŰŔƚůŔШĦőĲШƚĦċƻċƻċŰŸШŔŰШĲƚƚĲШƓĲƖШ
ƣƖŸƻċƖĲШĦŔĤŸШĲШƖŔŉƨŊŔŸЮ  

2.1.1.2. G®omorphologie c¹ti¯re et nature s®dimentaire des fonds 

marins 

 

fũШƣƖċƣƣŸШĦŸƚƣŔĲƖŸШĦőĲШƚŔШĲƚƣĲŰĬĲШĬċũũċШŉƖŸŰƣŔĲƖċШċШ9ċƓŸШ~ŸƖƣŸũċШыéĲŰƣŔůŔŊũŔċЯШf~ьШƓƖĲƚĲŰƣċШ
ƨŰċШŰŸƣĲƻŸũĲШĦŸůƓũĲƚƚŔƣěШůŸƖŉŸũŸŊŔĦċЯШƚŔċШƚƨũШƻĲƖƚċŰƣĲШƣĲƖƖĲƚƣƖĲШƚŔċШƚŸƣƣŸůċƖŔŰŸЮШÄƨĲƚƣċШ
ĦŸůƓũĲƚƚŔƣěШĿШĬŸƻƨƣċШċũũќċǍŔŸŰĲШĦŸůĤŔŰċƣċШĬĲũũќĲƖŸƚŔŸŰĲШĲШĬĲŔШŉĲŰŸůĲŰŔШĦċƖƚŔĦŔЮШxċШũŔŰĲċШ
ĬŔШĦŸƚƣċЯШĦċƖċƣƣĲƖŔǍǍċƣċШĬċШŔŰƚĲŰċƣƨƖĲЯШƚĦċƖƓċƣĲШƖŸĦĦŔŸƚĲШĲШƣĲƖƖċǍǍŔШũŔĲƻĲůĲŰƣĲШŔŰĦũŔŰċƣŔЯШĿШ
ƚƣċƣċШůŸĬĲũũċƣċШĬċũũќċǍŔŸŰĲШĦŸůĤŔŰċƣċШĬĲŔШƻĲŰƣŔШĬŔШÉĦŔƖŸĦĦŸШĲШxŔĤĲĦĦŔŸЯШĦőĲШőċŰŰŸШ
ĬĲƣĲƖůŔŰċƣŸШƨŰШƓƖŸŊƖĲƚƚŔƻŸШċƖƖĲƣƖċůĲŰƣŸШŔŰШċũĦƨŰĲШǍŸŰĲЮ  

xċШƓƖĲƚĲŰǍċШĬŔШċǭŔŸƖċůĲŰƣŔШĬŔШƖŸĦĦĲШĦċƖĤŸŰċƣŔĦőĲШőċШŉċƻŸƖŔƣŸШũŸШƚƻŔũƨƓƓŸШĬŔШƓƖŸĦĲƚƚŔШ
ĦċƖƚŔĦŔЯШĲƻŔĬĲŰƣŔШŰĲŔШĦŸŰĬŸƣƣŔШċШÖШŉŸƖůċƣŔƚŔШŰĲũШĦċũĦċƖĲШŊŔƨƖĲƚĲШċШƚĲŊƨŔƣŸШĬĲũũċШƚŸũƨǍŔŸŰĲШ
ĦőŔůŔĦċШŸƓĲƖċƣċШĬċШċĦƕƨĲШƖŔĦĦőĲШĬŔШċŰŔĬƖŔĬĲШĦċƖĤŸŰŔĦċЮШÑċũŔШƓƖŸĦĲƚƚŔШőċŰŰŸШŸƖŔŊŔŰċƣŸШ
ƚŸƖŊĲŰƣŔШĦőĲЯШŔŰŔǍŔċũůĲŰƣĲШĲůĲƖƚĲЯШőċŰŰŸШĦŸŰƣŔŰƨċƣŸШċШĲƚƚĲƖĲШċƣƣŔƻĲШċŰĦőĲШŔŰШŉŸƖůċШ
ƚŸůůĲƖƚċЯШĦŸůĲШŰĲũШĦċƚŸШĬĲũũĲШƚŸƖŊĲŰƣŔШŔŰĬŔƻŔĬƨċƣĲШũƨŰŊŸШũċШƓƖŸƚĲĦƨǍŔŸŰĲШŔŰШůċƖĲШĬŔШ
ÂƨŰƣċШ]ċƖċƻċŰŸаШĬƨĲШĬŔШĲƚƚĲЯШũŸĦċũŔǍǍċƣĲШċШΞΤтΞΥШůШĬŔШƓƖŸŉŸŰĬŔƣěШĲШĬŔƚƣċŰǍŔċƣĲШĦŔƖĦċШΟΜШůЯШ
ůĲŰƣƖĲШũċШƓƖŔŰĦŔƓċũĲЯШĬĲŰŸůŔŰċƣċШљÂŸũũċШÅŸƻĲƖĲƣŸњЯШƚŔШƣƖŸƻċШċШƕƨċƚŔШΥΜΜШůШĬċũũċШĦŸƚƣċШċШΟΦШ
ůШĬŔШƓƖŸŉŸŰĬŔƣěЮ   



  

ΞΜ 
 

?ċũШƓƨŰƣŸШĬŔШƻŔƚƣċШůċƖŔŰŸЯШŔũШŉŸŰĬċũĲШƓƖŸƚƓŔĦŔĲŰƣĲШ9ċƓŸШ~ŸƖƣŸũċШƚŔШĦŸŰǯŊƨƖċШĦŸůĲШƨŰċШ
ƓŔċƣƣċŉŸƖůċШũŔĲƻĲůĲŰƣĲШŔŰĦũŔŰċƣċЯШĦŸŰШƓĲŰĬĲŰǍĲШĦŸůƓƖĲƚĲШƣƖċШŔũШΟЯΣШĲШŔũШΠӖШǯŰŸШċũũќŔƚŸĤċƣċШ
ĬĲŔШΡШůЮШ~ĲŰƣƖĲШũċШǍŸŰċШĦŸůƓƖĲƚċШƣƖċШÂƨŰƣċШ]ċƖċƻċŰŸШĲШũċШŊċũũĲƖŔċШљ?ŸŊċŰċњШĬĲũũќƨƖĲũŔċШ
ƓƖĲƚĲŰƣċШƨŰċШĤċƣƣŔŊŔċШƖŸĦĦŔŸƚċШƚƣċĤŔũĲЯШũќċƖĲċШċШũĲƻċŰƣĲШĬŔШ9ċƓŸШ~ŸƖƣŸũċШůŸƚƣƖċШƨŰШƓƖŸǯũŸШ
ĦŸƚƣŔĲƖŸШƓŔƮШĲũĲƻċƣŸШĲШƚŸŊŊĲƣƣŸШċШĦŸŰƣŔŰƨŔШŉĲŰŸůĲŰŔШĲƖŸƚŔƻŔЮШxќċƓƓŸƖƣŸШǰƨƻŔċũĲШĬĲŔШĦŸƖƚŔШ
ĬќċĦƕƨċШ ĲƖƻŔċШĲШÅŸŢċЯШĦŸŰƣƖŔĤƨŔƚĦŸŰŸШċũШƣƖċƚƓŸƖƣŸШĬŔШƚĲĬŔůĲŰƣŔШŊƖŸƚƚŸũċŰŔШĦőĲШŔŰШƚĲŊƨŔƣŸШ
ċШĲƻĲŰƣŔШĬŔШƓƖĲĦŔƓŔƣċǍŔŸŰŔШŔŰƣĲŰƚŔЯШƓƨƃШĬĲƣĲƖůŔŰċƖĲШƨŰШċƨůĲŰƣŸШĬĲũũċШƣŸƖĤŔĬŔƣěШŰĲũũĲШċĦƕƨĲШ
ĦŸƚƣŔĲƖĲЮШÄƨĲƚƣŸШŔŰĦƖĲůĲŰƣŸШĬĲũũċШƣŸƖĤŔĬŔƣěЯШĬŸƻƨƣŸШċũũќċƨůĲŰƣŸШĬĲũШĦċƖŔĦŸШƚĲĬŔůĲŰƣċƖŔŸЯШ
ƖŔĬƨĦĲШũċШƣƖċƚƓċƖĲŰǍċШĬĲũũќċĦƕƨċЯШŔŰǰƨĲŰǍċŰĬŸШũċШƓĲŰĲƣƖċǍŔŸŰĲШĬĲũũċШũƨĦĲЮШ?ċШƨŰШƓƨŰƣŸШĬŔШ
ƻŔƚƣċШǰŸƖŸрŉċƨŰŔƚƣŔĦŸЯШŔũШŉŸŰĬċũĲШĿШĬŸůŔŰċƣŸШĬċũũċШƓƖċƣĲƖŔċШĬŔШÂŸƚŔĬŸŰŔċЮŸĦĲċŰŔĦċШĦőĲШĦŸƓƖĲШ
ĦŔƖĦċШΝΟΜШőċШĲШƚŔШƚƻŔũƨƓƓċШĬċũШũċƣŸШŸƖŔĲŰƣċũĲШĬĲũШĦċƓŸШǯŰŸШċũШũŔůŔƣĲШŸĦĦŔĬĲŰƣċũĲШĬĲũШƣĲƖƖŔƣŸƖŔŸШ
ŰċǍŔŸŰċũĲЯШŸũƣƖĲШŔũШƕƨċũĲШĦŸŰƣŔŰƨċШы9ŸƓƓŸШĲƣШċũЮЯШΞΜΞΜьЮШéĲƖƚŸШĲƚƣЯШĿШƓƖĲƚĲŰƣĲШƨŰШƓƖċƣŸШĬŔШ
9ǃůŸĬŸĦĲċЮŰŸĬŸƚċШĬŔШĦŔƖĦċШΡΠШőċШĦőĲШƚŔШċǭŔċŰĦċШċШÂдЮŸĦĲċŰŔĦċШĲШĦŸŰƣŔŰƨċШƻĲƖƚŸШĲƚƣШ
ĦŸƚƣĲŊŊŔċŰĬŸШŔũШũŔƣŸƖċũĲШǯŰШƕƨċƚŔШċШ9ċƓŸШÉЮШ ůƓĲŊũŔŸЮШ§ũƣƖĲШċШƕƨĲƚƣĲШĬƨĲШŉċŰĲƖŸŊċůĲЯШ
ũќċƖĲċШĬŔШ9ċƓŸШ~ŸƖƣŸũċШƓƖĲƚĲŰƣċШũќőċĤŔƣċƣШΝΝΤΜЯШĦőĲШĦŸůƓƖĲŰĬĲШƚŔċШƓŸƓŸũċůĲŰƣŔШċũŊċũŔШ
ŉŸƣŸǯũŔШ ŔŰŉƖċũŔƣŸƖċũŔШ ƚƨШ ƚƨĤƚƣƖċƣŸШ ĬƨƖŸШ ыΝΝΤΜċьШ ƚŔċШ ŔШ ƓŔƮШ ƓƖŸŉŸŰĬŔШ ƓŸƓŸũċůĲŰƣŔШ ĬĲũШ
9ŸƖċũũŔŊĲŰŸШыΝΝΤΜĤьЮШÄƨĲƚƣќƨũƣŔůŸЯШŔŰ   

ƓċƖƣŔĦŸũċƖĲЯШƓƖĲƚĲŰƣċШŉŸƖůċǍŔŸŰŔШƖŸĦĦŔŸƚĲШĦőĲШĲůĲƖŊŸŰŸШĬċũШŉŸŰĬŸШƚċĤĤŔŸƚŸрŉċŰŊŸƚŸШ
ŸũƣƖĲШŔШΟΜШůШĬŔШƓƖŸŉŸŰĬŔƣěШĲШĦŔƖĦċШΝШťůШċũШũċƖŊŸЮ  

 

2.1.1.3. Evolution du trait de c¹te 

 

2.1.2. Hydrologie  
 

2.1.2.1. R®gime hydrologique c¹tier : bassins versants, torrents et 

rivi¯res 

 

xċШƓċƖƣŔĦƨũċƖŔƣĳШĬƨШũŔƣƣŸƖċũШĬĲƚШċŔƖĲƚШůċƖŔŰĲƚШƓƖŸƣĳŊĳĲƚШĬƨШ9ċƓШ~ċƖƣŔŰШĲƣШĬƨШ9ċƓŸШ~ŸƖƣŸũċШ
ƖĳƚŔĬĲШĬċŰƚШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬќƨŰШƖĲũŔĲŉШůċƖƕƨĳШũċŔƚƚċŰƣШƓũċĦĲШěШƨŰШƖĳƚĲċƨШőǃĬƖŸŊƖċƓőŔƕƨĲШ
ĦŸůƓŸƚĳШĬĲШƻċũũŸŰƚШĲƣШĬĲШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШƓċƖƣŔĦƨũŔĿƖĲůĲŰƣШĬĲŰƚĲЮШxċШůċŢŸƖŔƣĳШĬќĲŰƣƖĲШĲƨǂШ
ƓŸƚƚĿĬĲŰƣШĬĲƚШĤċƚƚŔŰƚШƻĲƖƚċŰƣƚШƖĳĬƨŔƣƚШĲŰƣƖĲШƕƨĲũƕƨĲƚШťůЕШĲƣШƨŰĲШƻŔŰŊƣċŔŰĲШƓŸƨƖШũĲƚШƓũƨƚШ
ŔůƓŸƖƣċŰƣƚЮШEŰШƖĲƻċŰĦőĲЯШƨŰШǰĲƨƻĲШŔůƓŸƖƣċŰƣШĲƚƣШƚŔƣƨĳШěШƓƖŸǂŔůŔƣĳШĬƨШƓĳƖŔůĿƣƖĲШĬƨШ
ƓƖŸŢĲƣ аШũċШÅŸǃċЮШEŰШĲǭĲƣЯШĦĲШǰĲƨƻĲШƓŸƚƚĿĬĲШƕƨċŰƣШěШũƨŔШƨŰШĤċƚƚŔŰШƻĲƖƚċŰƣШĦŸŰƚĳƕƨĲŰƣШĬĲШ
ΠΤΤШťůЕШĬƖċŔŰċŰƣШũĲƚШĲċƨǂШĬĲƓƨŔƚШũĲШůċƚƚŔŉШĬƨШ~ĲƖĦċŰƣŸƨƖШŢƨƚƕƨĲШƻĲƖƚШũċШ~ĳĬŔƣĲƖƖċŰĳĲЮШfũШ
ĲƚƣШ ũќƨŰШ ĬĲƚШ ƖċƖĲƚШ ĦŸƨƖƚШ ĬќĲċƨШ ĬƨШ ƚĲĦƣĲƨƖШ ŰĲШ ƖĳƓŸŰĬċŰƣШ ƓċƚШ ƚƣƖŔĦƣĲůĲŰƣШ ċƨШ
ŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШůĳĬŔƣĲƖƖċŰĳĲŰЯШƓƖŸǯƣċŰƣШĬĲƚШċƓƓŸƖƣƚШĬĲШũċШŉŸŰƣĲШĬĲƚШ
ŰĲŔŊĲƚШĬĲƚШůċƚƚŔŉƚШůŸŰƣċŊŰĲƨǂШĬƨШőċƨƣрƓċǃƚЮШEŰШĲǭĲƣЯШƕƨċŰĬШũĲШƖĳŊŔůĲШĬĲƚШƻċũũŸŰƚШ
ĦŻƣŔĲƖƚШċũƣĲƖŰĲŰƣШĲŰƣƖĲШĬĲШũŸŰŊƨĲƚШƓĳƖŔŸĬĲƚШĬќĳƣŔċŊĲШƚќĳƣċũċŰƣШĬĲШũќőŔƻĲƖШěШũќĳƣĳШĲƣШĬĲШĤƖĿƻĲƚШ



  

ΞΝ 
 

ůċŔƚШƻŔŸũĲŰƣĲƚШĦƖƨĲƚШũŸƖƚШĬĲƚШĳƓŔƚŸĬĲƚШƓũƨƻŔĲƨǂШĬĲШũќċƨƣŸůŰĲЯШũċШÅŸǃċШƓŸƚƚĿĬĲШƕƨċŰƣШěШ
ĲũũĲШƨŰШƖĳŊŔůĲШƓũƨƻŔŸрŰŔƻċũЯШƚŸƨůŔƚĲШěШĬĲƚШĦƖƨĲƚШěШũќċƨƣŸůŰĲШůċŔƚШĳŊċũĲůĲŰƣШċƨШ
ƓƖŔŰƣĲůƓƚШĲŰШũŔĲŰШċƻĲĦШũċШŉŸŰƣĲШĬĲƚШŰĲŔŊĲƚЮШ 

 

ÂƖŔŰĦŔƓċƨǂШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШĲƣШĤċƚƚŔŰƚШƻĲƖƚċŰƣƚ 
Âċǃƚ 9ŸƨƖƚШĬќĲċƨ 7éШыťůΞь ÅĳŊŔůĲ ?ĳĤŔƣ 

[Å  9E 

ÉċŔŰƣрÅŸůċŰ ΞЯΣΠ   
ÅċůĲŰŊċŸ    
7ƨƚĲ    
éĲƚƕƨŔ    
]ŸƖĤŔŸ ΝΞЯΣΥ   
7ŸƖƖŔŊŸ ΝΜЯΝΠ   
9ċƖĲř ΝΥЯΝΠ   
[ŸƚƚċŰ ΟЯΤΥ   

~ŸŰŔĳƖŔШы]ċƖċƻċŰŸь    
[Å  9§рfÑ xfE  ÉċŰШxƨŔŊŔ    

fÑ xfE 

ÉŸƖĤċ    
7ĲũƻĲĬĲƖĲ    
ÅƨċƚƚŸШыxċƣƣĲь    
7ŸƣċƚƚŸ    
ÅŸǃċ ΣΣΜ   
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2.1.2.2. Influence apport s®dimentaire post temp°tes ? 

 

 

 

2.1.2.3. Influence des apports telluriques sur la qualit® des eaux 

c¹ti¯res : eaux de baignade, contamination (DCE ?) 
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2.1.3. Hydrodynamisme et ®volution du climat marin 
 

2.1.3.1. Courantologie globale et c¹ti¯re 

 

 

2.1.3.2. R®gime des houles, ®tats de mer et submersion marine 

Юж 
 

 

2.1.3.3. R®gime des vents 

 

2.1.3.4. Evolution de la temp®rature de la mer 

 

xĲƚШƖĲũĲƻĳƚШċƨШŰŔƻĲċƨШĬƨШƓĳƖŔůĿƣƖĲШĬƨШƓƖŸŢĲƣШ9 Âќ~ШůŸŰƣƖĲŰƣШƨŰĲШċƨŊůĲŰƣċƣŔŸŰШĬĲШũċШ
ƣĲůƓĳƖċƣƨƖĲШĬĲШƚƨƖŉċĦĲШċŰŰƨĲũũĲШůŸǃĲŰŰĲШĬĲШũќŸƖĬƖĲШĬĲШҼΝЮΡ҄9ШĲŰШΠΜШċŰƚЮШÂċƖШċŔũũĲƨƖƚЯШ



  

ΞΠ 
 

ƚƨƖШũĲƚШĬŔǂШĬĲƖŰŔĿƖĲƚШċŰŰĳĲƚЯШũċШƣĲŰĬċŰĦĲШƚĲƖċŔƣШěШũќċĦĦĳũĳƖċƣŔŸŰШĬĲШĦĲШƖĳĦőċƨǭĲůĲŰƣШƓċƖШ
ƖċƓƓŸƖƣШċƨШΟΜШċŰŰĳĲƚШƓƖĳĦĳĬĲŰƣĲƚЮШxĲƚШƓĳƖŔŸĬĲƚЯШĬŔƣĲƚШĬĲШĦċŰŔĦƨũĲƚШůċƖŔŰĲƚЯШƚŸŰƣШĬĲШƓũƨƚШ
ĲŰШƓũƨƚШũŸŰŊƨĲƚШĲƣШƖĳƓĳƣĳĲƚЯШƖĳĦőċƨǭċŰƣШċŔŰƚŔШũĲƚШĦŸƨĦőĲƚШƓũƨƚШƓƖŸŉŸŰĬĲƚШƻĲƖƚШũċШǯŰШĬĲШ
ũќĳƣĳЮ 

ÉƨƖŉċĦĲШыƚŸƨƖĦĲЮĬŸŰŰĳĲƚЮ9ŸƓĲƖŰŔĦƨƚеЮΤάΫΥцΥΣΥΧь аШ 
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ÂƖŸŉŸŰĬĲƨƖШΞΡůШÅ9~ШёƚŸƨƖĦĲ жЮ~ĲĬƣƖŔǂеЮƖĳƚĲċƨЮ9ċũŸƖеЮŰĬƖŸůĿĬĲЮ§ĦĳċŰŸũŸŊŔĲђ а 

 

2.1.3.5. Evolution du niveau marin 
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2.2. Habitats marins 

 

2.2.1. Harmonisation des typologies dôhabitats et des esp¯ces 
dôint®r°t communautaire 

 

2.2.1.1. Quôest-ce quôune typologie ?  

Diff®rents r®f®rentiels typologiques sont utilis®s afin de d®crire et classer les habitats 

et les v®g®tations. Ces typologies d®finissent les noms et les d®finitions des types 

pr®sents sur le territoire, en fonction des diff®rentes ®chelles g®ographiques (Europe, 

France/Italieé), selon diff®rents grands types de milieux (marins ou continentaux) et 

certaines sont m°me issues de conventionsé Côest pourquoi, les typologies utilis®es 

peuvent varier afin de sôadapter aux sp®cificit®s, rendant complexe la mutualisation 

des donn®es. A titre dôexemple, il existe ¨ ce jour 36 typologies officielles servant ¨ 

classer les milieux naturels (habitats ou v®g®tations) de France.  

 

https://www.statistiques.developpement-durable.gouv.fr/edition-numerique/chiffres-cles-mer-littoral/48-niveau-des-oceans#:~:text=S%27agissant%20de%20la%20France,Rochelle)%20et%20entre%201%2C6
https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/downloads/report/IPCC_AR6_WGII_CCP4.pdf?
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2.2.1.2. Typologies utilis®es pour la caract®risation des habitats 

marins m®diterran®ens : 

Concernant plus pr®cis®ment les habitats marins pr®sents sur la fa­ade 

m®diterran®enne franco-Italienne, les typologies suivantes sont principalement utilis®es 

: 

р Les typologies europ®ennes :  

o EUNIS (European Topic Centre on Biological Diversity, 2008) ; 

o EUR27 issus de lôAnnexe 1 de la Directive Habitat-Faune-Flore liste les 

grands types dôhabitats justifiant la d®signation de site Natura 2000 (dit 

habitats g®n®riques) et ®tablit en fonction de la variabilit® des conditions 

de salinit®, de substrat et de la notion dô®tage. 

р La typologie r®gionale issue de la Convention de Barcelone : La classification 

des bioc®noses benthiques marines de la r®gion m®diterran®enne (PNUE-

PAM-CAR/ASP, 2006 ; PNUE-PAM-CAR/ASP, 2007) ; 

р Des typologies nationales :  

o Les ç Cahiers dôhabitats è Natura 2000, Tome 2 - Habitats c¹tiers 

(Bensettiti et al., 2004) : Cette classification d®taille les 8 habitats 

g®n®riques (niveau 1) de la classification EUR27 et la d®cline en 21 

habitats ®l®mentaires (niveau deux) au niveau m®diterran®en. Au sein 

des diff®rentes fiches descriptives des habitats, la pr®sence de certains 

faci¯s et/ou associations indicateurs sont ®voqu®s, mais ces derniers ne 

poss¯dent aucun code, la classification sôarr°tant ¨ un niveau deux ; 

o La liste de r®f®rence fran­aise des bioc®noses benthiques de 

M®diterran®e (Michez et al.) dont la premi¯re version a ®t® ®tablie en 

2011, puis actualis® en 2014, 2019 et en 2021 par LaRiviere et al. : Cette 

typologie est structur®e en quatre niveaux. Le premier niveau correspond 

¨ lô®tagement et le deuxi¯me aux substrats et/ou le r®gime de salinit®. 

Le troisi¯me niveau fait apparaitre les bioc®noses, et le niveau quatre les 

faci¯s et associations de ces bioc®noses. 

 

Zoom sur .... 

Quôest-ce quôune bioc®nose : groupement dôorganismes vivants, li®s par des relations 

dôinterd®pendance dans un biotope dont les caract®ristiques dominantes sont 

relativement homog¯nes  

Quôest-ce quôune association : unit® fondamentale de la phytosociologie, d®finie 

comme un groupement de plantes aux exigences ®cologiques voisines, organis® dans 

lôespace, d®sign® dôapr¯s le nom de lôesp¯ce dominante.  

Quôest-ce quôun faci¯s : aspect pr®sent® par une bioc®nose lorsque la pr®dominance 

locale de certains facteurs entra´ne lôexub®rance dôune ou dôun tr¯s petit nombre 

dôesp¯ces notamment animales. 
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2.2.1.3. Typologies utilis®es pour la caract®risation des habitats de 

lôaire transfrontali¯re 

× LôAMP ñSite Natura 2000 Cap Martinò :  

La Directive Habitat Faune Flore, pr®sente ̈ son annexe 1 les types dôhabitats naturels 

dôint®r°t communautaire dont la conservation n®cessite la d®signation de zones 

sp®ciales de conservation, comme le site du Cap Martin par exemple.  En France, ces 

habitats naturels ont ®t® d®crit au sein de 7 Tomes de Cahiers dôhabitats, qui sont 

aujourdôhui la typologie de r®f®rence ¨ utiliser pour tous les sites Natura 2000 fran­ais.  

Les habitats marins, quant ¨ eux, sont d®taill®s et d®clin®s au sein du Tome 2 

ñHabitats c¹tiersò (Bensettiti et al., 2004) dont la r®daction a ®t® coordonn®e par le 

Mus®um National dôHistoire Naturelle.  

Au niveau de pr®cision faci¯s/association et des habitats du circalittoral, cette typologie 

peut °tre compl®t®e par la liste de r®f®rence fran­aise des bioc®noses benthiques de 

M®diterran®e (Michez et al., 2019).  

× Site Capo Mortola : 

Le traitement des donn®es pour la cartographie a consist® ¨ d®finir des th®matiques 

correspondant aux principaux habitats marins c¹tiers jusquô̈ 50 m de profondeur. 

Pour certains habitats dôint®r°t (ex. : herbiers de Posidonia oceanica), le maximum de 

d®tail a ®t® conserv®, avec distinction fine des typologies. 

Pour dôautres habitats communs ou non menac®s, certaines bioc®noses ont ®t® 

regroup®es en ensembles plus larges (ex. : algues photophiles infralittorales sur 

substrat dur, sables littoraux) (Coppo S et al., 2020). 

2.2.1.4. Donn®es cartographiques disponibles 

× LôAMP ñSite Natura 2000 Cap Martinò : 

La premi¯re acquisition cartographique de ce site a ®t® r®alis®e dans le cadre du 

programme CARTHAM, lanc®e ¨ lô®chelle nationale par lôAgence des Aires Marines 

Prot®g®es (AAMP), dans le but dô®tablir lô®tat initial biologique de lôensemble des sites 

Natura 2000 en mer r®pondant ¨ la DHFF. Elle a ®t® r®alis®e au cours de lôautomne 

2010 par le Bureau dô®tude Androm¯de oc®anologie (acquisition sonar et relev® terrain 

simultan®e), p®riode qui reste peu favorable ¨ lôexpansion de Cymodocea nodosa.  

Depuis, une mise ¨ jour a ®t® effectu®e sur le site dans le cadre du Projet SANDRO 

(Office Fran­aise de la Biodiversit®1 / Androm¯de Oc®anologie, 2022), dans le but de 

tester une m®thode de r®interpr®tation des donn®es existantes au regard de 

lôactualisation de la typologie des bioc®noses benthiques de M®diterran®e (Michez et 

al. 2019). La cartographie a ®t® ®tablie sur la base dôune acquisition sonar r®alis®e en 

2020 (campagne SURFSTAT) et des relev®s terrain de 2021. Cette cartographie 

pr®sente les caract®ristiques suivantes :  

 
1Ш ŸƨƻĲũũĲШĬĳŰŸůŔŰċƣŔŸŰШĬĲШũќ ŊĲŰĦĲШĬĲƚШ ŔƖĲƚШ~ċƖŔŰĲƚШÂƖŸƣĳŊĳĲƚШы ~Âь 



  

ΞΦ 
 

р Avantages : Cette mise ¨ jour a permis dôam®liorer la pr®cision des donn®es 

par :  

o Lôidentification dôune nouvelle bioc®nose ñbioc®nose des sables 

grossiers et fins graviers sous influence des courants de fond (SGCF)ò 

confondue en 2010 avec la bioc®nose ñSable fin bien calibr®ò ; 

o une meilleure d®termination de la limite inf®rieure dôherbier de posidonie 

ainsi que les traces de mouillage pr®sentes au sein de cet habitat, 

semblant t®moigner dôune ®volution importante de cet habitat entre 2010 

et 2020 ;  

o Une requalification des fonds meubles circalittoraux : le D®tritique C¹tier 

Envas® (DCE) a ®t® bascul® la plupart du temps en d®tritique c¹tier 

(DC) ; 

р Inconv®nients :  

o La discontinuit® temporelle entre lôacquisition sonar et les relev®s terrain 

peuvent entrainer de mauvaises interpr®tations notamment pour les 

bioc®noses tr¯s dynamiques comme les prairies ¨ Cymodocea nodosa ;  

o Il nôy a pas dôacquisition sonar dans les premiers m¯tres (entre 0 ¨ -10m 

environs). La caract®risation de cette tranche bathym®trique reste donc 

celle de 2010 ;  

o Des acquisitions suppl®mentaires (plong®e sous-marine ou analyse 

granulom®trique) restent n®cessaires pour d®terminer avec certitude la 

distinction entre la bioc®nose du d®tritique c¹tier et du d®tritique c¹tier 

envas®, mais ®galement avec le Corallig¯ne autour du Cap Martin.  

A noter, des cartographies plus locales ont pu °tre r®alis®es au sein du site Natura 

2000 Cap Martin, li®es ¨ lô®mergence de projets sp®cifiques sur un habitat particulier 

(posidonie, cymodoc®es). Ces derni¯res nôont pas ®t® int®gr®e ¨ ce diagnostic, car 

non harmonis®es.
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× Site Capo Mortola : 

La m®thodologie utilis®e pour ®laborer le nouvel atlas des habitats  marins de la Ligurie 

est d®taill®e dans le chapitre 4 du document (Coppo et al., 2020) : 

¶ Compilation dô®tudes, rapports et bases de donn®es existants (bibliographie 

scientifique, ®tudes r®gionales, suivi de la Posidonia, etc.). 

¶  Num®risation, g®or®f®rencement et standardisation des cartes et images 

disponibles. 

¶  Exploitation dôimageries et relev®s existants (orthophotos, sonar, multibeam, 

vid®os sous-marines d®j¨ acquis dans le cadre de suivis ant®rieurs). 

¶ Int®gration et validation des diff®rentes sources dôinformation. 

¶ Restitution cartographique sous la forme de lôAtlas des habitats marins de la 

Ligurie. 

Il sôagit donc dôun travail de synth¯se et de standardisation des connaissances 

existantes, qui datent pour la plupart concernant le Capo Mortola de la  p®riode 2000-

2010. 

 

Synth¯se des donn®es concernant la cartographie des bioc®noses de lôaire 

transfrontali¯re 

 AMP Cap Martin AMP Capo Mortola 

Derni¯re mise ¨ 
jour 
cartographique 
connue sur 
lôensemble du site 

Programme CARTHAM 
(2011) actualis® par le 
programme SANDRO 
(OFB, Androm¯de 
Oc®anologie, 2022) 

Nuovo Atlante Regione Liguria  
(Coppo et al., 2020) 

Mise ¨ jour 
cartographique ¨ 
venir  

Non programm®e 
A venir en 2026 dans le cadre 
de la cartographie nationale du 

PNRR MER (ISPRA) 
Am®lioration 
cartographique ¨ 
pr®voir 

 - Distinction des habitats 
du circalittoral (DC, DCE 
et Corallig¯ne) 
 - Habitats du large 
(absence de donn®es) 
 - Evolution des habitats 
dynamiques (Cymodoc®e 
et trace de mouillage) 

- Distinction des habitats du 
circalittoral (DC, DCE et 
Corallig¯ne) 
 
 - Habitats du large (absence 
de donn®es) 
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2.2.1.5. Correspondance entre les typologies utilis®es pour la 

caract®risation des habitats de lôaire transfrontali¯re 

Un travail de correspondance a ®t® effectu® dans le cadre du projet CAPôM afin 

dôharmoniser les donn®es. Cette harmonisation a fait lôobjet dôune discussion et de 

validation par le comit® scientifique du projet lors dôun groupe de travail sp®cifique en 

f®vrier 2025. A lôissue de cette validation, une base de donn®es SIG harmonis®e de 

lôensemble des habitats de lôaire transfrontali¯re a ®t® r®alis® pour alimenter la 

plateforme collaborative.   

Ce travail de correspondance a ®t® r®alis®s entre la typologie fran­aise ñliste de 

r®f®rence fran­aise des bioc®noses benthiques de M®diterran®e (Michez et al., 2019)ò 

qui apporte des pr®cisions jusquôau niveau de facies et association, plus en accord 

avec la typologie italienne.  

Dôune mani¯re g®n®rale, les bioc®noses list®es dans la typologie italienne sont plus 

pr®cises que la typologie fran­aise, car elle distingue notamment :  

р la nature sur substrat (sur roche, sur matte, sur substrat artificiel ..) ; 

р les mosaµques de bioc®noses (formation mixte de Cymodocea nodosa et 

Caulerpa taxifolia ou par exemple) ; 

р Les caract®ristiques des algues au niveau dôun m°me ®tage (algues sciaphiles 

et photophiles). 

La typologie fran­aise quant ¨ elle semble plus pr®cise pour la caract®risation des 

fonds sableux, car elle distingue diff®rentes bioc®noses en fonction de son emprise 

bathym®trique :  

р Bioc®nose des sables fins de haut niveau (SFHN) entre 0 et 3m de profondeur ;  

р Bioc®nose des sables fins bien calibr®s (SFBC) entre 3 et 20-30m de profondeur 

environ ;  

р Bioc®nose du d®tritique c¹tier envas® (DCE) entre 20-30 et 90-100m de 

profondeur environ ; 

р Bioc®nose du d®tritique c¹tier (DC) entre 20-30 et 90-100m de profondeur 

environ. 

Consid®rant les disparit®s pr®sent®es ci-dessus, une analyse de la description de 

chaque bioc®nose franco-italienne pr®sente sur lôaire transfrontali¯re a permis de 

dresser le tableau de correspondance suivant.  

La seule petite incoh®rence restante concerne les fonds sableux au-del¨ des 20m de 

profondeur : c¹t® fran­ais le d®tritique c¹tier est cartographi® ¨ partir de 20-25m alors 

quôen Italie, la classification ç Sabbie litorali (in senso lato) è va jusquô̈ 40-50m ¨ 

lôouest du Capo Mortola. Le parti pris actuel de la carte a ®t® de reclasser la zone de 

sable au-del¨ de 30m ¨ lôouest du Capo Mortola en D®tritique c¹tier. Cette d®cision 

est discutable et pourrait faire lôobjet de relev®s in situ compl®mentaires afin 

dôhomog®n®iser avec exactitude les bioc®noses sableuses du circalittoral de lôaire 

transfrontali¯re.  
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2.2.2. R®partition et description des principaux habitats pr®sents 
 

2.2.2.1. R®partition des habitats 

La répartition des biocénoses marines dans la zone dôétude révèle une forte 
hétérogénéité spatiale, avec une juxtaposition de milieux aux caractéristiques 
écologiques variées sur de faibles distances (cf figure suivante). Cette organisation en 
mosaïque est typique des zones côtières méditerranéennes à dominante rocheuse, 
où les conditions physiques et biologiques varient rapidement. Les biocénoses de 
substrats meubles, notamment les sables fins et les fonds détritiques, constituent 
lôhabitat prédominant sur lôensemble de la zone, avec une large extension dans les 
secteurs centraux et orientaux. En périphérie de ces zones sableuses, des habitats 
plus structurés tels que les herbiers de Posidonia oceanica, les fonds coralligènes et 
les habitats rocheux infralittoraux sôintercalent de manière plus ou moins fragmentée 
selon les secteurs. 

Une comparaison entre les portions occidentale et orientale de la zone dôétude met en 
lumière à la fois des différences et des similitudes dans la structure spatiale des 
habitats. La fragmentation des habitats est plus marquée à lôouest, notamment autour 
du Cap Martin et au large de Menton, tandis quôà lôest autour du Capo Mortola, les 
habitats apparaissent globalement plus homogènes. Cette distinction doit toutefois 
être interprétée avec prudence, car les dynamiques naturelles et les conditions 
environnementales locales influencent la distribution et la fragmentation des 
biocénoses. 

Les herbiers de Posidonia oceanica jouent enfin un rôle structurant dans lôorganisation 
des habitats et constituent des éléments centraux de connectivité écologique. Leur 
présence continue sur certaines portions de la zone représente un atout majeur pour 
la conservation et la résilience des écosystèmes côtiers. 

 
Exemple dќhabitat fragmenté (herbier de posidonie / roche infralittorale)  

© Adrien POQUET/CARF 
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En dépit de ces variations, les deux aires protégées présentent de fortes similitudes 
dans les types dôhabitats cartographiés, avec des biocénoses comparables en termes 
de présence et dôétendue. Les herbiers de phanérogames marines, tels que Posidonia 
oceanica et Cymodocea, couvrent une surface plus étendue à Capo Mortola, ce qui 
sôexplique par une bathymétrie moins abrupte, offrant ainsi une plus grande zone 
propice à leur développement à des profondeurs optimales (de 2 à 30 mètres). 

Biocénoses  

Surfaces en hectares  et pourcentage  de 
couverture  

Périmètre 
CAPôM 

Partie française  
Partie 

Italienne  

Biocénose de lôherbier à Posidonia oceanica 386,6 ha 19 % 162,6 ha 14 % 224 ha 24 % 

Association de la matte morte de Posidonia 
oceanica 

13,6 ha 1 % 7,9 ha 1 % 5,7 ha 1 % 

Association à  Cymodocea nodosa sur SFBC 98,1 ha 5 % 36,5 ha 3 % 61,6 ha 7 % 

Biocénose des algues infralittorales 37,3 ha 2 % 19,9 ha 2 % 17,4 ha 2 % 

Biocénose des sables fins  451,6 ha 22 % 235,6 ha 20 % 216 ha 23 % 

Biocénose des sables et graviers sous 
influence des courants de fond (SGCF) - 
infralittoral 

3,5 ha < 1 % 2,3  ha < 1 %  1,2 ha <1 % 

Biocénose coralligène (C) 16,5 ha 1 % 8,8 ha 1 % 7,7 ha 1 % 

Biocénoses du détritique côtier et envasé 1069 ha 51 % 679 ha 59 % 390 ha 42 % 

ÉƨƖŉċĦĲƚЮĦċƖƣŸŊƖċƓőŔĳĲƚЮĬĲƚЮƓƖŔŰĦŔƓċũĲƚЮĤŔŸĦĳŰŸƚĲƚЮ 
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2.2.2.2. Bioc®nose des plages 

 
Description g®n®rale de lôhabitat  

Typologie Intitul®s des bioc®noses 
Typologie europ®enne 
(EUR27)  

1140 - Replats boueux ou sableux exond®s ¨ mar®e 
basse 

Typologie fran­aise 
(Bensettiti et al., 2004) 
 

1140-7 Sables supralittoraux avec ou sans laisses ¨  
dessiccation rapide  
1140-8 Laisses ¨ dessiccation lente  
1140-9 Sables m®diolittoraux 
1140-10 S®diments d®tritiques m®diolittoraux  
I.2.1.d. - Faci¯s des phan®rogames ®chou®es (partie 
sup®rieure) 

Typologie italienne 
(Coppo et al., 2020) 

 

 

Cet habitat se situe au niveau de la zone de balancement des mar®es, côest-̈-dire 

aux ®tages supralittoral (zone de sable sec) et m®diolittoral (zone de r®tention et de 

r®surgence). Il correspond aux plages compos®es de s®diments fins ̈ grossiers, et 

peut °tre caract®ris® par la pr®sence de banquettes de posidonie.  

Ces formations, compos®es dôun m®lange de s®diments et de feuilles morte de 

posidonie ®chou®es sur la plage, fournissent de nombreux r¹les ®cosyst®miques 

(lutte contre lô®rosion, puit de carbone, source dôalimentation / nurserie é) 

 
R®partition  

Cet habitat est pr®sent sur lôensemble des plages de lôaire transfrontali¯re, caract®ris® 

majoritairement par des s®diments grossiers (graviers, galets) et plus ponctuellement 

par du sable fin (plage des Sablettes et du fossan notamment) souvent li®s ¨ un apport 

anthropique. Cet habitat, tr¯s limit® g®ographiquement et situ® ¨ lôinterface terre/mer, 

nôest pas cartographi® au Capo Mortola. Par soucis dôhomog®n®isation, il nôa pas ®t® 

int®gr® ¨ la cartographie globale de diagnostic.  

La particularit® de cet habitat est la pr®sence des banquettes de posidonies. On 

retrouve ces derni¯res sur deux sites au niveau de lôAMP Cap Martin (plage Hawaµ et 

plages de la baie de Cabb®) mais ®galement autour Capo Mortola, sur les plages de 

Miruna et Arma. Ces banquettes restent toutefois reparties sur de relativement faible 

ÂũċŊĲШĬĲШ9ċĤĤĳЯШ[ƖċŰĦĲ 
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emprise spatiale (longueur, hauteur, largeur) et peuvent m°me °tre amen® ¨ 

disparaitre naturellement pendant la saison estivale.  

 
 
Etat de conservation et facteurs influen­ant leur ®tat de conservation :  

Les bioc®noses sableuses sont aujourdôhui peu ®tudi®es, en France comme en Italie. 

A noter, lôexistence dôune publication concernant les col®opt¯res de la plage du Buse 

et faisant ®tat de la pr®sence deux esp¯ces rares et une esp¯ce introduite (LEMAIRE 

et al., 2016). Nous ne disposons donc pas dôun ®tat de conservation pr®cis sur les 

AMP ̈ proprement parl®. Pour autant, nous 

pouvons dôores et d®j¨ consid®rer que cet habitat 

est soumis ¨ diverses menaces, particuli¯rement 

repr®sent®es sur le site Cap Martin : 

lôartificialisation anthropique et le mode de gestion 

des plages (remaniement/engraissement), la 

fr®quentation et le pi®tinement de lôhabitat par les 

plagistes, ainsi que la pollution provenant des 

d®bordements et ruissellements r®sultant des 

activit®s de la partie terrestre situ®e au-dessus. 

Concernant plus pr®cis®ment le mode de gestion des plages, les plages de lôAMP Cap 

martin sont toutes nivel®es (passage dôengin de chantier pour aplanir artificiellement 

les mat®riaux) pendant la saison estivale hormis celles de la baie de Cabb®, voir m°me 

cribl®es quotidiennement au niveau des plages sableuses des sablettes. Des 

engraissements sont r®alis®s de mani¯re ponctuelle sur la plage des Sablettes et la 

baie de Carnoles principalement. 

 

 ĲƣƣŸǃċŊĲЮůĳĦċŰŔƕƨĲЮƓċƖЮ9ƖŔĤũĲƨƚĲЮцЮÂũċŊĲЮ
ĬĲƚЮÉċĤũĲƣƣĲƚеЮ[ƖċŰĦĲЮ 
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Concernant les banquettes de posidonie, le projet Marittimo AMMIRARE, auquel le 

SMIAGE participe actuellement, vise notamment  ̈d®finir et ̈ tester un protocole 

permettant de calculer un indice ®cosyst®mique pour ®valuer lô®tat de conservation de 

cet habitat. Un premier suivi a d®but® en 2025 sur les banquettes situ®es ̈ la plage 

du Buse, en Baie de Cabb®, d®sign®e comme site pilote. Il fera lôobjet dôun suivi 

®cologique annuel, compl®t® par des suivis r®guliers par drone afin de cartographier 

la dynamique spatiale et temporelle de la banquette.  

A noter, il existe deux types de gestion de cet habitat sur lôaire transfrontali¯re :  

р Baie de Cabb® et plages publiques Italienne : les banquettes sont laiss®es en 

place depuis pr¯s de nombreuses ann®es, sans aucune intervention humaine. 

Le ramassage des d®chets, quand il a lieu, est r®alis® de mani¯re manuelle.   

р Plage Hawaµ : les banquettes ®taient retir®es jusquôen 2022 une fois par an au 

printemps afin de laisser aux touristes une plage ç propre è. Conscient de plus 

en plus de lôint®r°t de cet ®cosyst¯me, la municipalit® de Menton a aujourdôhui 

d®cid® dôarr°t® ce retrait annuel. Un panneau de sensibilisation sur lôint®r°t du 

maintien des banquettes a ®t® install® afin de limiter les plaintes des plagistes.  

A ce jour, lôint®gralit® des banquettes de lôaire transfrontali¯re 

sont aujourdôhui laiss®e ¨ lô®tat naturel.  
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2.2.2.3. Bioc®nose de lôherbier ¨ Posidonia oceanica et association 

de la matte morte 

 

Description g®n®rale de lôhabitat  

Typologie Intitul®s des bioc®noses 
Typologie europ®enne 
(EUR27)  

1120 *Herbier ¨ posidonies (Posidonion oceanicae) 

Typologie fran­aise 
(Bensettiti et al., 2004) et 
LaRiviere et al. 2021 

 1120-1 *Herbier ¨ posidonies (Posidonion oceanicae) 
III.5.1  *Herbier ¨ posidonies 
III.5.1.b  Association de la matte morte de Posidonia 
oceanica 

Typologie italienne 
(Coppo et al., 2020) 

prateria di Posidonia oceanica (prevalentemente su 
"matte") 
formazione a mosaico di Posidonia oceanica viva e 
"matte" morta 
"matte" morta di Posidonia oceanica 
Posidonia oceanica tra e su roccia 

 

Posidonia oceanica L. (Delile), 1813 ¯ una fanerogama marina endemica del Mar 

Mediterraneo, capace di formare estese praterie che rivestono un ruolo cruciale per 

lôequilibrio degli ecosistemi costieri. Questo habitat prioritario (codice 1120) ai sensi 

della Direttiva Habitat 92/43/CEE contribuisce in modo determinante alla protezione 

dei fondali, alla stabilizzazione dei sedimenti e alla mitigazione dellôerosione costiera. 

Grazie alla sua elevata sensibilit¨, la prateria di P. oceanica rappresenta un indicatore 

biologico fondamentale per la valutazione dei fondali marini. En raison de son int®r°t 

®cologique primordial, cette esp¯ce est ®galement prot®g®e par les conventions de 

Berne (annexe 1) et de Barcelone (Annexe 2), mais ®galement en France par un arr°t® 

minist®riel du 19 juillet 1988 (liste des esp¯ces v®g®tales marines prot®g®es).   

A noter, lôhabitat herbier de posidonie peut aussi °tre pr®sent sous la forme de 

lôassociation ç matte morte de posidonies è. Lorsque lôherbier se d®grade ou pour des 

raisons dôorigine naturelle (hydrodynamisme par exemple), les feuilles de posidonies 

disparaissent laissant place g®n®ralement ¨ des fonds de matte morte plus ou moins 

couverts de s®diments.  
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R®partition  

Hors habitats du circalittoral, lôherbier de posidonie est la deuxi¯me bioc®nose la 

plus repr®sent®e sur lôaire transfrontali¯re ®tudi®e, apr¯s celles des sables fins, 

recouvrant plus de 380ha, et 20% des fonds marins. La couverture de cet habitat 

pr®sente une variation importante dôOuest en Est : 

р De la fronti¯re Mon®gasque au Cap Martin, un herbier relativement dense 

se d®veloppe sur lôensemble de cette zone : il d®bute dans les faibles 

profondeurs sur du sable ou en mosaµque sur la roche, puis se poursuit jusquô̈ 

-27 / -29m de profondeur, o½ sa limite y est alors globalement r®gressive 

(pr®sence dôimportante zone de matte morte). 

р A lôest du Cap Martin jusquô̈ la fronti¯re italienne, lôherbier est peu repr®sent®. 

Il apparait tr¯s morcel® et sous la forme de patates vestigiales dôherbier encore 

vivant alternant avec des zones dôherbier mort, des chenaux dôintermattes et 

des s®diments grossiers plus ou moins envas®s. Sa limite inf®rieure est situ®e 

autour de -20m, et est caract®ris®e par un envasement important. 

р A partir de la fronti¯re italienne jusquô̈ la fin de lôaire transfrontali¯re, lôherbier 

de plaine continu reprend. Seule une rupture au niveau de la plage de Latte est 

observ®e, remplac®e par la prairie de Cymodoc®e. Des zones de matte morte 

sont pour autant pr®sentes en limite sup®rieure et inf®rieure de cet herbier. Sa 

limite inf®rieure est ®galement situ®e autour de -20 ̈  -25m de profondeur.  

 

Etat de conservation et dynamique 

Au sein de lôAMP du Cap Martin, les suivis r®guliers ont commenc® en 2016. Sur la 

base des r®sultats, on peut distinguer deux zones distinctes :  

р A lôOuest du Cap Martin jusquô̈ la fronti¯re de Monaco :  

Les suivis r®alis®s par le r®seau TEMPO au sein dôune zone interdite ¨ toute 

activit® (ZMP) montre un herbier en bon ®tat de conservation. En effet, les EQR 

de lôindice PREI calcul®s en 2016 (0,702), 2019 (0,629) et 2022 (0,680) sur la 

station ¨ -15m de profondeur indiquent un bon ®tat ®cologique. LôEQR de 

lôindice BiPo sur le site prospect® en 2016 (0,578) et 2022 (0,596) est proche 

de la moyenne r®gionale et indique ®galement un bon ®tat de lôherbier. La 

diminution de ces deux indices (PREI et BiPo) en 2019 sôexplique 

principalement par une baisse de la densit® de faisceaux mesur®s (passant de 

308 ¨ 188 puis 176 faisceaux/mĮ entre 2016, 2019 et 2022 respectivement). 

Pour autant, une diff®rence notable est observ®e entre cette zone prot®g®e et 

le reste de la baie. En effet, lô®valuation de lô®tat de conservation r®alis®e hors 

ZMP (station ¨ -15m de profondeur) ̈ partir de lôindicateur ®cosyst®mique EBQI 

(Ecosystem-based Quality Index ; indice bas® sur la qualit® de lô®cosyst¯me, 

Personnic et al.,2015) montre en 2024 un ®tat m®diocre (Note EBQI ¨ 4.4) 

malgr® une densit® de 338 faisceaux/mĮ (Cabral et al., 2024). Cette diff®rence 

sôexplique notamment par lôimpact de la plaisance dans cette baie qui pr®sente 

de forts stigmates caus®s par lôabrasion physique de lôancrage des grandes 
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unit®s (sup®rieures ¨ 20m). On observe une limite inf®rieure fortement impact®e 

et tr¯s morcel®e, ainsi que des traces dôancrage avec de nombreux sillons plus 

ou moins ancien au milieu de lôherbier ®pars situ® entre 15 et 25m de 

profondeur. Dans ces profondeurs, lôanalyse de lôindicateur MCAI (Multi-Criteria 

Anchoring Index ; Rouanet et al., 2012 et 2013) permettant dô®valuer lôimpact 

du mouillage sur lôherbier de posidonie montre une d®gradation av®r®e li®e ¨ 

cette pression (statut moyen, note de 0.68). 

Dans de plus faibles profondeurs (<15 m), quelques signes de lôimpact de la 

petite et moyenne plaisance sont mis en ®vidence mais lôindice MCAI ne montre 

pas de d®gradation av®r®e li®e ¨ cette pression (statut bon, note de 0.86). 

 
 

р A lôEst du Cap Martin jusquô̈ la fronti¯re italienne :  

Lô®valuation de lô®tat de conservation  ̈partir de lôindicateur ®cosyst®mique 

EBQI a ®t® r®alis®e sur deux stations ¨ -15m de profondeur en 2024. Lôherbier 

de la baie du soleil (au large du vieux port) et celui de la baie de Mortola (¨ la 

fronti¯re Italienne) montrent un ®tat moyen (note respective de 5.12 et 4.73) en 

2024 malgr® une densit® respective de 451 et 414 faisceaux/m² (Cabral et al., 

2024). Ces notes traduisent des herbiers fonctionnels mais dont certains 

compartiments sont affaiblis : un peuplement de poissons tr¯s pauvre, la quasi-

absence dôoursins comestible dans lôherbier et recouvrement plus faible dans la 

baie de la mortola li® ¨ son contexte hydrodynamique local. Dans ce secteur, 

lôanalyse de lôindicateur MCAI ne montre pas de d®gradation li®e ¨ cette 

pression (statut bon, note comprise entre 0.79 et 0.93). Concernant la 

dynamique de lôherbier de lôAMP du Cap Martin, la comparaison des 

photographie a®rienne entre 1924 ¨ 

aujourdôhui montre un certaine 

regression de lôherbier au niveau de 

sa limite sup®rieure sur plusieurs 

endroits de lôAMP (baie de Carnol¯s 

et secteur du bon voyage) mais 

®galement au niveau de la limite 

inf®rieure. Pour autant, lôanalyse 

r®alis®e en 2024 de la limite 

inf®rieure et des traces dôancrage 

montrent tout de m°me une 
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r®silience et une dynamique progressive de lôherbier vraisemblablement 

amorc®e depuis plusieurs ann®es. Les proportions importantes de rhizomes 

plagiotropes en limite dôherbier permettent dôaffirmer que lôherbier de la baie du 

Cabb® ¨ par endroit une tendance progressive. Cette ®volution pourra °tre 

confirm®e gr©ce au suivi dans les ann®es ¨ venir des balisages install®s en 

2024.  

 
 

NellôArea di Tutela Marina di Capo Mortola (Ventimiglia), la prateria si estende per circa 

130-157 ha, occupa oltre 3 km di costa e si spinge verso il largo per circa 500ï800 m, 

con una copertura media compresa tra il 70% e il 90% e una densit¨ generalmente 

elevata. Il confronto dei dati storici disponibili sulla prateria di P. oceanica a Capo 

Mortola ha evidenziato diverse dinamiche nel tempo. In particolare, tra il 1987 e il 2003, 

si ¯ riscontrata una diminuzione della densit¨ dei fasci fogliari al m2. Nello specifico, lo 

studio di Pessani et al. (1987) aveva rilevato densit¨ elevate: 950 fasci al m2 sul limite 

superiore (a 6 m di profondit¨) e 525 fasci al m2 nella zona intermedia (a 15 m di 

profondit¨). I successivi rilievi del progetto RIPO (2003) eseguiti dal DISTAV, condotti 

in stazioni approssimativamente corrispondenti a quelle del 1987, hanno mostrato 

valori inferiori: 655 Ñ 209,2 fasci al m2 sul limite superiore (a 3,6 m) e 335 Ñ 108,8 fasci 

al m2 nella zona intermedia (a 15 m). Questa tendenza indica un generale 

peggioramento delle condizioni di salute della prateria rispetto al 1987.  

Tuttavia, monitoraggi pi½ recenti, condotti nel 2024, hanno permesso di classificare lo 

stato di conservazione complessivo della prateria come buono o elevato. Questa 

valutazione positiva ¯ stata ulteriormente confermata dallôapplicazione di indici 

ecologici sintetici, in linea con la Direttiva Quadro sulle Acque (WFD). Tra questi indici, 

il PREI (Posidonia oceanica Rapid Easy Index), che integra cinque descrittori, che 

sono la densit¨, la superficie fogliare, il rapporto epifiti/biomassa fogliare, e la 

profondit¨ e tipologia del limite inferiore, ha costantemente indicato uno stato ecologico 

"Buono" per le praterie di P. oceanica a Capo Mortola nel periodo 2010-2022. LôIndice 

di Conservazione (CI), che fornisce indicazioni riguardanti lo stato di degrado della 

prateria in base allôabbondanza relativa di matte morta rispetto alla P. oceanica viva, 

ha mostrato uno stato ecologico compreso tra "buono" e "alto" nella maggior parte 

delle aree monitorate nel 2024, con solo alcune stazioni classificate come "moderato". 

LôIndice di Cambiamento di Fase (PSI) ha classificato tutte le stazioni analizzate in uno 

stato ecologico "alto", indicando che il cambiamento di fase nella prateria ¯ in una fase 
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iniziale. Questo ¯ anche dovuto allôassenza di specie indicatrici di sostituzione, come 

Cymodocea nodosa, Caulerpa prolifera, C. taxifolia e C. cylindracea, e alla limitata 

presenza di matte morta.  

Questa tendenza al recupero, osservata negli ultimi ventôanni, ¯ confermata da ulteriori 

evidenze: la scomparsa della specie aliena invasiva C. taxifolia in tutta lôarea, lôassenza 

significativa di matte morta, lôespansione della prateria su fondali sabbiosi nudi e 

lôosservazione di fioriture (fino a 5 fiori per 400 cmĮ). Nonostante questi segnali positivi, 

¯ importante notare che la profondit¨ del limite inferiore della prateria di P. oceanica 

nel 2024 (tra 25,3 m e 25,7 m) ¯ stata classificata come "povera" secondo i criteri 

UNEP/MAP-RAC/SPA (2011), in quanto inferiore a 22,8 m. Inoltre, alcune aree del 

limite inferiore che nel 2003 erano progressive, nel 2024 sono diventate regressive, 

con presenza di matte morta lungo il bordo. Ciononostante, il ricoprimento percentuale 

su questi limiti ¯ risultato "alto".   

 

Facteurs influen­ant leur ®tat de conservation : Pressions anthropiques / 

Changement climatique 

Lôimportance ®cologique des herbiers de posidonie rend leur r®gression 

particuli¯rement pr®occupante. Côest la raison pour laquelle la posidonie appara´t sur 

les listes dôesp¯ces menac®es, bien que ce ne soit pas lôesp¯ce en elle-m°me mais 

lô®cosyst¯me quôelle ®difie qui soit menac®. 

Tra le principali pressioni antropiche che incidono negativamente sullo stato di 

conservazione di P. oceanica vi sono lôurbanizzazione costiera, la pesca e in 

particolare lôancoraggio delle imbarcazioni da diporto, che provoca la formazione di 

aree di fondale nudo allôinterno della prateria.  

Au sein de lôAMP du Cap Martin, la baie du Cabb® est une zone pris®e par la plaisance, 

et notamment la grande plaisance, en raison de sa proximit® avec la principaut® de 

Monaco et la protection quôelle apporte du vent dôest. Un suivi de la fr®quentation 

plaisanci¯re pr®sent®e au sein de ce rapport a permis de mettre en ®vidence un 

mouillage de la petite et moyenne plaisance sur des profondeures inf®ireures ¨ 15m 

tandis que la grande plaisance se r®parti 

historiquement plut¹t en limite inf®rieure de 

lôherbier. Bien que le mouillage de ces 

grandes unit®s soit d®sormais interdit dans 

la posidonie (arr°t® 123/2019), il reste 

aujourdôhui  ̈r¯glementer le mouillage de la 

petite et moyenne plaisance par la mise en 

place de mesures de gestion associ®s (Zone 

de mouillage organis®s é) afin de limiter son 

impact.  

In alcune zone dellôATM ¯ stato osservato un significativo aumento del transito nautico, 

specialmente in aree come la baia di Latte (Ventimiglia). Interventi di gestione, come 

lôinstallazione di campi boe per lôormeggio, risultano pertanto essenziali per ridurre 
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lôimpatto diretto sullôhabitat, anche in considerazione della presenza di infrastrutture 

portuali nelle vicinanze.  

 

Oltre alle pressioni dirette di rischio crescente per la regressione di P. oceanica, effetti 

indiretti che minacciano lo stato di conservazione delle praterie sono ad esempio le 

variazioni nel regime delle correnti, aumento dellôerosione costiera, insabbiamento, 

maggiore torbidit¨ dellôacqua e innalzamento delle temperature marine.  Le 

r®chauffement climatique, lôam®lioration de la qualit® des rejets dôeaux us®es et la 

baisse des d®bits des fleuves c¹tiers conduisent ¨ un ph®nom¯ne dôoligotrophisation 

de la M®diterran®e nord-occidentale. Les cons®quences sur lôherbier de posidonie se 

traduisent en particulier par une faible abondance dôoursins, de filtreurs et de 

d®tritivores (Cabral et al., 2024). Il sôagit dôun d®s®quilibre du fonctionnement global 

des herbiers bien que dans le m°me temps, la baisse du niveau de pressions 

(meilleure qualit® de lôeau, suppression/r®duction de lôancrage, etc.) puisse favoriser 

la r®silience et la progression de lôherbier l¨ o½ il avait disparu (Bockel et al., 2024).  

La regressione delle praterie pu¸ favorire lôinsediamento di specie pi½ opportunistiche 

e meno strutturanti, come C. nodosa o alghe invasive del genere Caulerpa, con un 

conseguente impoverimento della biodiversit¨ e una riduzione della capacit¨ di fornire 

servizi ecosistemici essenziali. Le secteur du 

Cap Martin est dôailleurs un des sites 

historiques o½ la colonisation de Caulerpa 

taxifolia fut constat®e puis suivie ¨ partir de la 

fin des ann®es 1980s (Meinesz et al., 2001). 

Elle est toujours pr®sente dans la zone, 

localement observ®e avec de forts 

recouvrements (plusieurs dizaines de mĮ) 

dans la baie du Cabb®, y compris dans la 

ZMP de Roquebrune - Cap-Martin. 

2.2.2.4. Bioc®noses des sables infralittoraux et association ¨ 

Cymodocea nodosa 
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Typologie Intitul®s des bioc®noses 
Typologie europ®enne 
(EUR27)  

1110 Bancs de sable à faible couverture permanente 
dôeau marine 

Typologie fran­aise 
Bensettiti et al., 2004 et 
LaRiviere et al. 2021 

1110-5 / III.2.1 Sables Fins de Haut Niveau  
1110-6 / III.2.2 Sables Fins Bien Calibrés  
1110-7 / III.3.2 Sables grossiers et fins graviers sous 
influence des courants de fond 

Typologie italienne 
(Coppo et al., 2020) 

Sabbie litorali (in senso lato) 
Sedimenti grossolani (sabbie grossolane, ghiaie e 
ciottoli) 

 

Description g®n®rale de lôhabitat  

Ce milieu comprend trois habitats distincts sur la cartographie : la bioc®nose des 

sables fin et son association ¨ Cymodocea nodosa, la bioc®nose des sables et 

graviers sous influence des courants de fond (SGCF) - infralittoral. Ils sont caract®ris®s 

par la pr®sence de sable fin ̈  grossier immerg®s. Ces habitats sont soumis ¨ un 

hydrodynamisme plus ou moins marqu®, et tol¯rent localement une l®g¯re dessalure 

des eaux, au voisinage des embouchures des cours dôeau par exemple. Côest dans 

ces secteurs que se d®veloppe notamment lôassociation ¨ Cymodocea nodosa, 

pr®sentant une forte valeur patrimoniale.  

Cymodocea nodosa (Ucria) Ascherson, 1870, ¯ una fanerogama marina appartenente 

alla famiglia delle Cymodoceaceae, ampiamente diffusa lungo le coste del Mar 

Mediterraneo e dellôAtlantico orientale. Questa specie ha la capacit¨ di formare estesi 

prati sommersi, generalmente a profondit¨ comprese tra i 5 e i 20 m, prediligendo 

acque ben illuminate e riparate su fondali sabbiosi. Un ruolo ecologico cruciale di C. 

nodosa ̄  la sua capacit¨ di stabilizzare i fondali marini, specialmente in ambienti 

sabbiosi e sabbioso-fangosi, mais elle joue ®galement un r¹le fonctionnel primordial 

pour le recrutement et lôinstallation dôun grand nombre dôesp¯ces.  

A livello normativo, C. nodosa ̄  tutelata da 

normative europee e internazionali, 

essendo inclusa nellôAnnesso I (specie 

rigorosamente protette) della Convenzione 

di Berna e nellôAnnesso II (specie 

minacciate) del Protocollo sulle Aree 

Specialmente Protette della Convenzione 

di Barcellona. Au niveau national, elle est 

prot®g®e en France par un arr°t® 

minist®riel du 19 juillet 1988 (liste des 

esp¯ces v®g®tales marines prot®g®es).   

R®partition  

Ces trois habitats sont les plus repr®sent®s sur lôaire transfrontalīre, couvrant pr̄s de 

550 ha (27% de la superficie totale) dont 100 ha recouvert par lôassociation ¨ 

Cymodocea nodosa. Ils sont immerg®s de la surface ¨ environ 20 ¨ 25m de profondeur 

ƚƚŸĦŔċƣŔŸŰЮěЮ9ǃůŸĬŸĦĲċШŰŸĬŸƚċЯШ7ċŔĲЮĬƨЮÉŸũĲŔũеЮ[ƖċŰĦĲ 
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dôapr¯s les classifications fran­aises et jusquô̈ environ 50m pour les classifications 

italiennes. Plus pr®cis®ment, il est pr®sent :  

р Au niveau de lôAmp du Cap Martin, il couvre des zones assez localis®es au sein 

de lôherbier entre la fronti¯re mon®gasque et le Cap Martin, puis sô®tend sur une 

large ®tendue jusquô̈ 20m de profondeur  ̈lôest du Cap Martin (baie du Soleil 

et baie de Carnoles). Il semble avoir supplant® dans cette zone lôherbier de 

posidonie, et est notamment caract®ris® par la pr®sence de prairies ̈  

Cymodocea nodosa en face des embouchures des cours dôeau mentonnais 

(Gorbio, Borrigo, Carei, Fossan) ; 

р Au niveau de Capo Mortola, ces bioc®noses sableuses sont principalement 

localis®es de mani¯re continue apr¯s lôherbier de posidonie, entre 20 et 45/50m 

de profondeur. Au niveau de la plage de Latte, ces bioc®noses rejoignent le 

rivage en marquant une rupture de lôherbier. Une large prairie de Cymodocea 

nodosa est pr®sente au fond de cette baie, sô®tendant jusquô̈ environ 15m de 

profondeur.  

Zoom sur lôassociation ¨ Cymodocea nodosa 

Au sein de lôAmp de Cap Martin, cette association a fait lôobjet de plusieurs 

cartographies depuis 2018 au niveau de la baie du Soleil ¨ Menton. Il a notamment 

®t® observ® une grande variation au niveau de sa distribution spatiale comme en 

atteste les cartographies ci-dessous, t®moin de la forte dynamique locale de lôherbier 

de cymodoc®es. Cette variation sôexplique en partie par le caract¯re saisonnier de 

cette esp¯ce (perte des feuilles possible en hiver) mais dôautres facteurs semblent 

®galement ¨ lôorigine des diff®rences interannuelles observ®es (mouvements 

s®dimentaires li®s ¨ des coups de mer par exemple). 

 
Cartographie des bioc®noses r®alis®e en mai 2018 (A), novembre 2020 (B), et septembre 2021 (C) 

Afin dôapprofondir la connaissance de la r®partition spatiale et de la dynamique de 

cette esp¯ce sur lôensemble des baies du site Natura 2000 Cap Martin, une 

actualisation cartographique de cet habitat est en cours sur le site Cap Martin (2024-

2025) avec une ®valuation de lô®tat de conservation associ®.  

 7 
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Per quanto riguarda lôATM di Capo Mortola, gli studi su C. nodosa sono stati meno 

approfonditi rispetto a quelli su P. oceanica. Tuttavia, la prima cartografia delle 

fanerogame marine in Liguria, realizzata da Bianchi e Peirano (1995), segnalava la 

presenza di C. nodosa in aree superficiali, con prati estesi per circa 47 ettari, distribuiti 

principalmente a est di Capo Mortola, spesso su fondali sabbiosi e vicino alla costa. 

Questi prati si sviluppavano attorno alla prateria di P. oceanica, sostituendola 

progressivamente verso il largo fino a circa 20 m di profondit.̈ Successivamente, 

nellôAtlante degli habitat marini della Liguria del 2020 (Coppo et al., 2020) sono stati 

segnalati dei prati di C. nodosa estesi su circa 54 ha tra Capo Mortola e Punta della 

Rocca, che separa le due praterie di P. oceanica di Capo Mortola e Ventimiglia. Questo 

prato si inserisce tra le due praterie sia a profondit ̈di 5-10 m, sia vicino al loro limite 

inferiore, fino a circa 20 m di profondit,̈ espandendosi a ventaglio e coprendo lôarea 

in modo continuo.  

I monitoraggi pi½ recenti hanno fornito un quadro pi½ dettagliato della situazione 

attuale. Le indagini condotte nel 2021 dal DISTAV nella baia di Latte (Ventimiglia) 

hanno rilevato un folto prato di C. nodosa estendersi in maniera continua per circa 150 

m tra 7,6 e 6 m di profondit,̈ con ricoprimenti compresi tra il 70% e lô80%, con valori 

maggiori nella parte centrale del prato. Tuttavia, in altre aree del transetto, il prato 

appariva pi½ discontinuo, interrotto da piccole radure e canali sabbiosi, con ricoprimenti 

che diminuivano fino al 20-30% a 4 m di profondit.̈   

Le attivit ̈di rilevamento condotte nel 2024 hanno evidenziato delle discrepanze 

significative rispetto a quanto riportato nelle cartografie pi½ recenti. Durante le 

immersioni subacquee in alcune delle stazioni dove era attesa la presenza di C. 

nodosa secondo lôAtlante degli Habitat Marini della Liguria (Coppo et al., 2020), non 

ne ̄ stata rilevata la presenza. Nelle stazioni dove la specie era presente, la sua 

distribuzione era discontinua, formando chiazze isolate con un ricoprimento 

generalmente inferiore al 20%. Questi valori sono marcatamente inferiori rispetto al 

ricoprimento del 70% osservato nel 2021 in aree prossime.  

 

Etat de conservation et dynamique 

La bioc®nose des sables infralittoraux est peu ®tudi®e en France, comme en Italie. 

Nous ne disposons donc pas ¨ ce jour dôinformation pr®cise sur lô®tat de conservation 

de cet habitat hors association ¨ Cymodocea nodosa, qui constitue le principal int®r°t 

®cologique de ces sables.  

Concernant le suivi de lôassociation ¨ Cymodocea nodosa au sein de lôAMP du Cap 

Martin, plusieurs suivis ont ®t® r®alis® ces dix derni¯res ann®es via trois m®thodologies 

diff®rentes :  

р Approche lin®aire : R®alisation de transects perpendiculaires ¨ la cote et 

traversant lôherbier de cymodoc®es de part et dôautre, afin de qualifier le milieu ; 

р Approche ponctuelle : R®alisation dôobservations sur stations pour ®valuer la 

densit® (quadra 20 cm x 20 cm), la longueur de la plus grande feuille adulte 

ainsi que la pr®sence des esp¯ces associ®es. A noter, le nombre de feuille par 
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faisceaux et par extension lôindice LAI (Leaf Area Index) nôa pas ®t® ®tudi® en 

France ;  

Le dernier suivi r®alis® en mai et novembre 2024 sur lôensemble des secteurs 

pr®sentant des prairies de cymodoc®es, met en ®vidence les donn®es suivantes :  

р Lôanalyse des 16 stations montre une densit® pour le mois de Mai 2024 

comprise entre 100 et 442 faisceaux/mĮ, avec une densit® relativement 

homog¯ne et importante dans la baie de Garavan et de la baie du Soleil 

(comprise entre 300 et 450), une densit® plus faible en baie de Carnoles (entre 

225 et 342) ainsi quôune variabilit® plus importante au sein de la baie de Cabb® 

qui comptabilise la plus grande et plus faible densit® sur le site. A noter, le suivi 

r®alis® en Novembre 2024 ne semble pas montrer de diff®rences significatives 

avec les densit®s de Mai. Il semblerait que ce param¯tre soit peu influenc® par 

la saisonnalit® de lôesp¯ce.  

р La plus grande feuille adulte observ®e au sein des stations en mai 2024 est 

comprise entre 23,4 et 5.5cm, avec une variabilit® importante observ®e en baie 

de Carnoles et baie du Soleil, contrairement ¨ la baie de Garavan et de Cabb® 

o½ la longueur des feuilles est beaucoup plus stable : elle est relativement faible 

en baie de Garavan (entre 5.5 et 9 cm) et comparable aux r®sultats observ®s 

en Italie et importante en baie de Cabb® (entre 16.5 et 20.8 cm). A noter, ce 

param¯tre semble particuli¯rement saisonnier. En effet, la longueur des feuilles 

en Novembre 2024 est divis® par 2 voir par 3 sur la plupart des stations 

®tudi®es.  

р Sur lôensemble des stations, et quôimporte la saison, on note une pr®sence 

dô®piphyte mais une absence du broutage ; 

р En termes dôesp¯ces associ®es, il a ®t® recens® : c®rianthes solitaires, ponte 

de natice, ®toile-peigne h®riss®e, ®toile de mer rouge, rombou, grondin volant, 

c®rithe-goumier, bernard-lôermite commun, ponte de calamar, murex ®pineux, 

rason. Pour autant, peu dôesp¯ces ont ®t® observ®es sur les herbiers de 

cymodoc®es en comparaison du nombre dôesp¯ces observ®es sur les patchs 

de posidonies du secteur.  

En synth¯se, ces diff®rents suivis montrent une importante diversit® Les transect 

ainsi que t®moignant de la diversit® de lôassociation sur le secteur. Diff®rent en 

fonction saison, ann®e tr¯s fort dynamisme et au sein m°me de la m°me prairie !!!  
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Per quanto riguarda lôATM di Capo Mortola, nel 2024 sono stati realizzati conteggi di 

densit ̈dei fasci e analisi fenologiche su C. nodosa per la prima volta in questôarea. 

La densit ̈dei fasci  ̄risultata inferiore a 109 ± 11,37 fasci al m2. Anche lôindice LAI 

(Leaf Area Index) ha mostrato valori molto bassi (inferiori a 0,06). Le analisi fenologiche 

hanno evidenziato che la lunghezza media delle foglie  ̄di 9,9 ± 0,4 cm, la 

percentuale di apici danneggiati non supera il 73%. Confrontando questi dati con la 

letteratura su C. nodosa in altre aree del Mar Ligure (es. Golfo del Tigullio), si rileva 
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una coerenza generale nei dati di densit ̈e fenologici, con lôunica differenza 

sostanziale nel numero medio di foglie per fascio, che risulta dimezzato rispetto alle 

altre aree in Liguria, influenzando negativamente anche il valore dellôindice LAI.  

 

Facteurs influen­ant leur ®tat de conservation : Pressions anthropiques / 

Changement climatique 

Lungo i transetti ¯ stata rilevata la presenza di numerosi rizomi di C. nodosa strappati 

e accumulati sul fondo, suggerendo un disturbo meccanico, probabilmente legato ad 

attivit¨ di ancoraggio o allôelevato idrodinamismo. Le politiche europee di 

conservazione delle fanerogame marine e lôistituzione dellôATM di Capo Mortola hanno 

certamente contribuito al recupero o al mantenimento delle condizioni ecologiche. 

Tuttavia, i segni di regressione e di impatto osservati sul prato sembrano essere 

riconducibili principalmente alle operazioni di ancoraggio delle imbarcazioni, come 

confermato anche dalle recenti segnalazioni di un notevole aumento della pressione 

del diporto nautico in tutta la baia di Latte negli ultimi anni.  

Plus g®n®ralement, la regressione dei prati 

di C. nodosa ̄  principalmente correlata a 

fattori antropici, come lôaumento della 

torbidit¨ delle acque, che riduce la 

trasparenza e compromette la fotosintesi, e 

fenomeni quali lôinquinamento e 

lôeutrofizzazione, che ne limitano la crescita. 

Des facteurs naturels tel quôun fort 

hydrodynamisme pourrait ®galement 

expliquer une modification de sa r®partition 

spatiale et de sa densit®, en provoquant 

notamment lôarrachement des rhizomes ou un ensablement. Ce ph®nom¯ne a 

notamment ®t® observ® en baie du Soleil (France). 

Nonostante queste minacce, C. nodosa mostra una notevole capacit¨ di adattamento 

e resilienza, espandendosi rapidamente quando le condizioni ambientali sono 

favorevoli. La sua rapida risposta ai cambiamenti ambientali la rende una specie 

chiave nei processi di successione ecologica, in particolare in aree degradate o in 

regressione dove P. oceanica sta subendo un declino. Sebbene C. nodosa possa 

colonizzare aree un tempo occupate da P. oceanica, la sua presenza ¯ generalmente 

considerata una fase transitoria nella successione ecologica dei posidonieti, in quanto 

non raggiunge la stessa complessit¨ strutturale e biodiversit¨ caratteristiche dei prati 

di P. oceanica.  

 

 

ÅőŔǍŸůĲƚШċƖƖċĦőĳƚШĬĲШ9ǃůŸĬŸĦĲċЮŰŸĬŸƚċЯШ
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2.2.2.6. Bioc®noses rocheuses des algues m®diolittorales et infralittorales 

 

Typologie Intitul®s des bioc®noses 
Typologie europ®enne 
(EUR27)  

1170 R®cifs 

Typologie fran­aise 
(Bensettiti et al., 2004) et 
LaRiviere et al. 2021 

1170-11 et 1170-12 La roche m®diolittorale sup®rieure et inf®rieure 
1170-13 La roche infralittorale ¨ algues photophiles 
II.4.1 et II.4.2 Bioc®nose de la roche m®diolittorale sup®rieure et 
inf®rieure 
III.6.1. Bioc®nose des algues infralittorales 

Typologie italienne 
(Coppo et al., 2020) 

Insieme dei popolamenti algali fotofili infralitorali di substrato duro 
Popolamenti delle alghe sciafile infralitorali 

 
Description g®n®rale de lôhabitat  

Les habitats rocheux de lô®tage m®diolittoral et infralittoral pr®sentent des facies et 

associations dôint®r°t particulier qui m®rite dô°tre d®taill®s dans ce paragraphe. On 

peut citer notamment lôencorbellement ̈  Lithophyllum byssoides au sein de lô®tage 

m®diolittoral et les associations ¨ Ericaria amentacea (Syn. Cystoseira amentacea var. 

stricta) au niveau de lô®tage infralittoral. 

 

Lô®tage m®diolittoral est situ® au niveau de la zone dôhumectation, mouill®e par les 

embruns et les vagues tandis que lô®tage infralittoral est compris entre la zone o½ les 

®mergences sont rares et la profondeur maximale o½ subsistent magnoliophytes 

marines et macrophytes photophiles. Cette limite, d®termin®e par la p®n®tration de la 

lumi¯re, varie selon la topographie et la qualit® de lôeau : jusquô̈ 35-40 m en eaux tr¯s 

claires, mais seulement quelques m¯tres en eaux turbides. Les roches bien ®clair®es 

de cette zone abritent des peuplements riches de macrophytes photophiles en strates 

®rig®es, associ®s ¨ des macrophytes sciaphiles en sous-strate (LaRiviere et al. 2021). 

Plusieurs associations dôesp¯ces de macroalgues caract®risent cette bioc®nose, 
notamment lôassociation ¨ Ericaria amentacea (Syn. Cystoseira amentacea var. 
stricta), lôassociation ¨ Padina pavonica / Dictyotales et lôassociation ¨ Ellisolandia 
elongata (Syn. Corallina elongata) et Herposiphonia secunda. 
 

   
Bioc®nose des algues infralittorales : Association ¨ Ericaria spp (¨ gauche) et 
Association ¨ Padina pavonica et Dictyotales (¨ droite) © Adrien POQUET/CARF 


























































































































